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AGREMENT DGFIP C5114.10006 1 BILAN - ACTIF DGFiP N˚2050 2014

Formulaire obligatoire (article 53 A 
du code général des impôts).

Désignation de l'entreprise : Durée de l'exercice exprimée en nombre de mois *

Adresse de l'entreprise Durée de l'exercice précédent *

Numéro SIRET* Néant *
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* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n˚2032
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N-1Exercice N clos le,

Brut Amortissements, provisions Net Net
1 2 3 4

(I)

TOTAL (II)

TOTAL (III)

(IV)

(V)

 (VI)

TOTAL GÉNÉRAL (I à VI)

Renvois : (1) Dont droit au bail : (2) Part à moins d'un an des
immobilisations financières nettes :

(3) Part à plus d'un an :

Clause de réserve
de propriété :* Immobilisations : Stocks : Créances :

Capital souscrit non appelé

Frais d'établissement *

Frais de développement *

Concessions, brevets et droits similaires

Fonds commercial (1)

Autres immobilisations incorporelles

Avances et acomptes sur immobilisa-
tions incorporelles

Terrains

Constructions

Installations techniques, matériel
et outillage industriels

Autres immobilisations corporelles

Immobilisations en cours

Avances et acomptes

Participations évaluées selon
la méthode de mise en équivalence

Autres participations

Créances rattachées à des participations

Autres titres immobilisés

Prêts

Autres immobilisations financières*

Matières premières, approvisonnements

En cours de production de biens

En cours de production de services

Produits intermédiaires et finis

Marchandises

Avances et acomptes versés sur commandes

Clients et comptes rattachés (3)*

Autres créances (3)

Capital souscrit et appelé, non versé

Valeurs mobilières de placement
(dont actions propres : .......................................)

Disponibilités

Charges constatées d'avance (3)*

Frais d'émission d'emprunt à étaler

Primes de remboursement des obligations

Écarts de conversion actif *

 AA

 AB

 CX

 AF

 AH

 AJ

 AL

 AN

 AP

 AR

 AT

 AV

 AX

 CS

 CU

 BB

 BD

 BF

 BH

 BJ

 BL

 BN

 BP

 BR

 BT

 BV

 BX

 BZ

 CB

 CD

 CF

 CH

 CJ

 CW

 CM

 CN

 CO

 AC

 CQ

 AG

 AI

 AK

 AM

 AO

 AQ

 AS

 AU

 AW

 AY

 CT

 CV

 BC

 BE

 BG

  BI

 BK

 BM

 BO

 BQ

 BS

 BU

 BW

 BY

 CA

 CC

 CE

 CG

  CI

 CK

CP CR
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PREFABLOC AGREGAT 21

18 RUE JEAN COCTEAU   97480 SAINT JOSEPH 21

4 0 2 3 0 4 2 9 9 0 0 0 4 1

3 1 1 2 2 0 1 3 3 1 1 2 2 0 1 2

13 636 13 636 (0) 608

256 108 136 689 119 419 137 896

1 032 652 685 473 347 180 354 926

732 265 576 380 155 885 218 430

50 544 50 544 47 890

2 000

4 949 4 949 4 949

97 330 97 330 97 330

2 187 485 1 412 177 775 307 864 029

206 234 206 234 175 820

191 886 191 886 175 024

41 154 41 154

153 936 153 936 130 863

720 501 701 719 800 558 828

326 801 326 801 202 199

281 743 175 281 568 201 097

195 584 195 584 199 838

1 900 1 900 10 810

2 119 739 876 2 118 863 1 654 480

4 307 224 1 413 054 2 894 171 2 518 509
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2 BILAN - PASSIF avant répartition DGFiP N˚2051 2014
Formulaire obligatoire (article 53 A 
    du Code général des impôts)

Désignation de l'entreprise Néant *

Exercice N Exercice N-1
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RÉSULTAT DE L'EXERCICE (bénéfice ou perte)

TOTAL (I)

TOTAL (II)

TOTAL (III)

TOTAL (IV)

(V)

TOTAL GÉNÉRAL (I à V)

{

Compte
 régul.

(1)

Réserve spéciale de réévaluation (1959)

(2) Écart de réévaluation libre

Réserve de réévaluation (1976)

(3)

(4)

(5)

Capital social ou individuel (1)* (Dont versé : ................................)

Primes d'émission, de fusion, d'apport, ....

Ecarts de réévaluation (2) * (dont écart d'équivalence

Réserve légale (3)

Réserves statutaires ou contractuelles

Réserves réglementées (3)*
Dont réserve spéciale des provisions
pour fluctuation des cours

EK

B1

EJ

EI

( )
Autres réserves

Dont réserve relative à l'achat
d'oeuvres originales d'artistes vivants*( )

Report à nouveau

Subventions d'investissement

Provisions réglementées *

Produit des émissions de titres participatifs

Avances conditionnées

Provisions pour risques

Provisions pour charges

Emprunts obligataires convertibles

Autres emprunts obligataires

Emprunts et dettes auprès des établissements de crédit (5)

Emprunts et dettes financières divers (Dont emprunts participatifs

Avances et acomptes reçus sur commandes en cours

Dettes fournisseurs et comptes rattachés

Dettes fiscales et sociales

Dettes sur immobilisations et comptes rattachés

Autres dettes

Produits constatés d'avance (4)

Ecarts de conversion passif *

Écart de réévaluation incorporé au capital

Dont

Dont réserve spéciale des plus-values à long terme *

Dettes et produits constatés d'avance à moins d'un an

Dont concours bancaires courants, et soldes créditeurs de banques et CCP

 DA

 DB

 DC

 DD

 DE

 DF

 DG

 DH

 DI

 DJ

 DK

 DL

 DN

 DO

 DP

 DQ

 DR

 DS

 DT

 DU

 DV

 DX

 DY

 DZ

 EA

 EB

 EC

 ED

 EE

 DM

 DW

 1B

 1C

 1D

 1E

 EF

 EG

 EH

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n˚ 2032.
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PREFABLOC AGREGAT

248 000 248 000 248 000

25 562 25 562

849 465 858 136

380 044 191 328

31 179 20 999

1 534 249 1 344 026

283 344 310 547

244 261 39 309

456 136 301 008

48 258 51 422

327 922 472 196

1 359 922 1 174 483

2 894 171 2 518 509

1 209 745 975 973

2 058 1 653
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3 COMPTE DE RÉSULTAT DE L'EXERCICE (En liste) DGFiP N˚2052 2014Formulaire obligatoire (article 53 A 
du Code général des impôts).

Désignation de l'entreprise : Néant *
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Exercice N
Exercice (N-1)

France Exportations et
livraisons intracommunautaires Total

biens*

services*{

1 - RÉSULTAT D'EXPLOITATION (I - II)

2 - RÉSULTAT FINANCIER (V - VI)

3 - RÉSULTAT COURANT AVANT IMPÔTS (I - II + III - IV + V - VI)

{

Chiffres d'affaires nets*

Total des produits d'exploitation (2) (I)

- dotations aux amortissements*
Sur immobilisations

- dotations aux provisions

Sur actif circulant : dotations aux provisions *

Pour risques et charges : dotations aux provisions

Total des charges d'exploitation (4) (II)

 (III)

(IV)

Total des produits financiers (V)

Total des charges financières (VI)

Ventes de marchandises*

Production vendue

Production stockée*

Production immobilisée*

Subventions d'exploitation

Reprises sur amortissements et provisions, transferts de charges* (9)

Autres produits (1) (11)

Achats de marchandises (y compris droits de douane)*

Variation de stock (marchandises)*

Achats de matières premières et autres approvisionnements (y compris droits de douane)*

Variation de stock (matières premières et approvisionnements)*

Autres achats et charges externes (3) (6 bis)*

Impôts, taxes et versements assimilés*

Salaires et traitements*

Charges sociales (10)

Autres charges (12)

Bénéfice attribué ou perte transférée*

Perte supportée ou bénéfice transféré*

Produits financiers de participations (5)

Produits des autres valeurs mobilières et créances de l'actif immobilisé (5)

Autres intérêts et produits assimilés (5)

Reprises sur provisions et transferts de charges

Différences positives de change

Produits nets sur cessions de valeurs mobilières de placement

Dotations financières aux amortissements et provisions*

Intérêts et charges assimilées (6)

Différences négatives de change

Charges nettes sur cessions de valeurs mobilières de placement

 FA

 FD

 FG

 FJ

 FB

 FE

 FH

 FK

 FC

 FF

 FI

 FL

 FM

 FN

 FO

 FP

 FQ

 FR

 FS

 FT

 FU

 FV

 FW

 FX

 FY

 FZ

 GA

 GB

 GC

 GD

 GE

 GF

 GG

 GH

 GI

 GJ

 GK

 GL

 GM

 GN

 GO

 GP

 GQ

 GR

 GS

 GT

 GU

 GV

 GW

(RENVOIS : voir tableau n˚ 2053) * Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n˚ 2032.
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PREFABLOC AGREGAT

142 904 142 904 101 194

2 685 113 2 685 113 2 389 104

392 903 392 903 292 015

3 220 920 3 220 920 2 782 312

16 862 15 383

9 230

53 102 12 336

29 349

3 300 142 2 810 381

115 030 66 867

263 839 160 999

(71 568) 18 125

1 865 177 1 610 952

203 216 217 433

217 240 249 023

33 395 41 266

208 459 241 363

1 554

58 485 2 975

2 893 272 2 610 558

406 870 199 823

2 029 174

646 16 467

2 675 16 641

175

11 192 15 464

14 261

11 367 29 725

(8 692) (13 084)

398 178 186 739
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4 COMPTE DE RÉSULTAT DE L'EXERCICE (Suite) DGFiP N˚2053 2014

Formulaire obligatoire (article 53 A 
du Code général des impôts)

Désignation de l'entreprise Néant *
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R
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N
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O
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Exercice N Exercice N - 1

(IX)

(X)

Total des produits exceptionnels          (VII)

Total des charges exceptionnelles         (VIII)

4 - RÉSULTAT EXCEPTIONNEL (VII - VIII)

TOTAL DES PRODUITS (I + III + V + VII)

TOTAL DES CHARGES (II + IV + VI + VIII + IX + X)

5 - BÉNÉFICE OU PERTE (Total des produits - total des charges)

(7)

(7)

Participation des salariés aux résultats de l'entreprise

Impôts sur les bénéfices  *

 (1)

 (2)
produits de locations immobilières

produits d'exploitation afférents à des exercices antérieurs (à détailler au (8) ci-dessous)

- Crédit-bail mobilier *

- Crédit-bail immobilier

{
{ (3)

 (4)

 (5)

 (6)

(6bis)

(10)

(11)

(12)

(13)

Exercice N

(9)

 (7) (Si le nombre de lignes est insuffisant, reproduire le cadre (7) et le
  joindre en annexe) : Charges exceptionnelles Produits exceptionnels

Exercice N
 (8) Charges antérieures Produits antérieurs

Produits exceptionnels sur opérations de gestion

Produits exceptionnels sur opérations en capital *

Reprises sur provisions et transferts de charges

Charges exceptionnelles sur opérations de gestion  (6 bis)

Charges exceptionnelles sur opérations en capital *

Dotations exceptionnelles aux amortissements et provisions

 Dont produits nets partiels sur opérations à long terme

 Dont 

 Dont

 Dont charges d'exploitation afférentes à des exercices antérieurs (à détailler au (8) ci-dessous)

 Dont produits concernant les entreprises liées

 Dont intérêts concernant les entreprises liées

 Dont dons faits aux organismes d'intérêt général (art. 238 bis du C.G.I.)

 Dont transferts de charges

 Dont cotisations personnelles de l'exploitant (13)

 Dont primes et cotisations
 complémentaires personnelles : facultatives obligatoiresA6 A9

 Dont redevances pour concessions de brevets, de licences (produits)

 Dont redevances pour concessions de brevets, de licences (charges)

 Détail des produits et charges exceptionnels 

 Détail des produits et charges sur exercices antérieurs :

 HA

 HB

 HC

 HD

 HE

 HF

 HG

 HH

 HI

 HJ

 HK

 HL

 HM

 HN

 HO

 HY

 HP

 HQ

 HX

 A1

 A2

 A3

 A4

 1J

 1K

 1G

 1H

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n˚ 2032.
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PREFABLOC AGREGAT

6 886

6 821 7 622

6 821 14 507

13 587

9 760

158

13 587 9 918

(6 766) 4 589

11 368

3 309 638 2 841 529

2 929 594 2 650 201

380 044 191 328

2 850

CAMBRIOLAGE 862

ANNUL  AVOIRS 776

REGUL RAN NON JUSTIFIES 11 949

QUOTE PART SUBVENTION 6 821
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5 IMMOBILISATIONS DGFiP N˚2054 2014Formulaire obligatoire (article
53 A du Code général

des impôts)

Désignation de l'entreprise Néant *
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 d
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Augmentations
CADRE A IMMOBILISATIONS

Valeur brute des
immobilisations au
début de l'exercice

Consécutives à une réévaluation pratiquée
au cours de l'exercice ou résultant d'une

mise en équivalence
Acquisitions, créations, apports

et virements de poste à poste
1 2 3

TOTAL I

TOTAL II

TOTAL III

TOTAL IV

TOTAL GÉNÉRAL (I + II + III + IV)

Diminutions Réévaluation légale * ou évaluation
par mise en équivalence

CADRE B IMMOBILISATIONS par virement de poste
à poste

par cessions à des tiers ou mises
hors service ou résultant

d'une mise en équivalence

Valeur brute des
immobilisations à
la fin de l'exercice Valeur d'origine des immobi-

lisations en fin d'exercice
1 2 3 4

TOTAL I

TOTAL II

TOTAL III

TOTAL IV

TOTAL GÉNÉRAL (I + II + III + IV)

Frais d'établissement et de développement

Frais d'établissement

Installations techniques, matériel et outil-

Autres postes d'immobilisations
incorporelles

Autres postes d'immobilisations incorporelles

Terrains

Immobilisations corporelles en cours

Avances et acomptes

Participations évaluées par mise en équivalence

Autres participations

Autres titres immobilisés

Prêts et autres immobilisations financières

et de développement

Terrains

C
on

st
ru

ct
io

ns
A

ut
re

s 
im

m
ob

ili
sa

tio
ns

co
rp

or
el

le
s

Constructions

lage industriels

Autres

immobilisations

corporelles

Immobilisations corporelles en cours

Avances et acomptes

Participations évaluées par
mise en équivalence

Autres participations

Autres titres immobilisés

Prêts et autres immobilisations financières

Installations techniques, matériel
et outillage industriels

[
[

[
[

]
]
]
]

Sur sol propre

Sur sol d'autrui

Installations générales, agencements*
et aménagements des constructions

Installations générales, agencements,
aménagements divers *

Matériel de transport *

Matériel de bureau
et mobilier informatique

Emballages récupérables et
divers *

____

Dont Composants

Dont Composants

Dont
Composants

Dont
Composants

Sur sol propre

Sur sol d'autrui

Inst. gales, agencts et am. des
constructions

Inst. gales, agencts, amé-
nagements divers

Matériel de transport

Matériel de bureau et
informatique, mobilier
Emballages récupérables et
divers *

 CZ

 KD

 KG

 L9  KJ

 M1  KM

 M2  KP

 M3  KS

 KV

 KY

 LB

 LE

 LH

 LK

 LN

 8G

 8U

 1P

 1T

 LQ

 OG

 CO  /

 LV

 LX

 MA

 MD

 MG

 MJ

 MM

 MP

 MS

 MV

 MZ

 ND

 NG

 OU

 OX

 2B

 2E

 NJ

 OK  /  OL  /  OM I4  /

  /

  /

  /

 D8

 KE

 KH

 KK

 KN

 KQ

 KT

 KW

 KZ

 LC

 LF

 LI

 LL

 LO

 8M

 8V

 1R

 1U

 LR

 OH

 DO  /

 LW

 LY

 MB

 ME

 MH

 MK

 MN

 MQ

 MT

 MW

 NA

 NE

 NH

 M7

 OY

 2C

 2F

 NK

  /

  /

 D9

 KF

 KI

 KL

 KO

 KR

 KU

 KX

 LA

 LD

 LG

 LJ

 LM

 LP

 8T

 8W

 1S

 1V

 D7 IN

 1X IO

 LS

 OJ

 LZ IP

 MC IQ

 MF IR

 MI IS

 ML IT

 MO IU

 MR IV

 MU IW

 MX IX

 NB MY

 NF NC

 NI IY

 OW IZ

 OZ IO

 2D I1

 2G I2

 2H I3

/

 /

 /

  /

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n˚ 2032
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nv

ie
r 

20
14

 : 
E

ta
t p
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pa

ra
to

ire
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PREFABLOC AGREGAT

13 636

254 080 2 028

920 240 112 412

681 437

29 557

16 629 4 643

47 890 2 654

2 000

1 951 832 121 737

4 949

97 330

102 279

2 067 748 121 737

13 636

256 108

1 032 652

681 437

29 557

21 271

50 544

2 000

2 000 2 071 569

4 949

97 330

102 279

2 000 2 187 485



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Comptes de résultats 2014 

  



Numéro SIRET *

BILAN - ACTIFN° 10937���17
Formulaire obligatoire (article 53 A

du code général des impôts). �
DGFiP N° 2050 2015

Désignation de l’entreprise : Durée de l’exercice exprimée en nombre de mois *

Adresse de l’entreprise Durée de l’exercice précédent *

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032

CP

1A

Frais d’établissement * AB AC

Frais de développement * CX CQ

Concessions, brevets et droits similaires AF AG

Fonds commercial (1) AH AI

Autres immobilisations incorporelles AJ AK

Avances et acomptes sur immobilisations incorporelles AL AM

Terrains AN AO

Constructions AP AQ

Installations techniques, matériel et outillage industriels AR AS

Autres immobilisations corporelles AT AU

Immobilisations en cours AV AW

Avances et acomptes AX AY

Participations évaluées selon la méthode de mise en équivalence CS CT

Autres participations CU CV

Créances rattachées à des participations BB BC

Autres titres immobilisés BD BE

Prêts BF BG

Autres immobilisations financières * BH BI

Matières premières, approvisionnements BL BM

En cours de production de biens BN BO

En cours de production de services BP BQ

Produits intermédiaires et finis BR BS

Marchandises BT BU

Avances et acomptes versés sur commandes BV BW

Clients et comptes rattachés (3)* BX BY

Autres créances (3) BZ CA

Capital souscrit et appelé, non versé CB CC

Valeurs mobilières de placement
(dont actions propres : .................................................................) CD CE

Disponibilités CF CG

Charges constatées d’avance (3)* CH CI

TOTAL (III) CJ CK

Frais d’émission d’emprunt à étaler (IV) CW

Primes de remboursement des obligations (V) CM

Écarts de conversion actif * (VI) CN

Capital souscrit non appelé (I) AA

Brut
1

Amortissements, provisions
2

Net
3

Exercice N clos le,

A
C
T
IF
 I
M
M
O
B
IL
IS
É
 *

IM
M
O
BI
LI
SA
TI
O
N
S 
 IN
CO
RP
O
RE
LL
ES

IM
M
O
BI
LI
SA
TI
O
N
S 
 F
IN
AN
CI
ÈR
ES
 (2
)

A
C
T
IF
 C
IR
C
U
LA
N
T

ST
O
C
K
S 
*

C
R
É
A
N
C
E
S

D
IV
E
R
S

C
o
m
p
te
s 

d
e 
ré
gu
la
ri
sa
ti
o
n

IM
M
O
BI
LI
SA
TI
O
N
S 
 C
O
RP
O
RE
LL
ES

TOTAL (II) BJ BK

TOTAL GÉNÉRAL (I à VI) CO

(2) Part à moins d’un an des
immobilisations financières nettes : (3) Part à plus d’un an :

Créances :Clause de réserve
de propriété : * Immobilisations : Stocks :

Renvois : (1) Dont droit au bail :

Néant *

CR

S
A

G
E

 E
xp

er
ts

-c
om

pt
ab

le
s 

 ja
nv

ie
r 

20
15

PREFABLOC AGREGAT 21

18 RUE JEAN COCTEAU   97480 SAINT JOSEPH 21

4 0 2 3 0 4 2 9 9 0 0 0 4 1

3 1 1 2 2 0 1 4

13 636 13 636 (0)

327 294 157 974 169 320

1 250 784 802 629 448 155

737 920 625 673 112 248

66 631 66 631

4 949 4 949

11 625 11 625

2 412 840 1 599 912 812 928

159 966 159 966

135 921 135 921

6 380 6 380

45 45

826 740 24 526 802 214

786 412 786 412

235 743 235 743

25 434 25 434

9 549 9 549

2 186 190 24 526 2 161 664

4 599 030 1 624 438 2 974 592



BILAN - PASSIF avant répartition
N° 10938�✱ 17�

Formulaire obligatoire (article 53 A

du Code général des impôts)

DGFiP N° 2051 2015

Désignation de l’entreprise

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Capital social ou individuel (1)* (Dont versé : ...................................) DA

Primes d’émission, de fusion, d’apport, .... DB

Ecarts de réévaluation (2)* (dont écart d’équivalence ) DC

Réserve légale (3) DD

Réserves statutaires ou contractuelles DE

Réserves réglementées (3)* ) DF

Dont réserve relative à l’achat d’œuvres originales d’artistes vivants *(Autres réserves ) DG

Report à nouveau DH

RÉSULTAT DE L’EXERCICE (bénéfice ou perte) DI

Subventions d’investissement DJ

Provisions réglementées * DK

TOTAL (I) DL

Exercice N

C
A
P
IT
A
U
X
  
P
R
O
P
R
E
S

A
u
tr
e
s 
fo
n
d
s

p
ro
p
re
s

P
ro
v
is
io
n
s

p
o
u
r 
ri
sq
u
e
s

e
t 
c
h
a
rg
e
s

D
E
T
T
E
S
 (
4
)

R
E
N
V
O
IS

2

Produit des émissions de titres participatifs DM

Avances conditionnées DN

TOTAL (II) DO

Provisions pour risques DP

Provisions pour charges DQ

Emprunts obligataires convertibles DS

Autres emprunts obligataires DT

Emprunts et dettes auprès des établissements de crédit (5) DU

Emprunts et dettes financières divers (Dont emprunts participatifs ) DV

Avances et acomptes reçus sur commandes en cours DW

Dettes fournisseurs et comptes rattachés DX

Dettes fiscales et sociales DY

Dettes sur immobilisations et comptes rattachés DZ

Autres dettes EA

Produits constatés d’avance (4) EB

(1) Écart de réévaluation incorporé au capital

(2)

Réserve spéciale de réévaluation (1959)

Dont Écart de réévaluation libre

Réserve de réévaluation (1976)

(3) Dont réserve spéciale des plus-values à long terme * EF

(4) Dettes et produits constatés d’avance à moins d’un an EG

(5) Dont concours bancaires courants, et soldes créditeurs de banques et CCP EH

TOTAL (III) DR

TOTAL (IV) EC

Ecarts de conversion passif * (V) ED

TOTAL GÉNÉRAL (I à V) EE

Compte
régul.

{

EK

EJ

Dont réserve spéciale des provisions pour fluctuation des cours( B1 

EI

Néant *

1B

1C

1D

1E

S
A

G
E

 E
xp

er
ts

-c
om

pt
ab

le
s 

 ja
nv

ie
r 

20
15

PREFABLOC AGREGAT

248 000 248 000

25 562

1 229 508

253 674

26 683

1 783 428

322 804

169 513

522 025

47 738

4 509

124 574

1 191 164

2 974 592

1 130 313

2 770



COMPTE DE RÉSULTAT DE L’EXERCICE (En liste)N° 10167✱ 19�

Formulaire obligatoire (article 53 A

du Code général des impôts).

DGFiP N° 2052 2015

Désignation de l’entreprise :

(RENVOIS : voir tableau n° 2053)  * Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Ventes de marchandises * FA FB FC

Chiffres d’affaires nets * FJ FK FL

Production stockée * FM

Production immobilisée * FN

Subventions d’exploitation FO

Reprises sur amortissements et provisions, transferts de charges * (9) FP

Autres produits (1) (11) FQ

Achats de marchandises (y compris droits de douane)* FS

biens * FD FE FF

services * FG FH FI
Production vendue

Total des produits d’exploitation (2) (I) FR

Total des charges d’exploitation (4) (II) GF

Total des produits financiers (V) GP

Total des charges financières (VI) GU

1 - RÉSULTAT D’EXPLOITATION (I - II) GG

2 - RÉSULTAT FINANCIER (V - VI) GV

3 - RÉSULTAT COURANT AVANT IMPÔTS (I - II + III - IV + V - VI) GW

Exercice N

France Exportations et
livraisons intracommunautaires Total

P
R
O
D
U
IT
S 
 D
’E
X
P
L
O
IT
A
T
IO
N

C
H
A
R
G
E
S 
 D
’E
X
P
L
O
IT
A
T
IO
N

P
R
O
D
U
IT
S 
 F
IN
A
N
C
IE
R
S

C
H
A
R
G
E
S 
 F
IN
A
N
C
IE
R
E
S

op
ér
at
io
ns

en
 c
om

m
um

D
O
T
A
T
IO
N
S

D
’E
X
P
L
O
IT
A
T
IO
N

Variation de stock (marchandises)* FT

Achats de matières premières et autres approvisionnements (y compris droits de douane)* FU

Variation de stock (matières premières et approvisionnements)* FV

Autres achats et charges externes (3) (6 bis)* FW

Impôts, taxes et versements assimilés * FX

Salaires et traitements * FY

Charges sociales (10) FZ

Autres charges (12) GE

Produits financiers de participations (5) GJ

Produits des autres valeurs mobilières et créances de l’actif immobilisé (5) GK

Autres intérêts et produits assimilés (5) GL

Reprises sur provisions et transferts de charges GM

Différences positives de change GN

Produits nets sur cessions de valeurs mobilières de placement GO

Dotations financières aux amortissements et provisions * GQ

Intérêts et charges assimilées (6) GR

Différences négatives de change GS

Charges nettes sur cessions de valeurs mobilières de placement GT

Bénéfice attribué ou perte transférée * (III) GH

Perte supportée ou bénéfice transféré * (IV) GI

{

- dotations aux amortissements * GA

- dotations aux provisions GB

Sur actif circulant : dotations aux provisions * GC

Pour risques et charges : dotations aux provisions GD

Sur immobilisations {

3

Néant *

S
A

G
E

 E
xp

er
ts

-c
om

pt
ab

le
s 

 ja
nv

ie
r 

20
15

PREFABLOC AGREGAT

88 001 88 001

3 016 182 3 016 182

474 183 474 183

3 578 366 3 578 366

(55 965)

18 566

3

2 373

3 543 343

66 218

197 698

87 423

2 027 744

258 475

270 695

43 362

203 053

23 825

73 961

3 252 452

290 891

1 773

175

1 948

12 315

12 315

(10 368)

280 523



COMPTE DE RÉSULTAT DE L’EXERCICE (Suite)N° 10947�✱ 17�

Formulaire obligatoire (article 53 A

du Code général des impôts)

DGFiP N° 2053 2015

Désignation de l’entreprise

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Produits exceptionnels sur opérations de gestion HA

Produits exceptionnels sur opérations en capital * HB

Reprises sur provisions et transferts de charges HC

Total des produits exceptionnels (7) (VII) HD

Charges exceptionnelles sur opérations de gestion (6 bis) HE

Charges exceptionnelles sur opérations en capital * HF

Dotations exceptionnelles aux amortissements et provisions HG

Total des charges exceptionnelles (7) (VIII) HH

4 - RÉSULTAT EXCEPTIONNEL (VII - VIII) HI

Participation des salariés aux résultats de l’entreprise (IX) HJ

Impôts sur les bénéfices * (X) HK

TOTAL DES PRODUITS (I + III + V + VII) HL

TOTAL DES CHARGES (II + IV + VI + VIII + IX + X) HM

5 - BÉNÉFICE OU PERTE (Total des produits - total des charges) HN

(1) Dont produits nets partiels sur opérations à long terme HO

(6bis) Dont dons faits aux organismes d’intérêt général (art. 238 bis du C.G.I.) HX

(9) Dont transferts de charges A1

(10) Dont cotisations personnelles de l’exploitant (13) A2

Dont primes et cotisations 
complémentaires personnelles : facultatives       obligatoires

(11) Dont redevances pour concessions de brevets, de licences (produits) A3

(12) Dont redevances pour concessions de brevets, de licences (charges) A4

(13)

(7)

(8) Détail des produits et charges sur exercices antérieurs :

produits de locations immobilières HY

produits d’exploitation afférents à des exercices antérieurs (à détailler au (8) ci- dessous)

(4) Dont charges d’exploitation afférentes à des exercices antérieurs (à détailler au (8) ci- dessous)

Exercice N

Charges exceptionnelles Produits exceptionnels

Exercice N

PR
O
D
U
IT
S

EX
C
EP
TI
O
N
N
EL
S

C
H
A
RG

ES
EX
C
EP
TI
O
N
N
EL
LE
S

R
E
N
V
O
IS

Exercice N

Charges antérieures Produits antérieurs

(2) Dont {
- Crédit-bail mobilier * HP

(5) Dont produits concernant les entreprises liées 1J

(6) Dont intérêts concernant les entreprises liées 1K

- Crédit-bail immobilier HQ
(3) Dont {

1G

1H

4

A6 A9

Néant *

Détail des produits et charges exceptionnels (Si le nombre de lignes est insuffisant, reproduire le cadre (7) et le
joindre en annexe) :

S
A

G
E

 E
xp

er
ts

-c
om

pt
ab

le
s 

 ja
nv

ie
r 

20
15

PREFABLOC AGREGAT

46 781

14 495

61 277

88 126

88 126

(26 849)

3 606 567

3 352 893

253 674

3

CF ANNEXE



4 COMPTE DE RÉSULTAT DE L'EXERCICE (Suite) DGFiP 2053 2015

Exercice N
 (7) Charges exceptionnelles Produits exceptionnels Détail des produits et charges exceptionnels 

EXTENSION 1 

S
A

G
E

 E
xp

er
ts

-c
om

pt
ab

le
s 

 ja
nv

ie
r 

20
15

PREFABLOC AGREGAT

REGUL COT SOCIALES 4 614

PERTE DEPOT GARANTIE SNC 85 705

PERTES/GAINS  DEBITEURS DIVERS 1 993 23 312

CH EX ANT 428

ECART REMISE CHQ 1 024

ECART REGLT CLIENTS 17 831

PCEAC 10 000

REPRISE SUBV INVEST 4 495



5 IMMOBILISATIONS DGFiP N˚2054 2015Formulaire obligatoire (article
53 A du Code général

des impôts)

Désignation de l'entreprise Néant *

(N
e 

pa
s 

re
po

rt
er

 le
 m

on
ta

nt
 d

es
 c

en
tim

es
)*

IN
C

O
R

P
.

C
O

R
P

O
R

E
LL

E
S

F
IN

A
N

C
IÈ

R
E

S
IN

C
O

R
P

.
C

O
R

P
O

R
E

LL
E

S
F

IN
A

N
C

IÈ
R

E
S

Augmentations
CADRE A IMMOBILISATIONS

Valeur brute des
immobilisations au
début de l'exercice

Consécutives à une réévaluation pratiquée
au cours de l'exercice ou résultant d'une

mise en équivalence
Acquisitions, créations, apports

et virements de poste à poste
1 2 3

TOTAL I

TOTAL II

TOTAL III

TOTAL IV

TOTAL GÉNÉRAL (I + II + III + IV)

Diminutions Réévaluation légale * ou évaluation
par mise en équivalence

CADRE B IMMOBILISATIONS par virement de poste
à poste

par cessions à des tiers ou mises
hors service ou résultant

d'une mise en équivalence

Valeur brute des
immobilisations à
la fin de l'exercice Valeur d'origine des immobi-

lisations en fin d'exercice
1 2 3 4

TOTAL I

TOTAL II

TOTAL III

TOTAL IV

TOTAL GÉNÉRAL (I + II + III + IV)

Frais d'établissement et de développement

Frais d'établissement

Installations techniques, matériel et outil-

Autres postes d'immobilisations
incorporelles

Autres postes d'immobilisations incorporelles

Terrains

Immobilisations corporelles en cours

Avances et acomptes

Participations évaluées par mise en équivalence

Autres participations

Autres titres immobilisés

Prêts et autres immobilisations financières

et de développement

Terrains

C
on

st
ru

ct
io

ns
A

ut
re

s 
im

m
ob

ili
sa

tio
ns

co
rp

or
el

le
s

Constructions

lage industriels

Autres

immobilisations

corporelles

Immobilisations corporelles en cours

Avances et acomptes

Participations évaluées par
mise en équivalence

Autres participations

Autres titres immobilisés

Prêts et autres immobilisations financières

Installations techniques, matériel
et outillage industriels

[
[

[
[

]
]
]
]

Sur sol propre

Sur sol d'autrui

Installations générales, agencements*
et aménagements des constructions

Installations générales, agencements,
aménagements divers *

Matériel de transport *

Matériel de bureau
et mobilier informatique

Emballages récupérables et
divers *

____

Dont Composants

Dont Composants

Dont
Composants

Dont
Composants

Sur sol propre

Sur sol d'autrui

Inst. gales, agencts et am. des
constructions

Inst. gales, agencts, amé-
nagements divers

Matériel de transport

Matériel de bureau et
informatique, mobilier
Emballages récupérables et
divers *

 CZ

 KD

 KG

 L9  KJ

 M1  KM

 M2  KP

 M3  KS

 KV

 KY

 LB

 LE

 LH

 LK

 LN

 8G

 8U

 1P

 1T

 LQ

 OG

 CO  /

 LV

 LX

 MA

 MD

 MG

 MJ

 MM

 MP

 MS

 MV

 MZ

 ND

 NG

 OU

 OX

 2B

 2E

 NJ

 OK  /  OL  /  OM I4  /

  /

  /

  /

 D8

 KE

 KH

 KK

 KN

 KQ

 KT

 KW

 KZ

 LC

 LF

 LI

 LL

 LO

 8M

 8V

 1R

 1U

 LR

 OH

 DO  /

 LW

 LY

 MB

 ME

 MH

 MK

 MN

 MQ

 MT

 MW

 NA

 NE

 NH

 M7

 OY

 2C

 2F

 NK

  /

  /

 D9

 KF

 KI

 KL

 KO

 KR

 KU

 KX

 LA

 LD

 LG

 LJ

 LM

 LP

 8T

 8W

 1S

 1V

 D7 IN

 1X IO

 LS

 OJ

 LZ IP

 MC IQ

 MF IR

 MI IS

 ML IT

 MO IU

 MR IV

 MU IW

 MX IX

 NB MY

 NF NC

 NI IY

 OW IZ

 OZ IO

 2D I1

 2G I2

 2H I3

/

 /

 /

  /

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n˚ 2032

S
A

G
E

 E
xp

er
ts

-c
om

pt
ab

le
s 

 ja
nv

ie
r 

20
15

PREFABLOC AGREGAT

13 636

256 108 71 187

1 032 652 233 449

681 437 750

29 557

21 271 4 905

50 544 16 087

2 071 569 326 378

4 949

97 330

102 279

2 187 485 326 378

13 636

327 294

15 318 1 250 784

682 187

29 557

26 176

66 631

15 318 2 382 630

4 949

85 705 11 625

85 705 16 574

101 023 2 412 840



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Comptes de résultats 2015 

  



Numéro SIRET * 

BILAN - ACTIF     
Formulaire obligatoire (article 53 A

du code général des impôts).

DGFiP N° 2050-SD 2016 

Désignation de l’entreprise : Durée de l’exercice exprimée en nombre de mois *

Adresse de l’entreprise  Durée de l’exercice précédent *

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032

CP

1A

Frais d’établissement * AB AC

Frais de développement * CX CQ

Concessions, brevets et droits similaires AF AG

Fonds commercial (1) AH AI

Autres immobilisations incorporelles AJ AK

Avances et acomptes sur immobilisations incorporelles AL AM

 Terrains AN AO

 Constructions AP AQ

Installations techniques, matériel et outillage industriels AR AS

Autres immobilisations corporelles AT AU

Immobilisations en cours AV AW

Avances et acomptes AX AY

Participations évaluées selon la méthode de mise en équivalence CS CT

Autres participations CU CV

Créances rattachées à des participations BB BC

Autres titres immobilisés BD BE

 Prêts BF BG

Autres immobilisations financières * BH BI

Matières premières, approvisionnements BL BM

En cours de production de biens BN BO

En cours de production de services BP BQ

Produits intermédiaires et finis BR BS

Marchandises BT BU

Avances et acomptes versés sur commandes BV BW

Clients et comptes rattachés (3)* BX BY

Autres créances (3) BZ CA

Capital souscrit et appelé, non versé CB CC
Valeurs mobilières de placement
(dont actions propres : ...................................................................................) CD CE

 Disponibilités CF CG

Charges constatées d’avance (3)* CH CI

TOTAL (III) CJ CK

Frais d’émission d’emprunt à étaler (IV) CW

Primes de remboursement des obligations (V) CM

Écarts de conversion actif * (VI) CN

Capital souscrit non appelé (I) AA

Brut
1

Amortissements, provisions
2

Net
3

Exercice N clos le,

1
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r
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X
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E
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IM
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 C
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M
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O
N
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 (2

)

A
C

T
IF

 C
IR

C
U

LA
N

T

ST
O

C
K

S 
*

C
R

É
A

N
C

E
S

D
IV

E
R

S

C
o

m
p

te
s 

d
e 

ré
gu

la
ri

sa
ti

o
n

TOTAL (II) BJ BK

TOTAL GÉNÉRAL (I à VI) CO

(2) Part à moins d’un an des
immobilisations financières nettes : (3) Part à plus d’un an :

Créances :Clause de réserve
de propriété : * Immobilisations : Stocks :

Renvois : (1) Dont droit au bail :

Néant  *

CR

①

S
A

G
E

 E
xp

er
ts

-c
om

pt
ab

le
s 

 ja
nv

ie
r 

20
16

PREFABLOC AGREGAT 21

18 RUE JEAN COCTEAU   97480 SAINT JOSEPH 21

4 0 2 3 0 4 2 9 9 0 0 0 4 1

3 1 1 2 2 0 1 5

13 636 13 636 (0)

333 206 184 795 148 412

1 250 784 948 796 301 988

740 247 663 139 77 109

67 601 67 601

4 949 4 949

11 625 11 625

2 422 049 1 810 365 611 684

154 078 154 078

114 368 114 368

45 45

848 840 32 453 816 387

1 275 950 1 275 950

75 743 75 743

188 308 188 308

11 394 11 394

2 668 725 32 453 2 636 273

5 090 775 1 842 818 3 247 957



BILAN -  PASSIF avant répartition
    

Formulaire obligatoire (article 53 A
du Code général des impôts)

DGFiP N° 2051-SD 2016

Désignation de l’entreprise

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Capital social ou individuel (1)* (Dont versé : .................................................. ) DA

Primes d’émission, de fusion, d’apport, .... .......  DB

Ecarts de réévaluation (2)* (dont écart d’équivalence ) DC

Réserve légale (3) DD

Réserves statutaires ou contractuelles DE

Réserves réglementées (3)* ) DF

Dont réserve relative à l’achat d’œuvres originales d’artistes vivants *(Autres réserves ) DG

Report à nouveau DH

RÉSULTAT DE L’EXERCICE (bénéfice ou perte) DI

Subventions d’investissement DJ

Provisions réglementées * DK

TOTAL (I) DL

Exercice N

C
A

P
IT

A
U

X
  

P
R

O
P

R
E

S
A

u
tr

e
s 

fo
n

d
s

p
ro

p
re

s
P

ro
v

is
io

n
s

p
o

u
r 

ri
sq

u
e

s
e

t 
c

h
ar

g
e

s
D

E
T

T
E

S 
(4

)
R

E
N

V
O

IS

②

Produit des émissions de titres participatifs DM

Avances conditionnées DN

TOTAL (II) DO

Provisions pour risques DP

Provisions pour charges DQ

Emprunts obligataires convertibles DS

Autres emprunts obligataires DT

Emprunts et dettes auprès des établissements de crédit (5) DU

Emprunts et dettes financières divers (Dont emprunts participatifs ) DV

Avances et acomptes reçus sur commandes en cours DW

Dettes fournisseurs et comptes rattachés DX

Dettes fiscales et sociales DY

Dettes sur immobilisations et comptes rattachés DZ

Autres dettes EA

Produits constatés d’avance (4) EB

(1) Écart de réévaluation incorporé au capital

 (2)

Réserve spéciale de réévaluation (1959)

Dont Écart de réévaluation libre

Réserve de réévaluation (1976)

(3) Dont réserve spéciale des plus-values à long terme * EF

(4) Dettes et produits constatés d’avance à moins d’un an EG

(5) Dont concours bancaires courants, et soldes créditeurs de banques et CCP EH

TOTAL (III) DR

TOTAL (IV) EC

Ecarts de conversion passif * (V) ED

TOTAL GÉNÉRAL (I à V) EE

Compte
régul.

{

EK

EJ

Dont réserve spéciale des provisions pour fluctuation des cours(  B1  

EI

Néant *

1B

1C

1D

1E

S
A

G
E

 E
xp

er
ts

-c
om

pt
ab

le
s 

 ja
nv

ie
r 

20
16

PREFABLOC AGREGAT

248 000 248 000

25 562

1 483 183

56 666

22 246

1 835 658

232 160

497 337

611 092

29 196

4 509

38 006

1 412 299

3 247 957

1 209 620

1 583



COMPTE DE RÉSULTAT DE L’EXERCICE (En liste)    

Formulaire obligatoire (article 53 A
du Code général des impôts).

DGFiP N° 2052-SD 2016

Désignation de l’entreprise :

(RENVOIS : voir tableau n° 2053)  * Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Ventes de marchandises * FA FB FC

Chiffres d’affaires nets * FJ FK FL

Production stockée * FM

Production immobilisée * FN

Subventions d’exploitation FO

Reprises sur amortissements et provisions, transferts de charges * (9) FP

Autres produits (1) (11) FQ

Achats de marchandises (y compris droits de douane)* FS

biens * FD FE FF

services * FG FH FI
Production vendue

Total des produits d’exploitation (2) (I) FR

Total des charges d’exploitation (4) (II) GF

Total des produits financiers (V) GP

Total des charges financières (VI) GU

1 - RÉSULTAT D’EXPLOITATION (I - II) GG

2 - RÉSULTAT FINANCIER (V - VI) GV

3 - RÉSULTAT COURANT AVANT IMPÔTS (I - II + III - IV + V - VI) GW

Exercice N

France Exportations et
livraisons intracommunautaires Total

P
R

O
D

U
IT

S 
 D

’E
X

P
L

O
IT

A
T

IO
N

C
H

A
R

G
E

S 
 D

’E
X

P
L

O
IT

A
T

IO
N

P
R

O
D

U
IT

S 
 F

IN
A

N
C

IE
R

S
C

H
A

R
G

E
S 

 F
IN

A
N

C
IE

R
E

S
op

ér
at

io
ns

en
 c

om
m

um

D
O

T
A

T
IO

N
S

D
’E

X
P

L
O

IT
A

T
IO

N

Variation de stock (marchandises)* FT

Achats de matières premières et autres approvisionnements (y compris droits de douane)* FU

Variation de stock (matières premières et approvisionnements)* FV

Autres achats et charges externes (3) (6 bis)* FW

Impôts, taxes et versements assimilés * FX

Salaires et traitements * FY

Charges sociales (10) FZ

Autres charges (12) GE

Produits financiers de participations (5) GJ

Produits des autres valeurs mobilières et créances de l’actif immobilisé (5) GK

Autres intérêts et produits assimilés (5) GL

Reprises sur provisions et transferts de charges GM

Différences positives de change GN

Produits nets sur cessions de valeurs mobilières de placement GO

Dotations financières aux amortissements et provisions * GQ

Intérêts et charges assimilées (6) GR

Différences négatives de change GS

Charges nettes sur cessions de valeurs mobilières de placement GT

Bénéfice attribué ou perte transférée * (III) GH

Perte supportée ou bénéfice transféré * (IV) GI

{

- dotations aux amortissements * GA

- dotations aux provisions GB

Sur actif circulant : dotations aux provisions * GC

Pour risques et charges : dotations aux provisions GD

Sur immobilisations {

③

Néant *

S
A

G
E

 E
xp

er
ts

-c
om

pt
ab

le
s 
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nv

ie
r 

20
16

PREFABLOC AGREGAT

247 636 247 636

2 245 818 2 245 818

448 670 448 670

2 942 123 2 942 123

(21 553)

153

480

638

2 921 841

254 887

171 462

5 888

1 630 546

117 507

252 952

41 400

210 453

8 235

877

2 694 207

227 634

546

546

4 731

4 731

(4 185)

223 449



COMPTE DE RÉSULTAT DE L’EXERCICE (Suite)    

Formulaire obligatoire (article 53 A
du Code général des impôts)

DGFiP N° 2053-SD 2016

Désignation de l’entreprise

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Produits exceptionnels sur opérations de gestion HA

Produits exceptionnels sur opérations en capital * HB

Reprises sur provisions et transferts de charges HC

Total des produits exceptionnels (7) (VII) HD

Charges exceptionnelles sur opérations de gestion (6 bis) HE

Charges exceptionnelles sur opérations en capital * HF

Dotations exceptionnelles aux amortissements et provisions HG

Total des charges exceptionnelles (7) (VIII) HH

4 - RÉSULTAT EXCEPTIONNEL (VII - VIII) HI

Participation des salariés aux résultats de l’entreprise (IX) HJ

Impôts sur les bénéfices * (X) HK

TOTAL DES PRODUITS (I + III + V + VII) HL

TOTAL DES CHARGES (II + IV + VI + VIII + IX + X) HM

5 - BÉNÉFICE OU PERTE (Total des produits - total des charges) HN

 (1) Dont produits nets partiels sur opérations à long terme HO

 (6bis) Dont dons faits aux organismes d’intérêt général (art. 238 bis du C.G.I.) HX

 (9) Dont transferts de charges A1

(10) Dont cotisations personnelles de l’exploitant (13) A2

Dont primes et cotisations  
complémentaires personnelles : facultatives    obligatoires

(11) Dont redevances pour concessions de brevets, de licences (produits) A3

(12) Dont redevances pour concessions de brevets, de licences (charges) A4

(13)                                                                                                                     

 (7) 

 (8) Détail des produits et charges sur exercices antérieurs :

produits de locations immobilières HY

produits d’exploitation afférents à des exercices antérieurs (à détailler au (8) ci- dessous)

 (4) Dont charges d’exploitation afférentes à des exercices antérieurs (à détailler au (8) ci- dessous)

Exercice N

Charges exceptionnelles Produits exceptionnels

Exercice N

PR
O

D
U

IT
S

EX
C

EP
TI

O
N

N
EL

S
C

H
AR

G
ES

EX
C

EP
TI

O
N

N
EL

LE
S

R
E
N

V
O

IS

Exercice N

Charges antérieures Produits antérieurs

 (2) Dont {
- Crédit-bail mobilier * HP

 (5) Dont produits concernant les entreprises liées 1J

 (6) Dont intérêts concernant les entreprises liées 1K

- Crédit-bail immobilier HQ
 (3) Dont {

1G

1H

A6 A9

Néant *

Détail des produits et charges exceptionnels (Si le nombre de lignes est insuffisant, reproduire le cadre (7) et le joindre en 
annexe) :

④

S
A

G
E

 E
xp

er
ts

-c
om

pt
ab

le
s 

 ja
nv

ie
r 

20
16

PREFABLOC AGREGAT

476

4 514

4 990

171 773

171 773

(166 783)

2 927 378

2 870 711

56 666

23 235

173

annul avance intragroupe 434

Pénalité surplus extraction ds riviere des ramparts 140 489

regul solde SBTPC 5 720

regul solde EIFFAGE 1 895

CHARGES EXO ANTERIEUR 23 235

CLEAN SERVICES 645

ORANGE 78

SCCTB 3 377

HONORAIRE POLYEXPERT 1 320

LVS 337



4 COMPTE DE RÉSULTAT DE L'EXERCICE (Suite) DGFiP 2053 2016

Exercice N
 (7) Charges exceptionnelles Produits exceptionnels Détail des produits et charges exceptionnels 

EXTENSION 1 

S
A

G
E

 E
xp

er
ts

-c
om

pt
ab

le
s 

 ja
nv

ie
r 

20
16

PREFABLOC AGREGAT

QP subvention 4 437

TR périmés 77

RISTPURNE CCPB 435

ECART RGLT 41



4 COMPTE DE RÉSULTAT DE L'EXERCICE (Suite) DGFiP 2053 2016

Exercice N
 (8) Charges antérieures Produits antérieurs Détail des produits et charges sur exercices antérieurs 

EXTENSION 2 

S
A

G
E

 E
xp

er
ts

-c
om

pt
ab

le
s 

 ja
nv

ie
r 

20
16

PREFABLOC AGREGAT

UCCIR 500

REUNION RECOUVREMENT 81

MAITRE AUBERT 14 185

SUDEAU 2 712



5 IMMOBILISATIONS DGFiP N˚2054-SD 2016Formulaire obligatoire (article
53 A du Code général

des impôts)

Désignation de l'entreprise Néant *

(N
e 

pa
s 

re
po

rt
er

 le
 m

on
ta

nt
 d

es
 c

en
tim

es
)*

IN
C

O
R

P
.

C
O

R
P

O
R

E
LL

E
S

F
IN

A
N

C
IÈ

R
E

S
IN

C
O

R
P

.
C

O
R

P
O

R
E

LL
E

S
F

IN
A

N
C

IÈ
R

E
S

Augmentations
CADRE A IMMOBILISATIONS

Valeur brute des
immobilisations au
début de l'exercice

Consécutives à une réévaluation pratiquée
au cours de l'exercice ou résultant d'une

mise en équivalence
Acquisitions, créations, apports

et virements de poste à poste
1 2 3

TOTAL I

TOTAL II

TOTAL III

TOTAL IV

TOTAL GÉNÉRAL (I + II + III + IV)

Diminutions Réévaluation légale * ou évaluation
par mise en équivalence

CADRE B IMMOBILISATIONS par virement de poste
à poste

par cessions à des tiers ou mises
hors service ou résultant

d'une mise en équivalence

Valeur brute des
immobilisations à
la fin de l'exercice Valeur d'origine des immobi-

lisations en fin d'exercice
1 2 3 4

TOTAL I

TOTAL II

TOTAL III

TOTAL IV

TOTAL GÉNÉRAL (I + II + III + IV)

Frais d'établissement et de développement

Frais d'établissement

Installations techniques, matériel et outil-

Autres postes d'immobilisations
incorporelles

Autres postes d'immobilisations incorporelles

Terrains

Immobilisations corporelles en cours

Avances et acomptes

Participations évaluées par mise en équivalence

Autres participations

Autres titres immobilisés

Prêts et autres immobilisations financières

et de développement

Terrains

C
on

st
ru

ct
io

ns
A

ut
re

s 
im

m
ob

ili
sa

tio
ns

co
rp

or
el

le
s

Constructions

lage industriels

Autres

immobilisations

corporelles

Immobilisations corporelles en cours

Avances et acomptes

Participations évaluées par
mise en équivalence

Autres participations

Autres titres immobilisés

Prêts et autres immobilisations financières

Installations techniques, matériel
et outillage industriels

[
[

[
[

]
]
]
]

Sur sol propre

Sur sol d'autrui

Installations générales, agencements*
et aménagements des constructions

Installations générales, agencements,
aménagements divers *

Matériel de transport *

Matériel de bureau
et mobilier informatique

Emballages récupérables et
divers *

____

Dont Composants

Dont Composants

Dont
Composants

Dont
Composants

Sur sol propre

Sur sol d'autrui

Inst. gales, agencts et am. des
constructions

Inst. gales, agencts, amé-
nagements divers

Matériel de transport

Matériel de bureau et
informatique, mobilier
Emballages récupérables et
divers *

 CZ

 KD

 KG

 L9  KJ

 M1  KM

 M2  KP

 M3  KS

 KV

 KY

 LB

 LE

 LH

 LK

 LN

 8G

 8U

 1P

 1T

 LQ

 OG

 CO  /

 LV

 LX

 MA

 MD

 MG

 MJ

 MM

 MP

 MS

 MV

 MZ

 ND

 NG

 OU

 OX

 2B

 2E

 NJ

 OK  /  OL  /  OM I4  /

  /

  /

  /

 D8

 KE

 KH

 KK

 KN

 KQ

 KT

 KW

 KZ

 LC

 LF

 LI

 LL

 LO

 8M

 8V

 1R

 1U

 LR

 OH

 DO  /

 LW

 LY

 MB

 ME

 MH

 MK

 MN

 MQ

 MT

 MW

 NA

 NE

 NH

 M7

 OY

 2C

 2F

 NK

  /

  /

 D9

 KF

 KI

 KL

 KO

 KR

 KU

 KX

 LA

 LD

 LG

 LJ

 LM

 LP

 8T

 8W

 1S

 1V

 D7 IN

 1X IO

 LS

 OJ

 LZ IP

 MC IQ

 MF IR

 MI IS

 ML IT

 MO IU

 MR IV

 MU IW

 MX IX

 NB MY

 NF NC

 NI IY

 OW IZ

 OZ IO

 2D I1

 2G I2

 2H I3

/

 /

 /

  /

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n˚ 2032
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PREFABLOC AGREGAT

13 636

327 294 5 912

1 250 784

682 187

29 557

26 176 2 327

66 631 970

2 382 630 9 209

4 949

11 625

16 574

2 412 840 9 209

13 636

333 206

1 250 784

682 187

29 557

28 503

67 601

2 391 839

4 949

11 625

16 574

2 422 049



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Comptes de résultats 2016 
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Néant *

Q
U

A
D

R
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DGFiP N° 2050 2017
1 BILAN - ACTIFFormulaire obligatoire (article 53 A

du Code Général des Impôts)

Désignation de l'entreprise : Durée de l'exercice exprimée en nombre de mois*
Adresse de l'entreprise Durée de l'exercice précédent*

Numéro SIRET*

A
C

T
IF

 IM
M

O
B

IL
IS

É
 *

IM
M

O
B

IL
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A
T

IO
N

S 
IN

C
O

R
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R
E

L
L

E
S
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O
B
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A
T

IO
N

S 
C

O
R
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E
L

L
E

S
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M
O

B
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A

T
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N
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N

A
N

C
IÈ

R
E

S 
(2

)
A

C
T
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 C
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C

U
L

A
N

T ST
O

C
K

S 
*

C
R

É
A

N
C

E
S

D
IV

E
R

S
C

om
pt

es
 d

e
ré

gu
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ri
sa

tio
n

Exercice N clos le, N-1

Brut Amortissements, provisions Net Net
1 2 3 4

(I)

TOTAL (II)

TOTAL (III)

(IV)

 (V)

(VI)

TOTAL GÉNÉRAL (I à VI)

Renvois : (1) Dont droit au bail (2) Part à moins d'un an des
immobilisations financières nettes :

(3) Part à plus d'un an :

Clause de réserve
de propriété :* Immobilisations : Stocks : Créances :

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Capital souscrit non appelé

Frais d'établissement *

Frais de développement *

Concessions, brevets et droits similaires

Fonds commercial (1)

Autres immobilisations incorporelles
Avances et acomptes sur immobilisa-
tions incorporelles

Terrains

Constructions
Installations techniques, matériel
et outillage industriels

Autres immobilisations corporelles

Immobilisations en cours

Avances et acomptes
Participations évaluées selon
la méthode de mise en équivalence

Autres participations

Créances rattachées à des participations

Autres titres immobilisés

Prêts

Autres immobilisations financières*

Matières premières, approvisionnements

En cours de production de biens

En cours de production de services

Produits intermédiaires et finis

Marchandises

Avances et acomptes versés sur commandes

Clients et comptes rattachés (3)*

Autres créances (3)

Capital souscrit et appelé, non versé
Valeurs mobilières de placement
(dont actions propres : ............................)

Disponibilités

Charges constatées d'avance (3)*

Frais d'émission d'emprunt à étaler

Primes de remboursement des obligations

Ecarts de conversion actif*

 AA

 AB

 CX

 AF

 AH

 AJ

 AL

 AN

 AP

 AR

 AT

 AV

 AX

 CS

 CU

 BB

 BD

 BF

 BH

 BJ

 BL

 BN

 BP

 BR

 BT

 BV

 BX

 BZ

 CB

 CD

 CF

 CH

 CJ

 CW

 CM

 CN

 CO

 AC

 CQ

 AG

 AI

 AK

 AM

 AO

 AQ

 AS

 AU

 AW

 AY

 CT

 CV

 BC

 BE

 BG

 BI

 BK

 BM

 BO

 BQ

 BS

 BU

 BW

 BY

 CA

 CC

 CE

 CG

 CI

 CK

1A

CP CR

PREFABLOC AGREGATS                      
18 RUE JEAN COCTEAU                    97480 ST JOSEPH                        

4 0 2 3 0 4 2 9 9 0 0 0 4 1            

1 2      
1 2       

3 1 1 2 2 0 1 6         3 1 1 2 2 0 1 5         

       14 316 

      356 863 

    1 254 814 

      745 998 

       67 601 

        4 949 

       11 625 

    2 456 167 

      104 447 

      244 049 

      292 597 

    1 290 891 

    1 002 079 

       86 697 

        5 765 

        2 821 

    3 029 346 

    5 485 513 

       13 672 

      212 138 

    1 008 316 

      695 902 

    1 930 028 

       38 543 

       38 543 

    1 968 571 

       11 625 

          644 

      144 725 

      246 498 

       50 097 

       67 601 

        4 949 

       11 625 

      526 140 

      104 447 

      244 049 

      292 597 

    1 252 348 

    1 002 079 

       86 697 

        5 765 

        2 821 

    2 990 803 

    3 516 943 

           (0)

      148 412 

      301 988 

       77 109 

       67 601 

        4 949 

       11 625 

      611 684 

      154 078 

      114 368 

      218 050 

      811 953 

    1 057 944 

       75 743 

      188 308 

       11 394 

    2 631 838 

    3 243 522 
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DGFiP N° 2051 2017
2 BILAN - PASSIF avant répartition

Formulaire obligatoire (article 53 A
du Code général des Impôts)

Désignation de l'entreprise :

C
A

PI
T

A
U

X
 P

R
O

PR
E

S
A

ut
re

s f
on

ds
pr

op
re

s

Pr
ov

is
io

ns
po

ur
 r

is
qu

es
et

 c
ha

rg
es

D
E

T
T

E
S 

(4
)

R
E

N
V

O
IS

Exercice N Exercice N-1

EK )

Dont réserve spéciale des provisions
pour fluctuation des cours B1 )

Dont réserve relative à l'achat
d'oeuvres originales d'artistes vivants* EJ )

RÉSULTAT DE L'EXERCICE (bénéfice ou perte)

TOTAL (I)

TOTAL (II)

TOTAL (III)

EI )

Compte
 régul.

TOTAL (IV)

(V)

TOTAL GÉNÉRAL (I à V)

(1)

Réserve spéciale de réévaluation (1959)

(2) Ecart de réévaluation libre

Réserve de réévaluation (1976)

<

(3)

(4)

(5)

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Capital social ou individuel (1)* (Dont versé : ...............................................)

Primes d'émission, de fusion, d'apport, ...

Ecart de réévaluation (2)* (dont écart d'équivalence

Réserve légale (3)

Réserves statutaires ou contractuelles

Réserves réglementées (3)* (

Autres réserves   (

Report à nouveau

Subventions d'investissement

Provisions réglementées *

Produit des émissions de titres participatifs

Avances conditionnées

Provisions pour risques

Provisions pour charges

Emprunts obligataires convertibles

Autres emprunts obligataires

Emprunts et dettes auprès des établissements de crédit (5)

Emprunts et dettes financières divers (Dont emprunts participatifs

Avances et acomptes reçus sur commandes en cours

Dettes fournisseurs et comptes rattachés

Dettes fiscales et sociales

Dettes sur immobilisations et comptes rattachés

Autres dettes

Produits constatés d'avance (4)

Ecarts de conversion passif *

Ecart de réévaluation incorporé au capital

Dont

Dont réserve spéciale des plus-values à long terme *

Dettes et produits constatés d'avance à moins d'un an

Dont concours bancaires courants, et soldes créditeurs de banques et CCP

 DA

 DB

 DC

 DD

 DE

 DF

 DG

 DH

 DI

 DJ

 DK

 DL

 DM

 DN

 DO

 DP

 DQ

 DR

 DS

 DT

 DU

 DV

 DW

 DX

 DY

 DZ

 EA

 EB

 EC

 ED

 EE

 1B

 1C

 1D

 1E

 EF

 EG

 EH

PREFABLOC AGREGATS                      

   248 000       248 000 

       25 562 

    1 539 849 

       96 291 

       17 876 

    1 927 578 

      213 290 

      431 361 

      878 840 

       14 636 

        4 509 

       46 728 

    1 589 364 

    3 516 943 

    1 451 812 

       24 603 

      248 000 

       25 562 

    1 483 183 

       56 666 

       22 246 

    1 835 658 

      232 160 

      497 337 

      611 092 

       29 196 

        4 509 

       33 572 

    1 407 865 

    3 243 522 

    1 407 865 

Mission de présentation - Voir le rapport d'Expert Comptable        En Euros  . SARL HP CONSEILS

Page 5



E
X

E
M

PL
A

IR
E

 A
 C

O
N

SE
R

V
E

R
 P

A
R

 L
E

 D
É

C
LA

R
A

N
T

Néant *

Q
U

A
D

R
A

TU
S 

In
fo

rm
at

iq
ue

DGFiP N° 2052 20173 COMPTE DE RÉSULTAT DE L'EXERCICE (En liste)Formulaire obligatoire (article 53
A du Code Général des Impôts)

Désignation de l'entreprise :
PR

O
D

U
IT

S 
D

'E
X

PL
O

IT
A

T
IO

N
C

H
A

R
G

E
S 

D
'E

X
PL

O
IT

A
T

IO
N

D
O

T
A

T
IO

N
S

D
'E

X
PL

O
IT

A
T

IO
N

op
ér

at
io

ns
en

 c
om

m
un

PR
O

D
U

IT
S 

FI
N

A
N

C
IE

R
S

C
H

A
R

G
E

S 
FI

N
A

N
C

IE
R

E
S

Exercice N
Exercice (N-1)

France Exportations et
livraisons intracommunautaires Total

biens*

services*
<

Chiffres d'affaires nets*

Total des produits d'exploitation (2) (I)

- dotations aux amortissements*
Sur immobilisations

- dotations aux provisions
<

Sur actif circulant : dotations aux provisions*

Pour risques et charges : dotations aux provisions

Total des charges d'exploitation (4) (II)

1 - RÉSULTAT D'EXPLOITATION (I - II)

 (III)

(IV)

Total des produits financiers (V)

Total des charges financières (VI)

2 - RÉSULTAT FINANCIER (V - VI)

3 - RÉSULTAT COURANT AVANT IMPÔTS (I - II + III - IV + V - VI)

(RENVOIS : voir tableau n° 2053) * Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Ventes de marchandises*

Production vendue

Production stockée*

Production immobilisée*

Subventions d'exploitation

Reprises sur amortissements et provisions, transfert de charges* (9)

Autres produits (1) (11)

Achats de marchandises (y compris droits de douane)*

Variation de stock (marchandises)*

Achats de matières premières et autres approvisionnements (y compris droits de douane)*

Variation de stock (matières premières et approvisionnements)*

Autres achats et charges externes (3) (6 bis) *

Impôts, taxes et versements assimilés*

Salaires et traitements*

Charges sociales (10)

Autres charges (12)

Bénéfice attribué ou perte transférée*

Perte supportée ou bénéfice transféré*

Produits financiers de participations (5)

Produits des autres valeurs mobilières et créances de l'actif immobilisé (5)

Autres intérêts et produits assimilés (5)

Reprises sur provisions et transferts de charges

Différences positives de change

Produits nets sur cessions de valeurs mobilières de placement

Dotations financières aux amortissements et provisions*

Intérêts et charges assimilées (6)

Différences négatives de change

Charges nettes sur cessions de valeurs mobilières de placement

 FA

 FD

 FG

 FJ

 FB

 FE

 FH

 FK

 FC

 FF

 FI

 FL

 FM

 FN

 FO

 FP

 FQ

 FR

 FS

 FT

 FU

 FV

 FW

 FX

 FY

 FZ

 GA

 GB

 GC

 GD

 GE

 GF

 GG

 GH

 GI

 GJ

 GK

 GL

 GM

 GN

 GO

 GP

 GQ

 GR

 GS

 GT

 GU

 GV

 GW

PREFABLOC AGREGATS                      

    2 299 728 

      270 352 

    2 570 080 

    2 299 728 

      270 352 

    2 570 080 

      129 681 

       12 131 

          264 

    2 712 156 

      275 128 

      341 048 

       49 631 

    1 564 501 

       45 563 

      192 182 

       29 475 

      119 663 

       18 221 

          471 

    2 635 882 

       76 274 

        4 609 

        4 609 

       14 148 

       14 148 

       (9 539)

       66 735 

      247 636 

    2 245 818 

      448 670 

    2 942 123 

      (21 553)

          153 

          480 

          638 

    2 921 841 

      254 887 

      171 462 

        5 888 

    1 630 546 

      117 507 

      252 952 

       41 400 

      210 453 

        8 235 

          877 

    2 694 207 

      227 634 

          546 

          546 

        4 731 

        4 731 

       (4 185)

      223 449 
Mission de présentation - Voir le rapport d'Expert Comptable        En Euros  . SARL HP CONSEILS
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DGFiP N° 2053 2017
4 COMPTE DE RÉSULTAT DE L'EXERCICE (Suite)

Formulaire obligatoire (article 53 A
du Code Général des Impôts)

Désignation de l'entreprise :

PR
O

D
U

IT
S

E
X

C
E

PT
IO

N
N

E
L

S
C

H
A

R
G

E
S

E
X

C
E

PT
IO

N
N

E
L

L
E

S

R
E

N
V

O
IS

Exercice N Exercice N-1

Total des produits exceptionnels   (7) (VII)

Total des charges exceptionnelles   (7) (VIII)

4 - RÉSULTAT EXCEPTIONNEL (VII - VIII)

Participation des salariés aux résultats de l'entreprise (IX)

Impôts sur les bénéfices  * (X)

TOTAL DES PRODUITS (I + III + V + VII)

TOTAL DES CHARGES (II + IV + VI + VIII + IX + X)

5 - BÉNÉFICE OU PERTE (Total des produits - total des charges)

 (1)

 (2)
produits de locations immobilières

produits d'exploitation afférents à des exercices antérieurs (à détailler au (8) ci-dessous)
<

- Crédit bail mobilier *
 (3) <

- Crédit bail immobilier

 (4)

 (5)

 (6)

(6bis)

(6ter)

 (9)

 (10)

 (11)

 (12)

 (13)

 (7)

 Dont primes et cotisations
 complémentaires personnelles : facultatives A6 obligatoires A9

Exercice N(Si le nombre de lignes est insuffisant, reproduire le cadre (7) et le
joindre en annexe) Charges exceptionnelles Produits exceptionnels

Exercice N
 (8) Charges antérieures Produits antérieurs

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Produits exceptionnels sur opérations de gestion

Produits exceptionnels sur opérations en capital *

Reprises sur provisions et transferts de charges

Charges exceptionnelles sur opérations de gestion (6 bis)

Charges exceptionnelles sur opérations en capital *

Dotations exceptionnelles aux amortissements et provisions

 Dont produits nets partiels sur opérations à long terme

 Dont

 Dont

 Dont charges d'exploitation afférentes à des exercices antérieurs (à détailler au (8) ci-dessous)

 Dont produits concernant les entreprises liées

 Dont intérêts concernant les entreprises liées

 Dont dons faits aux organismes d'intérêt général (art. 238 bis du C.G.I.)

 Dont amortissement des souscriptions dans des PME innovantes (art. 217 octies)

 Dont amortissement exceptionnel de 25% des constructions nouvelles ( art. 39 quinquies D)

 Dont transferts de charges

 Dont cotisations personnelles de l'exploitant (13)

 Dont redevances pour concessions de brevets, de licences (produits)

 Dont redevances pour concessions de brevets, de licences (charges)

 Détail des produits et charges exceptionnels

 Détail des produits et charges sur exercices antérieurs :

 HA

 HB

 HC

 HD

 HE

 HF

 HG

 HH

 HI

 HJ

 HK

 HL

 HM

 HN

 HO

 HY

 1G

 HP

 HQ

 1H

 1J

 1K

 HX

 RC

 RD

 A1

 A2

 A3

 A4

PREFABLOC AGREGATS                      

       14 492 

        4 370 

       18 862 

        1 009 

        1 009 

       17 853 

      (11 703)

    2 735 627 

    2 639 336 

       96 291 

       14 492 

          974 

        1 009 

          974 

          476 

        4 514 

        4 990 

      171 773 

      171 773 

     (166 783)

    2 927 378 

    2 870 711 

       56 666 

          173 

       18 862 

       14 492 

 Cf état annexe

CHARGE EXCEPT S/EXCERCICE ANTERIEUR             

PRODUIT EXCEPTIONNEL S/EXCERCICES ANT           

Mission de présentation - Voir le rapport d'Expert Comptable        En Euros  . SARL HP CONSEILS
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ANNEXE DÉCLARATION 2053

Désignation de l'entreprise :

Détail des produits et charges exceptionnels
Exercice N

Charges exceptionnelles Produits exceptionnels

PREFABLOC AGREGATS                      31/12/2016

PENALITES                                                            12 

CHARGE EXCEPTIONNELLE S/OPERATION DE GESTION                         23 

CHARGE EXCEPT S/EXCERCICE ANTERIEUR                                 974 

PRODUIT EXCEPTIONNEL S/EXCERCICES ANT                            14 492 

QUOTE PART SUBVENTION INVESTISSEMENT                              4 370 

Mission de présentation - Voir le rapport d'Expert Comptable        En Euros  . SARL HP CONSEILS
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DGFiP N° 2054 20175 IMMOBILISATIONS
Formulaire obligatoire (article 53
A du Code Général des Impôts)

Désignation de l'entreprise :

(N
e 

pa
s r

ep
or

te
r l

e 
m

on
ta

nt
 d

es
 c

en
tim

es
)*

IN
C

O
R

P.
C

O
R

PO
R

E
L

L
E

S

C
on

st
ru

ct
io

ns
A

ut
re

s i
m

m
ob

ili
sa

tio
ns

co
rp

or
el

le
s

FI
N

A
N

C
IÈ

R
E

S
IN

C
O

R
P.

C
O

R
PO

R
E

L
L

E
S

FI
N

A
N

C
IÈ

R
E

S

Augmentations
CADRE A IMMOBILISATIONS

Valeur brute des
immobilisations au
début de l'exercice

Consécutives à une réévaluation pratiquée
au cours de l'exercice ou résultant d'une

mise en équivalence
Acquisitions, créations, apports
et virements de poste à poste

1 2 3

TOTAL I

TOTAL II

TOTAL III

TOTAL IV

TOTAL GÉNÉRAL (I + II + III + IV)
Diminutions Réévaluation légale * ou évaluation

par mise en équivalence
CADRE B IMMOBILISATIONS par virement de poste

à poste

par cessions à des tiers ou mises
hors service ou résultant

d'une mise en équivalence

Valeur brute des
immobilisations à
la fin de l'exercice Valeur d'origine des immobi-

lisations en fin d'exercice
1 2 3 4

TOTAL I

TOTAL II

TOTAL III

TOTAL IV

TOTAL GÉNÉRAL (I + II + III + IV)

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Frais d'établissement et de développement

Autres postes d'immobilisations incorporelles

Terrains

Installations techniques, matériel
et outillage industriels

Immobilisations corporelles en cours

Avances et acomptes

Participations évaluées par mise en équivalence

Autres participations

Autres titres immobilisés

Prêts et autres immobilisations financières

Frais d'établissement
et de développement
Autres postes d'immobilisations
incorporelles

Terrains

Constructions

Installations techniques, matériel et
outillage industriels

Autres

immobilisations

corporelles

Immobilisations corporelles en cours

Avances et acomptes

Participations évaluées par
mise en équivalence

Autres participations

Autres titres immobilisés

Prêts et autres immobilisations financières

Sur sol propre

Sur sol d'autrui

Installations générales, agencements
et aménagements des constructions *

Installations générales, agencements
aménagements divers *

Matériel de transport *

Matériel de bureau
et mobilier informatique
Emballages récupérables et
divers *

Sur sol propre

Sur sol d'autrui
Inst. gales, agencts et am.
des constructions

Inst. gales, agencts, amé-
nagements divers

Matériel de transport
Matériel de bureau et
informatique, mobilier
Emballages récupérables
et divers *

[ Dont
Composants  L9 ]

[ Dont
Composants  M1 ]

[ Dont
Composants  M2 ]

Dont
Composants  M3[ ]

 IN

 IO

 IP

 IQ

 IR

 IS

 IT

 IU

 IV

 IW

 IX

 MY

 NC

 IY

 IZ

 IO

 I1

 I2

 I3

 I4

/

 CZ

 KD

 KG

 KJ

 KM

 KP

 KS

 KV

 KY

 LB

 LE

 LH

 LK

 LN

 8G

 8U

 1P

 1T

 LQ

 OG  /

 CO

 LV

 LX

 MA

 MD

 MG

 MJ

 MM

 MP

 MS

 MV

 MZ

 ND

 NG

 OU

 OX

 2B

 2E

 NJ

 OK

/

  /

  /

  /

 D8

 KE

 KH

 KK

 KN

 KQ

 KT

 KW

 KZ

 LC

 LF

 LI

 LL

 LO

 8M

 8V

 1R

 1U

 LR

 OH  /

 DO

 LW

 LY

 MB

 ME

 MH

 MK

 MN

 MQ

 MT

 MW

 NA

 NE

 NH

 M7

 OY

 2C

 2F

 NK

 OL

/

  /

  /

 D9

 KF

 KI

 KL

 KO

 KR

 KU

 KX

 LA

 LD

 LG

 LJ

 LM

 LP

 8T

 8W

 1S

 1V

 LS

 OJ  /

 D7

 1X

 LZ

 MC

 MF

 MI

 ML

 MO

 MR

 MU

 MX

 NB

 NF

 NI

 OW

 OZ

 2D

 2G

 2H

 OM

  /

  /

  /

PREFABLOC AGREGATS                      

       13 636 

      333 206 

    1 250 784 

      682 187 

       29 557 

       28 503 

       67 601 

    2 391 839 

        4 949 

       11 625 

       16 574 

    2 422 049 

            0 

            0 

            0 

            0 

       14 316 

      356 863 

    1 254 814 

      687 938 

       29 557 

       28 503 

       67 601 

    2 425 277 

        4 949 

       11 625 

       16 574 

    2 456 167 

          680 

       23 657 

        4 030 

        5 751 

       33 438 

       34 118 

       14 316 

      356 863 

    1 254 814 

      687 938 

       29 557 

       28 503 

       67 601 

    2 425 277 

        4 949 

       11 625 

       16 574 

    2 456 167 

Mission de présentation - Voir le rapport d'Expert Comptable        En Euros  . SARL HP CONSEILS
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DGFiP N° 2050 2018
1 BILAN - ACTIFFormulaire obligatoire (article 53 A

du Code Général des Impôts)

Désignation de l'entreprise : Durée de l'exercice exprimée en nombre de mois*

Adresse de l'entreprise Durée de l'exercice précédent*

Numéro SIRET*

A
C

T
IF

 I
M

M
O

B
IL

IS
É

 *
IM

M
O

B
IL

IS
A

T
IO

N
S

 I
N

C
O

R
P

O
R

E
L

L
E

S
IM

M
O

B
IL

IS
A

T
IO

N
S

 C
O

R
P

O
R

E
L

L
E

S
IM

M
O

B
IL

IS
A

T
IO

N
S

 F
IN

A
N

C
IÈ

R
E

S
 (

2)

A
C

T
IF

 C
IR

C
U

L
A

N
T S

T
O

C
K

S
 *

C
R

É
A

N
C

E
S

D
IV

E
R

S
C

om
p

te
s 

d
e

ré
gu

la
ri

sa
ti

on

Exercice N clos le, N-1

Brut Amortissements, provisions Net Net
1 2 3 4

(I)

TOTAL (II)

TOTAL (III)

(IV)

 (V)

(VI)

TOTAL GÉNÉRAL (I à VI)

Renvois : (1) Dont droit au bail
(2) Part à moins d'un an des
immobilisations financières nettes :

(3) Part à plus d'un an :

Clause de réserve
de propriété :* Immobilisations : Stocks : Créances :

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Capital souscrit non appelé

Frais d'établissement *

Frais de développement *

Concessions, brevets et droits similaires

Fonds commercial (1)

Autres immobilisations incorporelles

Avances et acomptes sur immobilisa-
tions incorporelles

Terrains

Constructions

Installations techniques, matériel
et outillage industriels

Autres immobilisations corporelles

Immobilisations en cours

Avances et acomptes

Participations évaluées selon
la méthode de mise en équivalence

Autres participations

Créances rattachées à des participations

Autres titres immobilisés

Prêts

Autres immobilisations financières*

Matières premières, approvisionnements

En cours de production de biens

En cours de production de services

Produits intermédiaires et finis

Marchandises

Avances et acomptes versés sur commandes

Clients et comptes rattachés (3)*

Autres créances (3)

Capital souscrit et appelé, non versé

Valeurs mobilières de placement
(dont actions propres : ............................)

Disponibilités

Charges constatées d'avance (3)*

Frais d'émission d'emprunt à étaler

Primes de remboursement des obligations

Ecarts de conversion actif*

 AA

 AB

 CX

 AF

 AH

 AJ

 AL

 AN

 AP

 AR

 AT

 AV

 AX

 CS

 CU

 BB

 BD

 BF

 BH

 BJ

 BL

 BN

 BP

 BR

 BT

 BV

 BX

 BZ

 CB

 CD

 CF

 CH

 CJ

 CW

 CM

 CN

 CO

 AC

 CQ

 AG

 AI

 AK

 AM

 AO

 AQ

 AS

 AU

 AW

 AY

 CT

 CV

 BC

 BE

 BG

 BI

 BK

 BM

 BO

 BQ

 BS

 BU

 BW

 BY

 CA

 CC

 CE

 CG

 CI

 CK

1A

CP CR

PREFABLOC AGREGATS

18 RUE JEAN COCTEAU 97480 ST JOSEPH

4 0 2 3 0 4 2 9 9 0 0 0 4 1

1 2

1 2

3 1 1 2 2 0 1 7 3 1 1 2 2 0 1 6

14 316

483 870

1 342 171

750 416

83 307

4 949

11 625

2 690 656

165 131

94 687

23 479

2 116 528

1 120 605

254 409

1 427

11 579

3 787 845

6 478 501

14 012

241 357

1 071 832

725 987

2 053 188

52 978

52 978

2 106 167

11 625

304

242 513

270 339

24 429

83 307

4 949

11 625

637 467

165 131

94 687

23 479

2 063 550

1 120 605

254 409

1 427

11 579

3 734 867

4 372 335

644

144 725

246 498

50 097

67 601

4 949

11 625

526 140

104 447

244 049

292 597

1 252 348

1 002 079

86 697

5 765

2 821

2 990 803

3 516 943
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DGFiP N° 2051 2018
2 BILAN - PASSIF avant répartition

Formulaire obligatoire (article 53 A
du Code général des Impôts)

Désignation de l'entreprise :

C
A

P
IT

A
U

X
 P

R
O

P
R

E
S

A
u

tr
es

 f
on

d
s

p
ro

p
re

s

P
ro

vi
si

on
s

p
ou

r 
ri

sq
u

es

et
 c

h
ar

ge
s

D
E

T
T

E
S

 (
4)

R
E

N
V

O
IS

Exercice N Exercice N-1

EK )

Dont réserve spéciale des provisions
pour fluctuation des cours B1 )

Dont réserve relative à l'achat
d'oeuvres originales d'artistes vivants* EJ )

RÉSULTAT DE L'EXERCICE (bénéfice ou perte)

TOTAL (I)

TOTAL (II)

TOTAL (III)

EI )

Compte
 régul.

TOTAL (IV)

(V)

TOTAL GÉNÉRAL (I à V)

(1)

Réserve spéciale de réévaluation (1959)

(2) Ecart de réévaluation libre

Réserve de réévaluation (1976)

<

(3)

(4)

(5)

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Capital social ou individuel (1)* (Dont versé : ...............................................)

Primes d'émission, de fusion, d'apport, ...

Ecart de réévaluation (2)* (dont écart d'équivalence

Réserve légale (3)

Réserves statutaires ou contractuelles

Réserves réglementées (3)* (

Autres réserves   (

Report à nouveau

Subventions d'investissement

Provisions réglementées *

Produit des émissions de titres participatifs

Avances conditionnées

Provisions pour risques

Provisions pour charges

Emprunts obligataires convertibles

Autres emprunts obligataires

Emprunts et dettes auprès des établissements de crédit (5)

Emprunts et dettes financières divers (Dont emprunts participatifs

Avances et acomptes reçus sur commandes en cours

Dettes fournisseurs et comptes rattachés

Dettes fiscales et sociales

Dettes sur immobilisations et comptes rattachés

Autres dettes

Produits constatés d'avance (4)

Ecarts de conversion passif *

Ecart de réévaluation incorporé au capital

Dont

Dont réserve spéciale des plus-values à long terme *

Dettes et produits constatés d'avance à moins d'un an

Dont concours bancaires courants, et soldes créditeurs de banques et CCP

 DA

 DB

 DC

 DD

 DE

 DF

 DG

 DH

 DI

 DJ

 DK

 DL

 DM

 DN

 DO

 DP

 DQ

 DR

 DS

 DT

 DU

 DV

 DW

 DX

 DY

 DZ

 EA

 EB

 EC

 ED

 EE

 1B

 1C

 1D

 1E

 EF

 EG

 EH

PREFABLOC AGREGATS

248 000 248 000

25 562

1 636 140

68 435

13 506

1 991 643

212 070

546 550

1 373 736

36 620

4 509

207 207

2 380 692

4 372 335

2 291 606

72 587

248 000

25 562

1 539 849

96 291

17 876

1 927 578

213 290

431 361

878 840

14 636

4 509

46 728

1 589 364

3 516 943

1 451 812

24 603
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DGFiP N° 2052 20183 COMPTE DE RÉSULTAT DE L'EXERCICE (En liste)Formulaire obligatoire (article 53
A du Code Général des Impôts)

Désignation de l'entreprise :

P
R

O
D

U
IT

S
 D

'E
X

P
L

O
IT

A
T

IO
N

C
H

A
R

G
E

S
 D

'E
X

P
L

O
IT

A
T

IO
N

D
O

T
A

T
IO

N
S

D
'E

X
P

L
O

IT
A

T
IO

N

op
ér

at
io

n
s

en
 c

om
m

u
n

P
R

O
D

U
IT

S
 F

IN
A

N
C

IE
R

S
C

H
A

R
G

E
S

 F
IN

A
N

C
IE

R
E

S

Exercice N
Exercice (N-1)

France Exportations et
livraisons intracommunautaires Total

biens*

services*

<

Chiffres d'affaires nets*

Total des produits d'exploitation (2) (I)

- dotations aux amortissements*
Sur immobilisations

- dotations aux provisions

<

Sur actif circulant : dotations aux provisions*

Pour risques et charges : dotations aux provisions

Total des charges d'exploitation (4) (II)

1 - RÉSULTAT D'EXPLOITATION (I - II)
 (III)

(IV)

Total des produits financiers (V)

Total des charges financières (VI)

2 - RÉSULTAT FINANCIER (V - VI)
3 - RÉSULTAT COURANT AVANT IMPÔTS (I - II + III - IV + V - VI)

(RENVOIS : voir tableau n° 2053) * Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Ventes de marchandises*

Production vendue

Production stockée*

Production immobilisée*

Subventions d'exploitation

Reprises sur amortissements et provisions, transfert de charges* (9)

Autres produits (1) (11)

Achats de marchandises (y compris droits de douane)*

Variation de stock (marchandises)*

Achats de matières premières et autres approvisionnements (y compris droits de douane)*

Variation de stock (matières premières et approvisionnements)*

Autres achats et charges externes (3) (6 bis) *

Impôts, taxes et versements assimilés*

Salaires et traitements*

Charges sociales (10)

Autres charges (12)

Bénéfice attribué ou perte transférée*

Perte supportée ou bénéfice transféré*

Produits financiers de participations (5)

Produits des autres valeurs mobilières et créances de l'actif immobilisé (5)

Autres intérêts et produits assimilés (5)

Reprises sur provisions et transferts de charges

Différences positives de change

Produits nets sur cessions de valeurs mobilières de placement

Dotations financières aux amortissements et provisions*

Intérêts et charges assimilées (6)

Différences négatives de change

Charges nettes sur cessions de valeurs mobilières de placement

 FA

 FD

 FG

 FJ

 FB

 FE

 FH

 FK

 FC

 FF

 FI

 FL

 FM

 FN

 FO

 FP

 FQ

 FR

 FS

 FT

 FU

 FV

 FW

 FX

 FY

 FZ

 GA

 GB

 GC

 GD

 GE

 GF

 GG

 GH

 GI

 GJ

 GK

 GL

 GM

 GN

 GO

 GP

 GQ

 GR

 GS

 GT

 GU

 GV

 GW

PREFABLOC AGREGATS

2 603 823

444 528

3 048 351

2 603 823

444 528

3 048 351

(149 362)

5 846

2 904 835

308 547

350 294

(60 684)

1 830 972

45 793

189 683

25 287

123 161

14 435

331

2 827 818

77 017

2 712

2 712

7 573

7 573

(4 861)

72 156

2 299 728

270 352

2 570 080

129 681

12 131

264

2 712 156

275 128

341 048

49 631

1 564 501

45 563

192 182

29 475

119 663

18 221

471

2 635 882

76 274

4 609

4 609

14 148

14 148

(9 539)

66 735
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DGFiP N° 2053 2018
4 COMPTE DE RÉSULTAT DE L'EXERCICE (Suite)

Formulaire obligatoire (article 53 A
du Code Général des Impôts)

Désignation de l'entreprise :

P
R

O
D

U
IT

S

E
X

C
E

P
T

IO
N

N
E

L
S

C
H

A
R

G
E

S

E
X

C
E

P
T
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N

N
E

L
L

E
S

R
E

N
V

O
IS

Exercice N Exercice N-1

Total des produits exceptionnels   (7) (VII)

Total des charges exceptionnelles   (7) (VIII)

4 - RÉSULTAT EXCEPTIONNEL (VII - VIII)
Participation des salariés aux résultats de l'entreprise (IX)

Impôts sur les bénéfices  * (X)

TOTAL DES PRODUITS (I + III + V + VII)
TOTAL DES CHARGES (II + IV + VI + VIII + IX + X)

5 - BÉNÉFICE OU PERTE (Total des produits - total des charges)
 (1)

 (2)
produits de locations immobilières

produits d'exploitation afférents à des exercices antérieurs (à détailler au (8) ci-dessous)

<

- Crédit bail mobilier *
 (3) <

- Crédit bail immobilier

 (4)

 (5)

 (6)

(6bis)

(6ter)

 (9)

 (10)

 (11)

 (12)

 (13)

 (7)

 Dont primes et cotisations
 complémentaires personnelles : facultatives A6 obligatoires A9

Exercice N(Si le nombre de lignes est insuffisant, reproduire le cadre (7) et le
joindre en annexe) Charges exceptionnelles Produits exceptionnels

Exercice N
 (8) Charges antérieures Produits antérieurs

* Des explications concernant cette rubrique sont données dans la notice n° 2032.

Produits exceptionnels sur opérations de gestion

Produits exceptionnels sur opérations en capital *

Reprises sur provisions et transferts de charges

Charges exceptionnelles sur opérations de gestion (6 bis)

Charges exceptionnelles sur opérations en capital *

Dotations exceptionnelles aux amortissements et provisions

 Dont produits nets partiels sur opérations à long terme

 Dont

 Dont

 Dont charges d'exploitation afférentes à des exercices antérieurs (à détailler au (8) ci-dessous)

 Dont produits concernant les entreprises liées

 Dont intérêts concernant les entreprises liées

 Dont dons faits aux organismes d'intérêt général (art. 238 bis du C.G.I.)

 Dont amortissement des souscriptions dans des PME innovantes (art. 217 octies)

 Dont amortissement exceptionnel de 25% des constructions nouvelles ( art. 39 quinquies D)

 Dont transferts de charges

 Dont cotisations personnelles de l'exploitant (13)

 Dont redevances pour concessions de brevets, de licences (produits)

 Dont redevances pour concessions de brevets, de licences (charges)

 Détail des produits et charges exceptionnels

 Détail des produits et charges sur exercices antérieurs :

 HA

 HB

 HC

 HD

 HE

 HF

 HG

 HH

 HI

 HJ

 HK

 HL

 HM

 HN

 HO

 HY

 1G

 HP

 HQ

 1H

 1J

 1K

 HX

 RC

 RD

 A1

 A2

 A3

 A4

PREFABLOC AGREGATS

39 273

4 370

43 643

34 831

34 831

8 813

12 533

2 951 190

2 882 754

68 435

19 831

263

34 831

19 831

14 492

4 370

18 862

1 009

1 009

17 853

(11 703)

2 735 627

2 639 336

96 291

14 492

974

43 643Cf état annexe

CHARGES SUR EXERCICES ANTERIEURS
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ANNEXE DÉCLARATION 2053

Désignation de l'entreprise :

Détail des produits et charges exceptionnels
Exercice N

Charges exceptionnelles Produits exceptionnels

PREFABLOC AGREGATS 31/12/2017

COMPENSATION PERTE CANNES 15 000

CHARGES SUR EXERCICES ANTERIEURS 19 831

PENALITES DE RETARD ET FRAIS IMPAYES 11 776

QP SUBVENTION INVESTISSEMENT 4 370

PRODUITS EXCEPTIONNELS ANTERIEURS 27 497
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                                                                                           ANNEXE 1 - Pièce 3 

 

 

 

 

 
Organigramme de la société PREFABLOC AGREGATS 

  



PREFABLOC AGREGATS

Directeur

Fabrice VALROMEX

Responsable 
d’exploitation

Jismy RIVIERE

Chef d’équipe

Gilbert LABENNE

Machiniste polyvalent

Thierry GIRON

Aide machiniste

J.Sébastien VITRY

Chauffeur de pelle polyvalent

J.Eric VALLIAME

Chauffeurs chargeurs polyvalents

Julien TURPIN

Fabrice HOAREAU
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Copie des contrats de fortage, du bail et du contrat de 

location 

  



Tableau synthétique de la maitrise foncière de la carrière du 
Chemin Patelin 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Section 

Parcelle 

(numérotation lors 

des contrats de 

fortage/bail) 

Parcelle 

(numérotation 

actuelle) 

Propriétaire Numéro 

BC 

58 58  MARIE Valentin 
A1 - p4A 

60 60 MARIE Valentin 

61 
61 

DANDIN Sandrine et VEE 

Daniel 
A1 - p4B 

81 
81 

DANDIN Sandrine et VEE 

Daniel 

142 142 
MORVANT Marie Charlette 

et BASTIDE Jean Julius 
A1 - p4C 

216 

273 

HOARAU Joseph Christian 

et PITOU Marie Suzelle 
A1 - p4F 

274 

275 

276 

79 
269 RAZEBASSIA Guy 

A1 - p4D 
270 RAZEBASSIA Guy 

AZ 

227 
934 RAMSAMY Jean-Marc 

A1 - p4E 

935 RAMSAMY Jean-Marc 

230 

936 RAMSAMY Jean-Marc 

937 RAMSAMY Jean-Marc 

938 RAMSAMY Jean-Marc 















































Zone de texte
FORTAGE BASTIDE BC n°142ANNEXE 1 PIECE 4C





Zone de texte
BAIL HOARAU BC n°216ANNEXE 1 PIECE 4F

































































Zone de texte
BAIL HOARAU BC n°216ANNEXE 1 PIECE 4F











Zone de texte
BAIL HOARAU BC n°216ANNEXE 1 PIECE 4F

















Zone de texte
BAIL HOARAU BC n°216ANNEXE 1 PIECE 4F











Zone de texte
FORTAGE RAZEBASSIA BC n°269 et 270ANNEXE 1 PIECE 4D













Zone de texte
FORTAGE RAZEBASSIA BC n°269 et 270ANNEXE 1 PIECE 4D





Zone de texte
FORTAGE RAMSAMY AZ n°934, 935, 936, 937 et 938ANNEXE 1 PIECE 4E













Zone de texte
FORTAGE RAMSAMY AZ n°934, 935, 936, 937 et 938ANNEXE 1 PIECE 4E
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Récépissé du dépôt de permis de construire de 

l’installation de traitement des matériaux 
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Demandes d’avis des propriétaires fonciers et de la 
Mairie de Saint-André sur la remise en état du site 

  



 

Tableau synthétique des demandes d’avis sur la remise en 
état de la carrière du Chemin Patelin 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La demande d’avis de la Mairie de Saint-André sur la remise en état de la carrière du Chemin Patelin 
est également jointe. 

Section 
Parcelle 

(numérotation en 
2014) 

Parcelle
(numérotation 

actuelle) 
Propriétaire 

BC 

58 58  MARIE Valentin 
60 60 MARIE Valentin 
61 

61 
DANDIN Sandrine et VEE 

Daniel 
81 

81 
DANDIN Sandrine et VEE 

Daniel 

142 142 
MORVANT Marie Charlette 

et BASTIDE Jean Julius 

216 

273 
HOARAU Joseph Christian 

et PITOU Marie Suzelle 
274 
275 
276 

79 
269 RAZEBASSIA Guy 
270 RAZEBASSIA Guy 

AZ 

227 
934 RAMSAMY Jean-Marc 
935 RAMSAMY Jean-Marc 

230 
936 RAMSAMY Jean-Marc 

937 RAMSAMY Jean-Marc 
938 RAMSAMY Jean-Marc 
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Fiches techniques des équipements fixes et mobiles 
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Fiche technique de l’alimentateur 
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grizzly scalpers

vg scalpers

The Metso VG primary scalpers have been 
designed for toughest applications, high 
capacity and able to process abrasive 
material, either in stationary or mobile 
plants.
The Metso primary Scalpers are able to 
maximize the efficiency of the primary 
plant across wide variations in application.

integration in primary scalping section
The Metso VG Primary Scalpers can be fed 
by different types of feeders: push feeders, 
apron feeders, vibrating pan feeder.

Machine W x l                                            
(m)

power                               
(kW)

Mv vibrator capacity                                     
(tph)

Maximum feed size 
(mm)

compatibility                                         
with crushers                                                    
(see page 21)

vg527-2v 1.3	x	2.7 15 MV2 500 900 C100,	C110,	C125,	C3054

vg540-3v 1.3	x	4.0 15 MV2 600 900
NP1315M,	NP1415M,	
NP1313,	NP1415

vg635-3v 1.6	x	3.5 22 MV3 750 1000 C140,	NP1415

vg645-3v 1.6	x	4.5 30 MV4 1000 1200 C140,	NP1415

vg745-3v 1.8	x	4.5 30 MV4 1200 1350 C160,	NP1620

vg860-4v 2.0	x	6.0 55 2	x	MV3 1500 1500
C160,	C200,	NP1620,	

NP2023

features
- Speed and stroke is adjustable
- Long stroke capability: better 

scalping efficiency (when feed 
material contains high ratio of 
flaky material)

- Linear vibration with high G 
force (5,5G)

- Scalping grizzlies are inclined 
slightly at 5°: reduced blinding 
when feed is sticky and contains 
fines (increased capacity)

user friendly
- Rubber suspensions: smoother 

shut down, safer, noiseless
-	 Mv vibrators
- Easy and fast scalping 

adjustability

options
- Electrical or Hydraulic drive
- Automatic greasing device

*Note: max feed rate values are given for material bulk density 1.6t/m3 in dry conditions and are indicative only.
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pan feeders

pf pan feeders 

The Metso PF Primary pan feeders 
have been designed for toughest 
applications, high capacity and able 
to process abrasive material, either in 
stationary or mobile plants.

The Metso primary pan feeders are 
able to maximize the efficiency of the 
primary plant across wide variations in 
application.

integration in primary feeding 
section
The Metso PF primary pan feeders can 

Machine W x l                                            
(m)

power                               
(kW)

Mv vibrator capacity                                     
(tph)

Maximum feed size 
(mm)

compatibility                                         
with crushers                                                    
(see page 21)

pf525 1.3	x	2.5 11 MV1 500 900 VG527-2V

pf561 1.3	x	6.1 15 MV2 600 900 VG540-3V

pf635 1.6	x	3.5 15 MV2 750 1000 VG635-3V

pf661 1.6	x	6.1 30 MV3 1000 1200 VG745-3V

feed different types of grizzly scalpers 
(VG) or grizzly screens.

features
- Speed and stroke is adjustable
- Linear vibration with high G 

force (5G): reduced building 
when feed is sticky and contains 
fines (increased capacity)

user friendly
-	 Rubber suspensions: smoother 

shut down, safer, noiseless
- Mv vibrators

options
- Pan rubber liners
- Electrical or Hydraulic drive
- Automatic greasing system

*Note: max feed rate values are given for material bulk density 1.6t/m3 in dry conditions and are indicative only.
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Fiches techniques du concasseur à mâchoires 

 

  



Concasseur à mâchoires 
Metso C120
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Avantages: 	 •	Fiabilité
	 •	Productivité
	 •	Facilité	d’installation
	 •	Sécurité

  
Metso C120
Le	nouveau	concasseur	à	mâchoires	C120,	extrêmement	flexible,	a	été	conçu,	sans	aucune	concession,	
en	tant	qu’équipement	fixe	pour	mines	et	carrières,	sans	oublier,	toutefois,	les	exigences	spécifiques	
des	équipements	mobiles.	C’est	le	matériel	idéal	pour	des	projets	d’envergure	de	traitement	de	
granulats	et	pour	les	mines.

Développé à partir d’une  
authentique expérience terrain
Ce	concasseur	a	été	développé	à	partir	de	l’expérience	
acquise	sur	les	chantiers.	La	chambre	de	broyage,	la	ciné-
matique	et	les	paramètres	d’exploitation	ont	été	définis	
et	optimisés	pour	garantir	l’excellent	niveau	de	producti-
vité	qui	a	fait	la	réputation	des	concasseurs	à	mâchoires	
Metso.	La	longueur	des	mâchoires	a	été	optimisée	afin	
d’obtenir	la	chambre	de	broyage	la	plus	profonde	pos-
sible.	Un	excellent	angle	de	prise	associé	à	un	mouve-
ment	d’amplitude	agressif	en	bas	de	la	chambre	de	
broyage	fournissent	un	excellent	rapport	de	réduction	
ainsi	qu’un	débit	important.	Une	très	grande	fiabilité	
combinée	avec	une	grande	flexibilité	obtenue	grâce	à	
son	système	original	de	volet	réglable	vous	assurent	le	
coût	de	production	le	plus	économique.

Facile à installer
Le	concasseur	C120	possède	toute	une	gamme	d’op-
tions,	dont	un	socle	moteur	intégré		ainsi	qu’un	carter	de	
volant	lisse	et	de	transmissions	réalisé	dans	des	maté-
riaux	composites	spéciaux,	qui	facilitent	l’installation	et	
l’entretien	de	l’équipement	en	tant	que	concasseur	
simple	ou	en	tant	que	module	complet	intégré	dans	une	

installation	neuve	ou	déjà	existante.	Le	concasseur,	sans	
boulon	entre	la	machine	même	et	la	structure,	est	
monté	à	l’aide	de	cales	élastiques,	aptes	à	absorber	les	
sollicitations	et	à	réduire,	donc,	la	charge	dynamique	
transmise	aux	structures	sous-jacentes.

Utilisation et maintenance sécurisées 
Le	concasseur	à	mâchoires	C120	a	été	spécialement	
conçu	pour	en	faciliter	l’utilisation	et	la	maintenance.	
L’équipement	comporte	un	nombre	limité	de	points	
d’entretien,	accessibles	en	toute	sécurité.	Les	outils	de	
levage	pour	des	éléments	tels	que	les	mâchoires,	les	
blindages	latéraux	et	le	volet	d’articulation	sont	fournis	
avec	le	concasseur	afin	permettre	la	réalisation	des	opé-
rations	de	maintenance	en	toute	sécurité	et	de	protéger	
l’intégrité	physique	à	la	fois	des	opérateurs	et	du	person-
nel	de	maintenance.

ConCasseur à mâChoires C120
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 Cales élastiques anti-
vibrations

 Socle moteur intégré  
(option)

 Carters en matériau 
composite sûrs et faciles  
à utiliser (option)

Excellente inclinaison dans la partie 
supérieure de la chambre de broyage  
et course linéaire optimisée

  Mâchoires en une ou deux pièces
 Plaques de protection moulées
 Coins de pied de bielle amovibles

ConCasseur à mâChoires C120

Les	chiffres	ci-dessus	sont	donnés	pour	des	matériaux	
d‘alimentation	ayant	une	densité	spécifique	moyenne	de	
2,7	avec	une	taille	d‘alimentation	maximale,	supérieure	au	
réglage	côté	fermé,	selon	laquelle	les	matériaux	entrent	
dans	la	chambre	de	broyage	sans	formation	de	ponts.	Les	
débits	peuvent	varier	en	fonction	de	la	méthode	
d‘alimentation	et	des	caractéristiques	d‘alimentation	telles	
que	la	granulométrie,	la	densité	en	vrac,	l‘humidité,	la	
teneur	en	argile	et	la	broyabilité.

Les	valeurs	du	réglage	côté	fermé	varient	en	fonction		du	
profil	des	mâchoires	utilisées	et	un	impact	sur	le	débit	du	
concasseur	et	la	granulométrie	du	produit.	Les	facteurs	
suivants	amélioreront	les	capacités	et	les	performances	
du	concasseur:

1.	 Sélection	des	mâchoires	adaptée
2.	 Niveau	d‘alimentation	correct
3.	 Débit	d‘alimentation	contrôlé
4.	 Capacité	et	largeur	de	l‘alimentateur	suffisantes
5.	 Zone	de	décharge	du	concasseur	adaptée
6.	 Transporteur	de	sortie	adapté

Spécifications techniques 
Largeur	ouverture	alimentation	 1200	mm	
Profondeur	ouverture	alimentation	 870	mm	
Puissance	nominale	 160	kW	
Poids	(unité	de	base)	 26,000	kg	
Vitesse	de	fonctionnement	 230	t/min	
Réglage	côté	fermé	(mini) 70	mm
Réglage	côté	fermé	(maxi) 200	mm	

Débits
Dimensions
mm	(in)

Réglage	côté	fermé		
mm	(in)

Mtph	(Stph)

0-105 70 175	-	240
0-4	1/8 2	3/4 195	-	265

0-120 80 195	-	270
0-4	3/4 3	1/8 215	-	295

0-135 90 210	-	305
0-5	3/8 3	1/2 235	-	330

0-150 100 235	-	325
0-6 4    260	-	360

0-185 125 285	-	395
0-7 5    315	-	435

0-225 150 340	-	475
0-9 6    375	-	515

0-260 200 385	-	540
0-10 8    430	-	595



www.metso.com/miningandconstruction
minerals.info.csr@metso.com
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Equipements de broyage et criblage - 
secteurs minier et construction

Familles produits:
Broyage
•	 Concasseurs	à	mâchoires	série	C
•	 Broyeurs	giratoires	primaires
•	 Broyeurs	à	cône	série	GP
•	 Broyeurs	à	cône	série	HP
•	 Broyeurs	à	cône	série	MP
•	 Broyeurs	à	percussion	série	NP
•	 Broyeurs	à	axe	vertical	Barmac	série	B
Criblage
•	 Cribles	série	DF
•	 Cribles	série	CVB
•	 Cribles	série	FS
•	 Cribles	série	TS
•	 Cribles	série	MF
•	 Cribles	série	RF
Alimentation
•	 Alimentateurs	série	TK
•	 Alimentateurs	série	VF
•	 Alimentateurs	série	LH.G
•	 Alimentateurs	série	VG
•	 Alimentateurs	série	PF
•	 Alimentateurs	série	HRBM
Equipements mobiles
•	 Unités	de	concassage	mobiles	Lokotrack	série	LT
•	 Unités	mobiles	de	criblage	Lokotrack	série	ST
•	 Convoyeurs	mobiles	Lokotrack	séries	CT	et	CW
•	 Unités	de	concassage	portables	série	NW
Installations complètes
•	 Installations	complètes	de	production	d’agrégats
•	 Installations	complètes	de	recyclage

All	Metso	Minerals	Oy	Tampere	
Works	equipment	is	produced	in	
accordance	with	a	quality	assur-
ance	system	that	complies	with	
the	ISO	9001	standard,	as	certified	
by	Lloyd’s	Register	Quality	
Assurance	Limited.

Contacts:

Metso Minerals France SA
B.P. 159
F-71006 Mâcon Cedex
France
Tél: +33-3-85 39 62 00
Fax: +33-3-85 39 63 49

Metso Minerals France SA
140-142, rue du Chevaleret
F-75013 Paris
France
Tél: +33-1-45 85 30 28
Fax: +33-1-45 82 73 11

Metso Minerals France SA
17, avenue Honoré Serres
F-31000 Toulouse
France
Tél: +33-3-85 39 67 19
Fax: +33-5-61 23 57 84
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Broyeurs nouvelle génération

Broyeurs à cône HP3



22



3

Broyeurs à cône HP3....
Creative Performance

Vous recherchez une productivité élevée, 
de faibles coûts d’usure et de maintenance, 
une longue durée de vie et des granulats de 
grande qualité avec la proportion de fines 
désirée, la solution est le broyeur à cône 
série HP. 
Le marché mondial est dominé par Metso 
dans le domaine de la construction et des 
mines, avec sa gamme de broyeurs à cône 
hautes performances série HP.

Les broyeurs à cône série HP présentent 
une combinaison unique entre vitesse 
de broyage, excentricité et chambre de 
broyage. Cette conception révolutionnaire 
a fait ses preuves en offrant un débit 
plus important, une qualité de produits 
supérieure et davantage de choix quant à 
son application. 
Qu’il s’agisse de calcaire ou de
diabase, d’une production de ballast ou de 
sable, d’une petite installation mobile ou 
d’une importante installation minière, les 
performances des broyeurs à cône HP en 
secondaire, tertiaire ou quaternaire sont 
inégalées.

Une longue expérience
Pour la conception des broyeurs HP, Metso 
s’est appuyé sur plus de 70 ans d’expérience 

acquise avec les broyeurs Symons et sur plus 
de 20 ans d’expérience avec les broyeurs 
Omnicone.

Le broyeur à cône Symons est 
mondialement réputé pour sa construction 
robuste et sa grande faculté d’adaptation 
aux applications les plus diverses. Le Symons 
s’est imposé comme une référence dans 
l’industrie minière où les installations sont 
parmi les plus exigeantes en matière de 
taux de réduction des matériaux et de durée 
d’utilisation continue.

Les innovations sur l’Omnicone ont permis 
de réduire les coûts de maintenance, 
d’utilisation et d’intégrer les options 
nouvelles telles que le réglage hydraulique, 
le système de protection, contre les 
imbroyables ou le système de débourrage.

Les broyeurs série HP sont reconnus 
comme étant une synthèse des avancées 
technologiques des appareils Metso. Plus 
compacte, plus fiable et d’une utilisation 
plus flexible, cette machine offre un meilleur 
rendement avec un débit plus important et 
une automatisation simplifiée.

PRESENTATION

Broyeur à cône HP3 :

- Haut débit
- Qualité des produits finis
- Temps de maintenance réduit

Broyeurs à cône nouvelle génération
Le broyeur HP3 est le récent modèle de la 
nouvelle génération de broyeurs à cône série 
HP incorporant les dernières techniques de 
broyage mises au point par Metso. 
Conçu pour les applications les plus
exigeantes, il se caractérise par un débit 
augmenté et de faibles coûts d’exploitation.
Les installations de concassage équipées de 
broyeurs HP3 représenteront une solution 
parfaite en termes de performances de 
broyage et de consommation d’énergie 
car ces machines assurent un coefficient 
de réduction plus important et une re-
circulation des matériaux limitée.

Une maintenance facilitée et une durée de 
vie des mâchoires fortement augmentée 
permettent d’atteindre un niveau de 
rentabilité supérieur.



4

cARAcTERISTIqUES ET AvANTAgES

Avantages des broyeurs nouvelle génération

Hautes performances
La nouvelle technologie HP3 permet 
d’atteindre les plus hauts niveaux de 
production tout en réduisant la taille des 
installations ou le nombre de machines, 
optimisant ainsi votre investissement et 
réduisant vos coûts d’exploitation.
Grâce à une augmentation de la vitesse 
et de l’excentricité qui entraîne un 
accroissement du débit, le broyeur HP3 offre 
de meilleures performances. Cette nouvelle 
machine représente une solution parfaite 
en termes de performances de broyage et 
de consommation d’énergie parce qu’elle 
assure un coefficient de réduction maximal 
et une re-circulation des matériaux limitée. 
D’autre part, l’importante force de broyage 
du HP3 combinée à une plus grande densité 
de matériaux dans la chambre de broyage 
permet d’augmenter la qualité de vos 
produits en offrant une courbe de sortie plus 
régulière et une meilleure cubicité.
La technologie du bol en rotation a été 
conservée. Des tests comparatifs montrent 
l’avantage de ce procédé qui permet de 
conserver un réglage identique sur toute la 
circonférence de la chambre de broyage. 
De plus, le nouveau concept de protection 
contre les imbroyables assure le retour 
instantané au réglage initial du broyeur 
après le passage de pièces métalliques.

Moins d’arrêt
Le système hydraulique à double effet de 
protection contre les imbroyables permet 
au HP3 d’évacuer des pièces imbroyables 
qui bloqueraient ou endommageraient la 
plupart des autres broyeurs. Ce système 
offre une forte amplitude de débourrage, 

indépendante de l’usure des mâchoires, sans 
l’arrêt de la machine et permet d’évacuer 
rapidement la chambre de broyage sans 
intervention manuelle.

Le changement des mâchoires est plus 
rapide grâce à un nouveau système de 
fixation, sans résine de scellement. Ces 
mâchoires sont plus épaisses, offrant une 
plus grande quantité de matière pour 
l’usure. Un frein de tête limite l’usure 
de celles-ci. Un moteur hydraulique 
permet le réglage précis du bol, avec 
possibilité de le dévisser complètement, 
simplifiant considérablement l’opération de 
changement des mâchoires.

Le broyeur HP3 est également équipé 
d’un nouveau blindage de balourd, fixe, 
offrant une excellente protection contre la 
poussière du balourd et des joints.

Maintenance plus facile
L’utilisation généralisée de bagues en bronze 
fournit une grande résistance aux efforts de 
broyage, dans un environnement difficile où 
les chocs importants et la poussière

sont omniprésents. Ces bagues sont peu 
coûteuses et faciles à remplacer sur site avec 
des outils conventionnels. Le démontage 
du broyeur est simple parce que toutes 
les pièces sont accessibles par le dessus 
ou par le côté de l’appareil. La tête et le 
bol peuvent être enlevés du bâti sans le 
démontage des pièces principales de la 
machine. 

Force de broyage importante

Système de fixation des mâchoires simplifié

Maintenance facilitée
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19 - Frein de tête
20 - Tête
21 - Bague supérieure de tête
22 - Mâchoire mobile
23 - Moteur hydraulique
24 - Mâchoire fixe
25 - Fixation mâchoire fixe
26 - Cône distributeur

10 - Contre-arbre
11 - Bagues de contre-arbre
12 - Couronne et pignon 
13 - Arbre principal
14 - Excentrique
15 - Bague d’excentrique
16 - Dispositif de protection
17 - Blindage de balourd
18 - Bague inférieure de tête

1 - Trémie d’alimentation
2 - Capot de protection
3 - Trémie d’alimentation du bol
4 - Anneau de blocage
5 - Anneau de réglage
6 - Bol
7 - Bâti 
8 - Douille
9 - Bague d’excentrique

5
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cARAcTERISTIqUES ET AvANTAgES

Polyvalence
Grâce à sa robustesse, sa large gamme 
de vitesse et sa facilité à passer d’une 
application à une autre, le HP3 permet une 
flexibilité d’utilisation remarquable.

• Retraiter des matériaux difficilement 
commercialisables ou économiser de 
la place de stockage, sans poste de 
broyage supplémentaire.

• Passer d’une application ‘‘Gros’’ à une 
application ‘‘Extra Fin’’ et inversement en 
jouant uniquement sur les mâchoires et 
la vitesse.

• La possibilité de changer les mâchoires 
et la vitesse permet de couvrir un champ 
d’applications allant du secondaire à la 
fabrication de sable.

Protection améliorée
Le nouveau dispositif de protection 
préserve aussi le bâti contre le passage d’un 
imbroyable en absorbant les chocs et en 
ramenant le bol à sa position d’origine après 
le passage de l’imbroyable. A l’intérieur, un 
nouveau blindage fixe protège le balourd 
et assure l’étanchéité à la poussière. Un 
capotage optionnel autour du broyeur 
protège le personnel de tout contact 
accidentel avec les mécanismes de réglage 
ou de protection. Il réduit aussi les émissions 
de poussières autour du poste de travail. 
La protection de l’environnement est prise 
en compte grâce à un système inédit de 
fixation des mâchoires qui ne requiert pas 
de résine de scellement.

Système de protection contre les imbroyables

Automate IC7000 

Automate Ic7000
•  Automate IC7000 “basic”  : système de 

de base avec  fonctions élémentaires 
(séquence de démarrage / arrêt, surcharge 
de puissance, température et diagnostics). 

• Automate C7000 “advanced” : système 
évolué avec gamme complète de fonc-
tions de contrôle du broyeur y compris 
les fonctions réglage, alimentation, mode 
puissance, mode hiver. 
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SPEcIfIcATIONS
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Informations techniques

Modèle
Ouverture 

d’alimentation 
nominale

Puissance maxi 
recommandée

Poids du broyeur
Poids du broyeur 

complet*

HP3 220 mm                                 220 kW                                                                                                     13 280 kg                       16 446 kg                            

Dimensions

Modèle A B c D

HP3 2 778 mm                                 2 146 mm                                                                                                 2 475 mm                       2 817 mm                   

Equipements

Modèle Equipements
Réglage                 

minimum
Ouverture 

alimentation

HP3

Extra-gros
Gros
Moyen
Fin
Extra-fin

25 mm
20 mm 
15 mm 
11 mm 
8 mm 

200 mm
183 mm 
156 mm 
95 mm 
18 mm 

Réglage côté fermé

Modèle Réglage 8 mm 10 mm                   13 mm                    16 mm                   19 mm                          22 mm                           25 mm       32 mm       38 mm                             45 mm                                                   

HP3 Débit (t/h) 94-122                    108-147                                                136-185                   164-220                       182-241                      199-262                           210-279                           217-307                 251-349                             279-388                       

Débits

Les valeurs affichées sont approximatives et ne sont qu’une indication sur les capacités du broyeur HP3. Ces valeurs s’appliquent à des 
matériaux secs, en circuit ouvert, d’une masse volumique de 2,65. Le broyeur constituant un élément du circuit, son rendement dépend donc 
en partie de la densité du matériau, de son aptitude à la fragmentation, de la sélection et du fonctionnement corrects des alimentateurs  des 
transporteurs, des cribles, des structures de soutien, des moteurs électriques, des composants d’entraînement et des trémies intermédiaires. 
Consulter Metso afin de déterminer plus précisément les valeurs correspondant à votre utilisation.

courbes granulométriques*
* Les courbes granulométriques et les 
débits illustrés sont fonction de la courbe 
d’alimentation de la chambre de broyage, 
de la densité du matériau, de sa propreté, 
de son humidité et de son aptitude à la 
fragmentation.

* Poids du broyeur complet: 
broyeur, chassis, chaise 
moteur, capot et trémies
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Metso Minerals (france) SA
B.P. 159
F-71006 Mâcon Cedex
France
Tél:  +33-3-85 39 63 00
Fax: +33-3-85 39 62 98

Metso Minerals (france) SA
140-142, rue du Chevaleret
F-75013 Paris
France
Tél:  +33-1-45 85 30 28
Fax: +33-1-45 82 73 11

Metso Minerals (france) SA
17, avenue Honoré Serres
F-31000 Toulouse
France
Tél:  +33-5-61 21 05 81
Fax: +33-5-61 23 57 84

Equipements de broyage Metso

Nos gammes:

Broyeurs
• Concasseurs à mâchoires série C
• Broyeurs giratoires primaires
• Broyeurs à cône série GP
• Broyeurs à cône série HP
• Broyeurs à cône série MP
• Broyeurs à percussion série NP
• Broyeurs à axe vertical série Barmac
• Broyeurs de métaux Lindemann
• Broyeurs de laboratoire

Installations complètes
• Installations complètes de production de granulats 
• Unités complètes de recyclage

Equipements mobiles
• Unités mobiles de broyage série LT
• Unités mobiles de broyage série NW

Metso’s Mining and construction Technology
Lokomonkatu 3, P.O. Box 306
33101 Tampere
Finland
Phone: +358 204 84 142
Fax: +358 204 84 143

e-mail: minerals.info.csr@metso.com
www.metso.com/miningandconstruction
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Fiches techniques des cribles  

  



Circular motion screen range 

Metso CVB series screens

Fiabilité et 
productivité

Cribles à mouvement circulaire

Cribles Nordberg gamme CVB
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Metso dispose d’une des plus solides expériences en 
matière de solutions de criblage fiables et performantes 
dans plus de 2 000 applications à travers le monde.
Les nouveaux cribles CVB sont développés sur la base 
de cette expérience, encore plus robustes et polyvalents 
qu’auparavant. Les étages de criblage, de conception 
unique sont 50 % plus solides que les modèles de 
conception traditionnelle, ce qui illustre les améliorations 
en matière de durabilité et de fiabilité.
La protection contre l’usure est sans compromis, avec 
de plus un vaste choix d’options ou de caractéristiques 
standards pour optimiser le crible vis-à-vis de 
l’application. En exemple, la pente d’installation du crible 
est désormais réglable. L’ensemble des caractéristiques 
rendent le crible CVB totalement polyvalent et efficace 
pour tous les cas de criblage.

Performance et polyvalence
La gamme CVB est dotée de lignes d’arbre 
constituées de deux vibrateurs Metso MV 
connectés par cardan.    
 La ligne d’arbre est positionnée au centre 
de gravité produisant ainsi un mouvement 
circulaire parfait en tous points du crible. 
Combiné avec un angle d’inclinaison  
ajustable entre 12-22°, ce mouvement   
circulaire donne une très bonne efficacité de 
criblage dans tous les types d’application, en 

criblage primaire, secondaire et final. Les 
balourds ajustables permettent un réglage 
facile de la course afin d’optimiser l’efficacité 
de criblage.   
 Disponible en 2, 3 ou 4 étages, la gamme 
CVB propose des cribles de 1,5 x 3,6 m de 
dimension jusqu’à 3,0 x 7,3 m.

Cribles CVB inclinés à mouvement circulaire

Fiabilité et productivité

”Vous avez besoin 
d’un partenaire 
polyvalent et 
durable pour votre 
processus de 
criblage ? Metso 
est celui qu’il vous 
faut.”
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Simplicité, fiabilité
Comment sommes-nous parvenus à   
fabriquer un crible aussi fiable et polyvalent? 
 Le crible CVB est le fruit d’analyses par  
éléments finis, de calculs de fatigue,   
associés à des études cinématiques  
approfondies. Notre équipe R&D a  
également effectué des calculs croisés et 
des comparaisons entre différents outils de 
CAO, des calculs théoriques, des essais sur 
site et sur banc d’essai. 
 Le résultat est une conception à la fois 
plus simple, plus efficace et plus solide. 
Le crible est assemblé sans soudure, mais 
par rivelonnage, ce qui évite les risques de 
fissuration. Ce rivelonnage assure un  
assemblage parfait et sûr en fatigue, ce qui 
augmente la longévité des cribles. 

Cadre Calculs de fatigue

Réduction des coûts opérationnels
Quelle que soit la taille, les cribles inclinés 
Nordberg CVB sont souvent, en termes de 
dépenses et de consommation électrique, 
les cribles les plus économiques  
comparés aux autres types de cribles tels 
que cribles horizontaux etc.
 Le coût total d’exploitation le plus bas a 
été l’un des principaux moteurs dans le   
processus de développement de la nouvelle 
gamme CVB. Toutes les pièces d’usure et de 
rechange ont été modularisées et   
standardisées afin d’offrir à nos clients le 
meilleur prix avec une bonne disponibilité. 
Le choix des matières pour les revêtements 
anti-usure et les pièces de rechange a été 
fait sans compromis. Metso sait qu’une 

bonne qualité des pièces de rechange est 
synonyme d’une durée maximale de  
fonctionnement du crible.
 La gamme Nordberg CVB est ainsi conçue 
pour offrir le coût total d’exploitation le plus 
bas en standardisant les pièces d’usure et de 
rechange, ce qui permet une haute   
disponibilité contrairement aux   
équipements personnalisés avec des pièces 
moins disponibles et donc des temps 
d’immobilisation coûteux.
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Maintenance facilitée
L’espace entre étages le plus grand sur le 
marché n’est pas le seul élément permettant 
une maintenance très facile.  
 Les vibrateurs modulaires MV et l’arbre  car-
dan sont très faciles à remplacer.  
Contrairement aux conceptions conventionnelles, 
les vibrateurs MV sont constitués de deux 
roulements au lieu d’un, ce qui assure une 
durée de vie prolongée de la mécanique. Les 
forces équilibrées garantissent également 
l’absence de moment de flexion sur les 
flasques ainsi que des niveaux de stress plus 
faibles dans le caisson du crible. En standard, 
les blindages modulaires en caoutchouc de 
haute qualité revêtissent l’intérieur de la boîte 
d’alimentation, de même que les becs de jetée, 
pour offrir la durée de service optimale.
 La maintenance facile et le remplacement 
rapide des panneaux de criblage, des blindages 
anti-usure et des pièces de rechange vous  
permettent de maximiser le temps de travail et 
d’accroître la rentabilité de votre production.

Sécurité des opérateurs
L’une des principales priorités de Metso est de 
créer un environnement de travail sûr. Les   

Avantages environnementaux

Sécurité
Comparé à d’autres cribles inclinés à mouvement circulaire, le crible Nordberg CVB 
offre le plus grand espace entre les étages. Les opérations de maintenance sont 
ainsi plus sûres, plus rapides et aussi plus confortables pour les opérateurs. 
Un espace plus grand entre étages est l’une des caractéristiques clé sur un crible 
pour assurer une sécurité maximum des employés ! 

solutions d’amélioration de la sécurité ne sont 
pas accessoires : bien au contraire, elles font  
partie intégrante de notre offre standard. A 
cet égard, le crible CVB devient la référence sur le 
marché.   
 Voici quelques exemples concrets : les ressorts 
sont protégés par des enveloppes afin d’annuler 
le risque de pincement; des stabilisateurs  
caoutchouc sont fournis afin de réduire le   
mouvement irrégulier pendant le démarrage et 
l’arrêt. De plus, le crible est préconfiguré pour 
être équipé en option avec une protection aux 
poussières et au bruit; de même concernant 
l’option graissage centralisé. le système de   
transmission poulies-courroies est entièrement 
capoté.

Modularité des pièces d’usure
L’excellente disponibilité des pièces d’usure 
permet de minimiser le temps d’immobilisation 
des équipements et les frais d’exploitation. La 
boîte d’alimentation, les becs de jetée et l’arbre 
cardan sont munis, en standard, de blindages 
modulaires et remplaçables Trellex™ en  
caoutchouc, résistants aux chocs et à l’usure.
 Concernant la protection des traverses de 
cadres, nous offrons des blindages modulaires et Revêtement des ressorts

facilement remplaçables. Pour les panneaux de 
criblage, les modules de criblage Trellex™ LS 
constituent la solution la plus efficace 
économiquement.
 Le crible CVB est doté de cadres extrêmement 
robustes et de conception unique qui sont pré-
configurés pour recevoir des panneaux   
modulaires de criblage ou des panneaux à ten-
sion latérale. On peut facilement passer d’un 
équipement à l’autre sans devoir remplacer les 
cadres.
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Efficience
• Deux roulements par vibrateur
 • Longue durée de vie 
• Course ajustable
 • Adaptée à tous types d’application
• Conception modualaire
 • Remplacement facile et rapide sur site

Fiabilité
• Lubrification à la graisse
 • Pas de fuite d’huile ni de contamination extérieure
• Concept anti-poussière
 • Elimine le risque de pannes
• Centrale de graissage automatique
 • Maintenance simplifiée

Coût total minimisé
• Echange standard. Remplacement du vibrateur            

usagé par un module neuf ou reconditionné en usine
 • Durée de vie des roulements allongée
 • Moins de temps d’arrêt
 • Maintenance sécurisée 

Conception modulaire des vibrateurs MV

Fiabilité
Le vibrateur MV permet de réduire de 50 % le temps d’arrêt de la machine en cas de 
remplacement. Alors que, pour les lignes d’arbres conventionnelles, le remplacement 
doit être effectué en atelier, dans un environnement sans poussière et ainsi éviter 
toute contamination des roulements neufs,  le vibrateur MV résout ce problème grâce 
à conception unique, sans risque de contamination. 



6

De nombreuses options sont disponibles pour répondre à vos besoins

Optimisez votre crible
Une vaste choix de solutions standard vous permet de personnaliser votre crible 
en fonction de vos exigences. Une utilisation complète et adéquate de ces 
solutions vous aide à optimiser le rendement et la disponibilité de votre 
installation.

Panneaux modulaires
• Trellex® LS RU et PU

Panneaux tendus
• Métallique ou caoutchouc

Panneaux boulonnés Heavy Duty
• Trellex® caoutchouc PCO (CVB-P)

Système de décolmatage
• Guirlandes Trellex® ABR polyuréthane

Protection traverses
• Polyuréthane Trellex® CMP

Protection anti-usure
• Fourrure de protection renforcée Trellex®

Graisseurs centralisés
• Facilité de maintenance

Graissage automatique
• Centrale de graissage automatique

Capotage anti-poussière
• Bâche vibrante

Système d’étanchéité aux poussières
• Capotage anti-poussière Trellex®

Option de lavage
• Idéal pour criblage sous eau

Galvanisation
• Protection optimale contre la corrosion
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Cribles Metso et équipements de criblage

Criblage optimisé
Le système Trellex LS est le fruit de 50 années d’expérience et de développement. 
Ce système modulaire complet, en montage longitudinal, a été conçu pour 
s’adapter aux cribles Metso, offrant ainsi une plus grande capacité de criblage tout 
en minimisant les interruptions. 

Disponibilité
Le système Trellex™ LS a été conçu pour assurer un fonctionnement fiable, avec des modules 
légers en caoutchouc ou polyuréthane, une installation rapide et facile par clipsage. De plus, 
leur recyclage est possible. Les modules Trellex™ LS vous aident à optimiser la capacité de 
criblage tout en augmentant les temps de travail de vos cribles. 

Combinaison parfaite
Nous offrons le seul réseau de vente et d’assistance après-vente de portée véritablement 
mondiale du secteur. Ceci veut dire que les équipements Trellex™ LS sont toujours 
disponibles, rapidement et aisément, quelle que soit la localisation géographique. Assurez-
vous que votre crible Metso fonctionne toujours avec le meilleur rendement possible en 
l’associant aux panneaux de criblage Trellex™ LS.

Sélection simplifiée
Le système modulaire Trellex™ LS est composé de la gamme standard Trellex™ LS et de la 
gamme Trellex™ LS HiPer. Il a été conçu pour répondre aux besoins spécifiques de différentes 
applications. Les cribles CVB équipés de panneaux de criblage Trellex™ LS permettent à 
Metso de garantir totalement la performance de criblage.

Cribles Nordberg gamme CVB

“Du plus petit au plus grand”
Cribles CVB

Gamme Dimensions (mm) Surface (m2) Nombre d’étages Type MV Poids (kg)*

CVB102
CVB103
CVB104

1 565 x 3 660 5,7
2                                                   
3                                                        
4

2 x MV2
5 000                                           
6 000                                             
7 000

CVB202
CVB203
CVB204

1 870 x 4 880 9,1
2                                                   
3                                                        
4

2 x MV3
8 000                                                   

10 080                                   
12 280

CVB302
CVB303
CVB304

1 870 x 6 100 11,4
2                                                   
3                                                        
4

2 x MV3                                    
2 x MV3                                                   
2 x MV4

10 500                                               
11 900                                       
14 000

CVB402
CVB403

2 480 x 6 100 15,1
2                                                   
3

2 x MV3                                                   
2 x MV4

12 000                                          
17 000

CVB502
CVB503

2 480 x 7 320 18,2
2                                                   
3

2 x MV4                                                   
4 x MV3

16 000                                      
22 500

CVB602
CVB603

3 070 x 7 320 22,5
2                                                   
3   

4 x MV3                                                   
4 x MV4

21 000                                 
23 000

CVB102P
CVB103P

1 565 x 3 660 5,7
2                                                   
3    

2 x MV2                                    
2 x MV2   

4 800                                        
5 800   

CVB202P
CVB203P

1 870 x 4 880' 9,1
2                                                   
3    

2 x MV3                                    
2 x MV3   

7 800                                        
9 800 

CVB302P
CVB303P

1 870 x 6 100 11,4
2                                                   
3    

2 x MV3                                    
2 x MV3   

7 800                                                   
11 500   

CVB402P
CVB403P

2 480 x 6 100 15,1
2                                                   
3    

2 x MV4                                    
2 x MV4   

11 700                                          
17 000

*Les valeurs  sont uniquement à titre indicatif. Pour plus d’informations, contacter Metso.
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Equipements de broyage et criblage -
secteurs minier et construction

Familles produits:
Broyage
• Concasseurs à mâchoires série C
• Broyeurs giratoires primaires
• Broyeurs à cône série GP
• Broyeurs à cône série HP
• Broyeurs à cône série MP
• Broyeurs à percussion série NP
• Broyeurs à axe vertical Barmac série B
Criblage
• Cribles série DF
• Cribles série CVB
• Cribles série ES
• Cribles série TS
• Cribles série MF
• Cribles série RF
Alimentation
• Alimentateurs série TK
• Alimentateurs série VF
• Alimentateurs série LH.G
• Alimentateurs série VG
• Alimentateurs série PF
• Alimentateurs série HRBM
Equipements mobiles
• Unités de concassage mobiles Lokotrack série LT
• Unités mobiles de criblage Lokotrack série ST
• Convoyeurs mobiles Lokotrack séries CT et CW
• Unités de concassage portables série NW
Installations complètes
• Installations complètes de production d’agrégats
• Installations complètes de recyclage

www.metso.com/miningandconstruction
minerals.info.csr@metso.com

Contacts:

Metso Minerals France SA
41 rue de la République
CS 61609
71009 Macon Cedex 
France
Tél: +33-3-85 39 62 00
Fax: +33-3-85 39 63 49

Metso Minerals France SA
140-142, rue du Chevaleret
F-75013 Paris
France
Tél: +33-1-45 85 30 28
Fax: +33-1-45 82 73 11

Metso Minerals France SA
17, avenue Honoré Serres
F-31000 Toulouse
France
Tél: +33-3-85 39 67 19
Fax: +33-5-61 23 57 84
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Fiches techniques des engins d’extraction (Pelles 

hydrauliques, Tombereaux, Chargeurs) 

  



Série ZAXIS-6

PELLE HYDRAULIQUE
Code du modèle : ZX350LC-6 / ZX350LCN-6

Puissance maximum du moteur : 210kW (ISO14396)

Poids en ordre de marche : 34 200 – 36 300 kg

Godet avec remplissage ISO : 1,15 – 1,86 m³
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ZX350LC-6

La ZX350LC-6 intègre la technologie 

Hitachi unique, développée tout 

spécialement pour la gamme de pelles 

moyennes Zaxis-6. Ce modèle innovant a 

été créé avec le niveau de performances 

le plus élevé, sans pour autant 

compromettre la demande croissante de 

rendement opérationnel.

Le résultat est la pelle ultime, qui renforce 

la réputation d’Hitachi en matière de 

qualité de son ingénierie et de durabilité 

de ses produits. La ZX350LC-6 est 

l’incarnation même de la fiabilité, 

avec des fonctions incroyablement 

polyvalentes qui mettent en lumière son 

adaptabilité pour une gamme complète 

de solutions.

ZX350LC-6.

PAS DE COMPROMIS 

SUR L’EXCELLENCE

10. UN JOUEUR POLYVALENT6. LA FIABILITÉ ULTIME 8. DURABILITÉ INDISCUTABLE
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14. LES MAÎTRES DE LA TECHNOLOGIE12. LA RECHERCHE DE LA QUALITÉ
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Polyvalence 
exceptionnelle
Les modes inclinaison 

et rotation viennent 

s’ajouter aux modes déjà 

existants de gestion des 

équipements.

Fiable pendant toute la 
durée de vie
Les composants fiables réduisent 

les risques de fuites d’huile.

Haute qualité
Éléments et matériaux 

de conception les plus 

fins.

Fiabilité ultime
Les garde-chenilles 

plus larges réduisent les 

dommages causés au train 

de chenille.

EXIGEONS LA 
PERFECTION
La Hitachi ZX350LC-6 a été 

développée grâce à une 

technologie de pointe dans la 

plus grande usine de pelles au 

monde au Japon. Parfaitement 

adaptée aux exigences de 

l’industrie de construction 

européenne, elle a été créée pour 

offrir des niveaux exceptionnels 

de productivité avec un coût 

d’achat le plus bas possible.
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ZX350LC-6

Accès aisé
Capot moteur avec 

large ouverture pour 

l’entretien.

Un environnement 
sûr
Les mains courantes 

et une plate-forme 

renforcée améliorent la 

sécurité.

Consommation réduite du 
carburant
15 % d’économies de carburant  

en mode ECO (7 % en mode PWR).

Protection moteur
Circuit de carburant hautes 

performances et à grande 

capacité.
Efficacité 
exceptionnelle
Le système TRIAS II réduit les 

pertes de charge hydraulique.

Moins d’émissions
Le système SCR réduit les 

NOx contenus dans les gaz 

d’échappement.

Performances 
maximisées
Surveillance à distance 

grâce à l’application en 

ligne Global e-Service.
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ZX350LC-6

LA FIABILITÉ 
ULTIME
Comme toutes les pelles Hitachi Zaxis-6 de taille intermédiaire, la ZX350LC-6 

peut fonctionner efficacement sur divers chantiers difficiles, offrant des 

niveaux exceptionnels de disponibilité et de performance. On peut compter 

sur cet engin pour permettre un retour sur investissement intéressant.

Filtres à carburant pratique
Le filtre à carburant principal se visse sur 

la ZX350LC-6. Cela évite que la poussière 

n’entre dans le circuit de carburant pendant 

l’entretien régulier. Il est également simple à 

remplacer.

Capot moteur à ouverture 
facile
Le compartiment moteur et d’autres com-

posants sont faciles d’accès pour l’entre-

tien régulier grâce au capot du moteur, qui 

peut être totalement ouvert à partir de la 

plate-forme.

Risque réduit de surchauffe
Le vase à expansion est désormais installé 

en haut du système de refroidissement du 

moteur, pour que l’air soit complètement éli-

miné. Cela empêche les pièces du moteur 

de surchauffer.

Prévention des fuites d’huile
Le risque de fuites d’huile est réduit grâce à 

un flexible en caoutchouc équipé d’un large 

flasque qui a été intégré lors de la concep-

tion des conduites de retour hydraulique. 

Cela améliore la fiabilité du système.

Protection des joints et des 
galets
La boue tombe facilement depuis les galets 

inférieurs reconfigurés, ce qui empêche le 

colmatage à l’intérieur et tout dommage 

consécutif aux joints d’étanchéité.

Hitachi est techniquement 
meilleur et plus fiable que 
bon nombre de  
ses concurrents
Hartmut Pieper, Directeur général, 

H Ehlert & Söhne (GmbH & Co.) KG

Accès facile au compartiment moteur.
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Le filtre à carburant principal est plus facile 

à remplacer.

Le vase à expansion empêche la 

surchauffe des pièces du moteur.
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L’interrupteur a permis d’améliorer la 

sécurité pendant l’entretien.

Le risque de dommages est réduit grâce à 

un capot de moteur renforcé.
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ZX350LC-6

DURABILITÉ 
INDISCUTABLE
Possédant une réputation de fiabilité et proposant le matériel de construction 

le plus durable, Hitachi bénéficie de quatre décennies d’expérience dans 

la fabrication de pelles mécaniques et hydrauliques. La gamme Zaxis-6 de 

pelles moyennes est l’incarnation la plus récente de cette expertise et a été 

développée pour résister aux environnements de travail les plus exigeants.

Le prototype de la Zaxis-6 

a été testé pleinement dans 

six pays : les Pays-Bas, la 

Belgique, l’Allemagne, la 

Norvège, la Suède et l’Italie. 

Les commentaires positifs 

ont confirmé que la nouvelle 

gamme parvenait à une 

faible consommation de 

carburation.

Capot de moteur durable
L’épaisseur du capot qui protège le mo-

teur de translation est passée de 4,5  mm 

(sur le modèle précédent) à 8  mm sur la 

ZX350LC-6. La position des boulons a 

également été optimisée afin de réduire les 

dommages potentiels.

Performances accrues du 
moteur
Une quantité appropriée de carburant est 

fournie au moteur par une pompe à car-

burant électrique de grande capacité, pour 

de meilleures performances. Un séparateur 

d’eau et un clapet résistant au carburant 

froid sont intégrés au préfiltre pour une pro-

tection supplémentaire contre l’humidité.

Un environnement de travail 
plus sûr
Les capots sur la passerelle de la plate-

forme ont été renforcés et un interrupteur 

permet d’éviter les accidents électriques 

pendant l’entretien.

Chenilles renforcées
Des garde-chenilles élargies sont installées 

sur la ZX350LC-6, ce qui contribue à éviter 

les dommages potentiels causés au train de 

chenille et optimise la fiabilité de la pelle.

Flèche plus résistante
La durabilité de l’équipement avant a été 

amélioré par des bagues HN pour renforcer 

les supports à l’extrémité de la flèche et sur 

son pied, ainsi que les plaques de butée en 

résine sur la flèche.
Renforcé pour environnement de travail 

plus sûr.
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ZX350LC-6

UN JOUEUR 
POLYVALENT
La flexibilité de la ZX350LC-6 fait d’elle un joueur polyvalent, idéal pour un large 

éventail d’applications de construction. Capable d’offrir un fonctionnement agréable, 

rapide et précis, ainsi que des niveaux élevés de productivité et d’économie de 

carburant, elle fait partie des modèles de pelles Hitachi les plus populaires.

Visibilité accrue
La barre au niveau des yeux a été suppri-

mée de la protection avant optionnelle, 

ce qui contribue à améliorer la visibilité de 

l’opérateur. Les angles morts sur les joints 

des barres supérieure et inférieure ont éga-

lement été réduits.

Les performances de la 
machine
Deux tiroirs supplémentaires dans le dis-

tributeur de la ZX350LC-6 augmentent la 

polyvalence en facilitant l’installation d’outils 

qui exigent des volumes d’huile plus impor-

tants ainsi que des modèles avec flèche à 

volée variable.

Flexibilité accrue
Les modes inclinaison et rotation ont été 

ajoutés au système d’assistance outils de 

la ZX350LC-6. Ces derniers ainsi que neuf 

autres modes peuvent être enregistrés dans 

le moniteur et ainsi faciliter le montage d’ou-

tils pour augmenter sa polyvalence.

Accès aisé
La protection avant optionnelle peut être 

ouverte jusqu’à 90  degrés, grâce à un 

simple contact et avec l’aide d’un amortis-

seur pneumatique. Il s’agit d’un dispositif 

pratique pour un entretien courant rapide.

Puissance de levage 
supérieure
La fonction d’augmentation de puissance 

déjà testée et éprouvée offre une capa-

cité augmentée de 10  % par rapport à la 

ZX350LC-3. Cela augmente la capacité de 

la ZX350LC-6 à fournir un meilleur niveau 

de performance d’excavation et une meil-

leure puissance de levage.

Il s’agit d’une excellente 
machine et l’ensemble 
est puissant en termes 
de polyvalence
Patrik Lindskog, opérateur, Steffes Schakt

Deux modes d’inclinaison ajoutent de la 

polyvalence à la ZX350LC-6.
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L’augmentation de puissance offre une 

amélioration de 10 % des capacités.

La réduction des angles morts améliore la visibilité.
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L’urée est injectée dans les gaz d’échappement 

pour réduire les émissions.

Les matériaux durables résistent aux dommages 

causés par les intempéries.
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ZX350LC-6

LA RECHERCHE 
DE LA QUALITÉ
La recherche de la qualité est un effort perpétuel à l’usine Tsuchiura Works d’Hitachi 

au Japon, la plus grande installation du genre dans le monde. La ZX350LC-6 est 

un exemple de ce qui peut être obtenu par l’équipe de conception Hitachi, qui 

s’engage au développement continu de ses machines pour toujours en améliorer les 

performances, la fiabilité et la sécurité.

Impact environnemental réduit
Le turbocompresseur à géométrie variable 

et le système EGR (réinjection des gaz 

d’échappement) refroidi pour gros volume 

contribuent à réduire les niveaux d’oxyde 

d’azote et d’autres polluants. Cela permet 

de réduire l’impact environnemental de la 

ZX350LC-6.

Moins d’émissions
Un système de réduction sélective cataly-

tique (SCR) développé par Hitachi injecte de 

l’urée dans les gaz d’échappement afin de 

réduire le volume d’oxyde d’azote dans les 

émissions. Cette technologie de pointe aide 

la ZX350LC-6 à être conforme aux régle-

mentations sur les émissions de phase  IV 

de l’UE.

Matériaux de console 
supérieurs
La console dans la cabine a été fabriquée 

dans une résine AES extrêmement solide, 

qui résiste aux dégâts causés par les rayons 

ultraviolets du soleil et offre une excellente 

résistance aux intempéries.

Cabine confortable
Hitachi répond aux besoins de confort des 

opérateurs avec un siège entièrement ré-

glable, des commandes ergonomiques et 

un système audio avancé dans la cabine 

spacieuse de la ZX350LC-6.

Refroidissement exceptionnel 
et performances acoustiques 
optimales
L’étanchéité haute qualité (autour du 

groupe de refroidissement) et les matériaux 

acoustique sur la partie supérieure de la 

ZX350LC-6 évitent toute détérioration cau-

sée par la chaleur. Cela assure les perfor-

mances du refroidissement à long terme et 

la réduction sonore.

Jusqu’à 100 points 

de la liste de contrôle 

Hitachi Design Centre 

doivent être vérifiés afin 

de mesurer la qualité 

de son matériel de 

construction, couvrant 

les performances, la 

fiabilité et la sécurité.

Les commandes ergonomiques 

contribuent au confort dans la cabine.
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ZX350LC-6

Le système hydraulique 

TRIAS II se compose de trois 

pompes et distributeurs.

Les pelles Hitachi sont fabriquées grâce à une technologie de pointe pour garantir 

qu’elles peuvent répondre aux besoins en constante évolution de l’industrie de la 

construction. La pelle moyenne ZX350LC-6 bénéficie des derniers développements 

des ingénieurs Hitachi, et est un exemple typique de cette approche, qui donne 

lieu à du matériel de construction leader sur le marché.

Des économies sur le 
carburant et les coûts
La technologie TRIAS II développée par Hi-

tachi réduit l’huile hydraulique refoulée vers 

le réservoir grâce à une action coordonnée 

de la pompe et du distributeur. Cela permet 

de réduire la consommation de carburant 

de 7 % en mode PWR tout en gardant la 

même productivité. Les estimations sug-

gèrent une économie d’environ 3 020 € par 

an avec la ZX350LC-6 en mode PWR.

Respect de l’environnement
La fonctionnalité d’arrêt automatique mini-

mise l’impact environnemental de la pelle 

moyenne ZX350LC-6. Elle permet d’éviter 

le gaspillage du carburant, ainsi que de ré-

duire les niveaux de bruit, les émissions de 

gaz d’échappement et les niveaux de CO2.

La surveillance à distance
Global e-Service permet aux propriétaires 

de surveiller leur ZX350LC-6 à distance via 

le site du propriétaire (accès en ligne 24/7) et 

via ConSite (un rapport automatique men-

suel). Cela permet de maximiser l’efficaci-

té, de réduire les temps d’immobilisation et 

d’améliorer les performances globales.

Moins d’émissions
Le dispositif d’épuration contribue à réduire 

les émissions et le bruit. Cette technolo-

gie avancée se compose d’un catalyseur 

d’oxydation diesel (DOC), d’une conduite 

de mélange d’urée, d’un système SCR et 

d’un silencieux.

Système audio supérieur
Les opérateurs peuvent travailler sur la mu-

sique qu’ils préfèrent, que ce soit sur la ra-

dio AM/FM, accessible à partir de l’écran, 

ou via une prise auxiliaire pour les périphé-

riques tels que les lecteurs MP3, qui est as-

sociée à la sonorisation.

LES MAÎTRES DE LA 
TECHNOLOGIE

La faible consommation de 
carburant rend la Zaxis-6 
spéciale, de même que sa 
grande maniabilité et sa 
productivité
Tsuyoshi Nakamura, 

Directeur Général Ingénierie, 

Hitachi Construction Machinery (Europe) NV



15

L’huile s’écoule séparément vers les 

vérins de godet (bleu clair), de bras 

(bleu foncé) et de la flèche (jaune).

L’équipement avant se déplace 

plus vite car chaque récepteur 

a sa propre pompe.

Les pompes sont contrôlées 

électriquement pour un 

débit d’huile précis et une 

consommation de carburant 

réduite.

Le système SCR injecte de l’urée 

dans les gaz d’échappement (rouge) 

pour réduire les émissions d’oxyde 

d’azote dans les émissions.

Réduction de la consommation de 

carburant de 7 % en mode PWR avec le 

système TRIAS II.

La surveillance à distance améliore 

l’efficacité et les performances.

Le système SCR permet de réduire les 

émissions et les niveaux de bruit.
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ZX350LC-6

RÉDUCTION DU COÛT 
TOTAL D’ACHAT

Hitachi a créé le programme de service après-vente Hitachi 

Support Chain afin d’assurer une efficacité optimale, des temps 

d’immobilisation et des coûts d’exploitation réduits ainsi que des 

valeurs à la revente élevées.

Le coût total d’achat 
est avantageux et nous 
profitons d’un  
service fiable
Klaus Nieweler, Directeur des opérations,  

Moß GmbH & Co. KG

Global e-Service
Hitachi a développé deux systèmes de sur-

veillance à distance dans le cadre de son 

application en ligne Global e-Service. Le 

site du propriétaire et ConSite font partie 

intégrante de la pelle ; cette dernière envoie 

quotidiennement des données opération-

nelles par GPRS ou satellite au site www.

globaleservice.com. Cela permet un ac-

cès immédiat au site du propriétaire, ainsi 

qu’aux informations vitales requises pour 

suivre les chantiers.

Comparer le taux d’exploitation et les 

heures hors fonctionnement permet d’aug-

menter d’accroître l’efficacité. Une gestion 

efficace des programmes d’entretien per-

met d’optimiser la disponibilité. Les coûts 

de fonctionnement peuvent également 

être gérés en analysant la consommation 

de carburant. La localisation et les mouve-

ments de chaque machine sont clairement 

affichés pour une planification efficace.

Un rapport automatique d’utilisation - 

ConSite - envoie tous les mois un email ré-

sumant les informations de Global e-Service 

pour chaque machine. Cela comprend : les 

heures quotidiennes de travail et les don-

nées de consommation de carburant ; des 

statistiques sur le taux d’utilisation des 

modes d’exploitation, une comparaison 

consommation de carburant/efficacité et 

les émissions de CO2.

Assistance technique
Chaque technicien du support après-

vente Hitachi reçoit une formation tech-

nique HCME complète à Amsterdam. Ces 

séances permettent d’accéder aux mêmes 

connaissances techniques que celles dis-

ponibles au sein des services qualité et 

conception d’Hitachi. Les techniciens 

peuvent ensuite combiner cette expertise 

mondiale avec la langue et la culture locale 

du client afin de fournir le meilleur niveau de 

support après-vente.

Extensions de garanties et 
contrats d’entretien
Chaque nouveau modèle Hitachi Zaxis-6 

est couvert par une garantie constructeur 

complète. Pour une protection supplé-
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mentaire, en raison de conditions de tra-

vail difficiles ou dans le but de minimise les 

frais de réparation des équipements, les 

concessionnaires Hitachi offrent une option 

de garantie étendue unique appelée HELP 

(Hitachi Extended Life Program) ainsi que 

des contrats de maintenance complets. Ils 

ont pour but d’aider à optimiser les perfor-

mances de chaque machine, de réduire les 

temps d’immobilisation et d’assurer une 

forte valeur à la revente.

Pièces
Hitachi offre un large éventail de pièces dé-

tachées  ; elles sont facilement disponibles 

car réparties dans les 53 000 m² du dépôt 

HCME européen installé aux Pays-Bas.

•  Pièces d’origine Hitachi : elles permettent 

aux machines de fonctionner plus long-

temps, avec des coûts de fonctionnement 

et d’entretien inférieurs.

•  Des pièces Hitachi sélectionnées et 

pièces de remplacement d’origine  : sur-

tout pour les machines plus anciennes, 

elles coûtent moins chères, leur qualité 

n’est plus à démontrer et elles sont four-

nies avec la garantie du fabricant.

•  Pièces performantes : pour faire face aux 

conditions de travail extrêmes, elles ont 

été conçues pour offrir une plus grande 

durabilité, de meilleures performances ou 

une durée de vie plus longue.

•  Composants reconditionnés : offrant une 

solution économiquement viable, ils sont 

la meilleure option quand des remplace-

ments préventifs sont nécessaires.

Quel que soit le choix, la qualité reconnue 

« Hitachi Construction Machinery » est as-

surée.

Global e-Service Assistance technique Pièces Hitachi
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Camions-bennes EH Pelles extra-larges EX Chargeuses sur roues ZW































966M 972M

Modèle de moteur C9.3 ACERT™ Cat® C9.3 ACERT Cat

Puissance maximale : ISO 14396 229 kW (311 ch, unité métrique) 247 kW (336 ch, unité métrique)

Puissance nette maximale : ISO 9249 206 kW (280 ch, unité métrique) 223 kW (303 ch, unité métrique)

Capacités des godets 2,5 à 9,2 m³ 2,9 à 9,9 m³

Poids en ordre de marche 23 220 kg 24 897 kg

966M/972M
Chargeuses sur pneus
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FIABLE, PRODUCTIVE ET ÉCONOMIQUE
•  10 % de carburant économisé par rapport à la série K leader du secteur*
•  Jusqu’à 25 % de carburant économisé par rapport à la série H*

•  Les godets type Performance sont faciles à charger et améliorent la 
rétention des matériaux

•  Les outils de travail et le système d’attache Fusion™ Cat offrent un 
vaste éventail d’outils de travail et permettent d’utiliser le même outil 
de travail sur des chargeuses sur pneus de différentes tailles

•  Le moteur Cat doté de la technologie ACERT est conforme la 
norme européenne Niveau IV sur les émissions et comprend un module 
d’émissions propres Cat pour un fonctionnement en continu et efficace 
de la machine

•  La transmission powershift avancée, équipée d’un convertisseur 
de couple à embrayage de verrouillage et du changement de rapport 
entre butées de série, permet des changements de rapport en douceur, 
une accélération rapide et un excellent niveau de performances et de 
vitesse en pente

•  Essieu nouvelle génération avec blocages de différentiel avant 
manuels à disques et à la volée de série pour offrir une traction 
optimale sur différents types de terrain et une productivité accrue

•  Circuit hydraulique à détection de charge nouvelle génération 
pour une maîtrise totale des fonctions de la machine

SIMPLICITÉ D’UTILISATION
•  Meilleur poste de conduite de la catégorie pour offrir au 

conducteur un confort inégalé lui permettant d’être plus efficace

•  Technologie de pointe Cat Connect pour surveiller, gérer et 
optimiser les travaux de chantier

ACCÈS POUR L’ENTRETIEN
•  Capot monobloc traditionnel, centres d’entretien centralisés, 

plate-forme de nettoyage du pare-brise et fixation de faisceau 
pour permettre le meilleur accès pour l’entretien de sa catégorie

Table des matières
Fiabilité......................................................................................................4

Robuste  ....................................................................................................5
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Haut rendement énergétique  ...............................................................7

Facile à utiliser ........................................................................................8
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Technologies intégrées ........................................................................12

Frais fixes ...............................................................................................14

Coûts d’exploitation ..............................................................................15

Entretien .................................................................................................16

Développement durable.......................................................................17

Assistance client...................................................................................17

Spécifications ........................................................................................18

Équipement standard ...........................................................................32

Options ....................................................................................................33
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* Le rendement énergétique est mesuré en masse de matériau déplacé par volume 
de carburant consommé. L’amélioration moyenne du rendement est testée et 
analysée pour un cycle composite moyen et une configuration standard avec 
des variations par modèle comparable avec et sans mode économie actif. Les 
facteurs ayant une incidence sur les variations de résultats incluent, sans s’y 
limiter, la configuration de la machine, la conduite du conducteur, l’utilisation 
de la machine, le climat, etc. 
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Les nouvelles Chargeuses sur pneus 966M et 972M sont équipées d’un moteur ACERT conforme à la norme européenne Niveau IV et 
d’une combinaison de composants éprouvés pour les circuits électroniques, de carburant, d’air et de post-traitement. L’utilisation 
systématique et stratégique de technologies éprouvées nous permet de répondre aux attentes élevées des clients en matière de 
productivité, de rendement énergétique et de fiabilité. L’intégration étroite des systèmes permet de réduire les émissions, d’améliorer 
les performances et de réaliser des économies de carburant sans faire l’impasse sur les performances de la machine et de manière 
transparente pour les conducteurs. La fiabilité, la longue durée de vie et la polyvalence des 966M et 972M sont synonymes de 
machines mieux adaptées à vos besoins.
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Chaque moteur ACERT conforme à la norme 

européenne Niveau IV est équipé d’une 

combinaison de composants éprouvés pour 

les circuits électroniques, de carburant, 

d’air et de post-traitement.

Des circuits électroniques de moteur 
plus puissants et plus fiables
Les circuits électroniques utilisés sur les 

moteurs Cat conformes à la norme européenne 

Niveau IV sont plus puissants et robustes que 

jamais. Les fonctionnalités avancées et les 

connexions communes permettent d’améliorer 

l’expérience client et optimisent la qualité et la 

fiabilité. Le faisceau de câblage par-dessus la 

mousse permet d’optimiser la fiabilité et ce 

même dans les applications les plus exigeantes.

Circuit hydraulique
Les circuits hydrauliques des modèles 966M et 

972M ont été considérablement modifiés et 

permettent d’offrir aux clients une valeur ajoutée 

encore plus importante. Le distributeur 

hydraulique principal est désormais un monobloc 

avec une section antitangage intégrée. Le 

monobloc permet de réduire le poids et présente 

40 % de points de fuite en moins. Il est désormais 

commun à tous les modèles de la série M. Les 

troisième et quatrième fonctions hydrauliques 

auxiliaires peuvent être facilement ajoutées en 

usine ou sur le terrain, avec le complément d’une 

seconde vanne auxiliaire.

Surveillance de l’équipement
Les technologies Cat Connect et les 

prestations du concessionnaire Cat 

rationalisent la gestion de votre équipement. 

Product Link™ et l’application en ligne 

VisionLink® vous permettent de surveiller 

en temps réel les données de la machine 

et d’en gérer l’état. Votre concessionnaire 

Cat propose des conseils d’experts et des 

services S·O·SSM afin que votre équipement 

reste fiable et efficace.

Ensemble démarrage à froid
Le nouvel ensemble de démarrage à froid 

en option permet d’assurer le démarrage 

par temps froid et à hautes altitudes.

Fiabilité
Des composants éprouvés et une technologie sur laquelle 
vous pouvez compter.



Châssis
Le châssis à deux pièces soudées par un système robotisé constitue des structures fiables et robustes qui absorbent toutes les forces liées 

à la pénétration, au chargement et aux forces de torsion.

Le système d’attelage articulé de la série M, unissant la partie avant et la partie arrière du châssis, offre une plus grande force d’appui.

Essieux
Les essieux sont conçus pour des applications extrêmes, se démarquant ainsi par leurs performances, leur longue durée de vie. L’essieu 

arrière peut osciller à ± 13 degrés pour mieux maintenir les quatre roues au sol, ce qui accroît sensiblement la stabilité, même sur les terrains 

les plus accidentés. Vous bénéficiez ainsi d’une excellente stabilité et traction.

Robuste
Une machine idéalement adaptée à vos besoins.
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Transmission
Les groupes motopropulseurs des modèles 966M et 972M 

ont fait l’objet de nouvelles améliorations avec l’ajout des 

convertisseurs de couple avec embrayage de verrouillage 

de série. Ces nouveaux convertisseurs de couple ont aussi 

été adaptés à la puissance moteur et au circuit hydraulique, 

dans le but d’améliorer les performances et le rendement 

énergétique. Ces transmissions à trains planétaires robustes 

disposent également d’un nouveau circuit d’huile à débit 

partagé et utilisent une nouvelle huile multigrade, ce qui 

diminue la consommation de carburant.

Essieux
En plus d’être utilisés dans les usines de granulats, de 

sable et gravier, et de béton, ces modèles sont couramment 

employés dans les applications de construction lourde, où les 

conditions du terrain rendent la traction difficile, ralentissant 

la production et faisant du respect des délais de livraison un 

véritable défi. Capables de s’engager à la volée, les nouveaux 

blocages de différentiel à disques améliorent la capacité de 

traction dans ces applications, contribuant ainsi à augmenter 

la productivité. Ces modèles sont équipés de série de 

blocages de différentiel d’essieu avant, activés manuellement 

par un contacteur au plancher. Les blocages entièrement 

automatiques de différentiel d’essieux avant et arrière, 

disponibles en option, mesurent les différences de vitesse 

au niveau des essieux et ne nécessitent aucune intervention 

du conducteur pour s’activer. Ces blocages de différentiel 

à disques permettent de réduire le grattage des pneus par 

rapport aux autres dispositifs d’aide à la traction, réduisant 

davantage les coûts d’exploitation des clients.

Les essieux sont équipés de nouveaux freins de 

stationnement à disques à étrier externes, montés sur l’arbre 

d’entrée des essieux avant. Étant externes, ils ne présentent 

pas les défauts d’efficacité des freins de stationnement à 

bain d’huile sous carter, puisque les disques de frein baignent 

dans l’huile ; il n’est pas nécessaire non plus de vidanger 

l’huile. Les coûts de carburant et d’entretien sont ainsi 

réduits. Les freins de stationnement à étrier externes sont 

facilement accessibles pour l’inspection et l’entretien.

Circuit hydraulique
Le nouveau système antitangage offre désormais deux accumulateurs lui 

permettant d’être plus efficace sur une plus grande gamme de charges, ce 

qui accroît la productivité ainsi que l’efficacité de l’utilisateur en raison d’une 

amélioration du confort. 

Un équipement hydraulique nouvelle génération pompe continuellement et 

équilibre automatiquement les charges hydrauliques en fonction du rendement 

de la machine souhaité par le conducteur. La réactivité du moteur est améliorée, 

tout comme ses performances à des altitudes plus élevées.

Les technologies adaptées aux applications permettent d’obtenir 

les avantages suivants :

• Meilleur rendement des liquides : jusqu’à 5 % d’amélioration pour les produits 

répondant la norme européenne Niveau IIIB (y compris la consommation de 

liquide d’échappement diesel).

• Des performances élevées dans un large éventail d’applications.

• Plus grande fiabilité via l’intercompatibilité et la simplicité de la conception.

• Optimisation du temps productif et réduction des coûts grâce à une assistance 

de classe mondiale proposée par le réseau de concessionnaires Cat.

• Réduction de l’impact des systèmes d’émissions : une conception 

transparente pour le conducteur, sans interaction nécessaire.

• Conceptions robustes : une durée de vie prolongée jusqu’à la prochaine 

révision générale.

• Plus grandes économies de carburant : des coûts d’entretien réduits tout 

en offrant la même puissance et la même réactivité.

Productif
Travailler efficacement et déplacer plus de matériaux.
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Moteur et émissions
Le Moteur C9.3 ACERT Cat a été conçu pour offrir un 

rendement énergétique maximal et une puissance volumique 

supérieure, tout en restant conforme à la norme européenne 

Niveau IV sur les émissions. Ce moteur est équipé de systèmes 

électroniques, de post-traitement, de gestion d’injection de 

carburant et de l’air Cat, mais également de la réduction 

catalytique sélective et du système de régénération peu 

gourmand en carburant Cat. Le système de régénération Cat 

élimine automatiquement la suie du filtre à particules diesel 

sans interrompre le cycle de travail de votre machine.

Systèmes avancés et intégration innovante
L’intégration étroite du nouveau système d’émissions et 

de moteur, du groupe motopropulseur, des circuits 

hydraulique et de refroidissement diminue intelligemment les 

régimes moteur moyens lorsque la machine fonctionne et 

réduisent les charges thermiques de tout le système. Le 

rendement énergétique et les performances de la machine 

sont ainsi grandement améliorés. Les nouvelles 966M et 

972M consomment en moyenne 10 % de carburant en moins 

par rapport aux 966K et 972K. Seules les 966M XE et 972M XE, 

les leaders de la catégorie en matière de rendement 

énergétique, offrent de meilleures performances.

Mode économique
Le mode économie productive permet de contrôler 

automatiquement le couple et le régime moteur en fonction 

de la charge du groupe motopropulseur de la machine : le 

couple et le régime moteur passent automatiquement dans la 

plage de fonctionnement permettant le meilleur rendement. 

Cela permet de réduire davantage la consommation de 

carburant tout en garantissant des performances similaires 

à celles de la série K.

Haut rendement énergétique
Une conception dédiée à la baisse  

de vos coûts d’exploitation.

Des circuits de carburant nouvelle génération
Le calage de l’injection Cat contrôle précisément le processus d’injection via 

une série de micro-injections réglées avec précision pour une combustion 

mieux maîtrisée et plus respectueuse de l’environnement. Sur les modèles 966M 

et 972M, les systèmes de rampe d’alimentation commune améliorent les 

performances et réduisent la suie des Moteurs C9.3 ACERT.

Système de réduction des oxydes d’azote (NOx) Cat
Le système de réduction des oxydes d’azote (NOx) Cat (NRS) capture et refroidit 

une petite quantité de gaz d’échappement, puis la réachemine dans la chambre 

de combustion, afin de diminuer les températures de combustion et les 

émissions de NOx.

Technologies de post-traitement
Afin de répondre à la réduction de 80 % supplémentaire des émissions de NOx 

exigée par la norme européenne Niveau IV sur les émissions, un nouveau 

système, la réduction catalytique sélective (RCS), complète la solution déjà 

éprouvée de post-traitement Cat conforme à la norme européenne Niveau IIIB.



L’amélioration de l’efficacité du conducteur constitue toujours un objectif primordial dans 

la conception des modèles 966M, 966M XE, 972M et 972M XE. Pour réduire la fatigue des 

conducteurs et améliorer les performances, il est nécessaire d’assurer leur sécurité, de 

faciliter la maîtrise des machines et de garantir un poste de conduite propre, confortable 

et calme avec des commandes intuitives et réduisant les efforts.

Accès à la cabine
Un contacteur a été ajouté au centre d’entretien électronique pour le déverrouillage de la 

porte à distance (en option). Le vérin à gaz ouvre la porte, tandis que le conducteur reste 

en sécurité, les deux pieds au sol. L’inclinaison du marchepied permettant d’accéder à la 

cabine a été augmentée à un angle idéal de quinze degrés, permettant ainsi au conducteur 

de monter comme s’il utilisait un escalier au lieu de grimper verticalement comme sur une 

échelle. Les poignées ont été repositionnées pour fournir trois points de contact pouvant 

être maintenus en permanence. 

Visibilité
Une fois dans la cabine, la nouvelle porte s’appuie fermement contre les montants ROPS 

pour assurer une fermeture hermétique. De plus, le panneau vitré inférieur a été agrandi 

de plusieurs centimètres pour améliorer la visibilité sur le côté gauche de la machine. 

De nouveaux rétroviseurs convexes plus larges améliorent la visibilité vers l’arrière et 

les rétroviseurs anti-angle mort améliorent la visibilité aux alentours de la machine.

Bruits et vibrations
Le siège à suspension pneumatique Cat, le montant visqueux de cabine, des régimes moteur 

plus faibles et un meilleur système antitangage diminuent le bruit et les vibrations auxquels le 

conducteur est exposé. Il reste ainsi productif et efficace tout au long de la journée.

Affichage central
Le panneau d’affichage central offre une grande zone de texte, cinq indicateurs 

analogiques et des témoins d’avertissement à LED. La grande zone de texte présente 

en plusieurs langues les informations relatives à la machine et permet d’activer des 

fonctions, de dépister les pannes et d’étalonner la machine. Les cinq grands 

indicateurs analogiques permettent au conducteur de vérifier rapidement que 

les principaux systèmes fonctionnent normalement.
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Facile à utiliser
Sûreté. Confort. Efficacité.



Manipulateur de direction électrohydraulique (EH) 
avec retour d’effort (asservi à la vitesse)
Les conducteurs apprécieront le meilleur circuit de direction par 

manipulateur EH du marché monté sur le siège, permettant une très grande 

précision et diminuant radicalement la fatigue du conducteur, et s’y 

adapteront très vite. Pour les conducteurs qui préfèrent un volant, nous 

proposons un modèle de volant électrohydraulique en option.

Commandes d’équipement électrohydrauliques
Les commandes d’équipement montées sur le siège permettent au 

conducteur de contrôler précisément l’outil de travail tout en déplaçant le 

siège pour un confort optimal. Le conducteur peut facilement programmer 

en cabine des désengagements et l’amortissement automatique des vérins 

à la volée afin de déclencher le levage, l’abaissement et l’inclinaison. Elles 

représentent l’outil idéal pour les cycles répétitifs.

Commande antitangage
La nouvelle génération de commande antitangage fonctionne comme un 

amortisseur, améliorant la qualité de la suspension et la souplesse sur 

terrain accidenté. Votre conducteur est plus en confiance et plus efficace 

et il bénéficie d’un meilleur confort, ce qui permet d’assurer une excellente 

rétention des matériaux.

Écran tactile
Le nouvel écran tactile couleur multifonction est une interface beaucoup plus simple 

pour utiliser les commandes de la machine, la caméra de vision arrière et le nouveau 

système de mesure de la production Cat totalement intégré. La navigation est intuitive 

grâce au contenu textuel dans la langue du conducteur, ce qui permet de modifier 

certains paramètres d’utilisation et de surveiller le fonctionnement de la machine 

littéralement du bout des doigts.

Panneau de commande
Étanche à l’humidité et la poussière, le panneau de contrôle à DEL garantit la fiabilité 

et un accès facile aux fonctions fréquemment utilisées, même si vous portez des 

gants. Les symboles ISO sur chaque contacteur à membrane sont entièrement moulés 

afin d’éviter qu’ils s’effacent au fil du temps. 

La série M conserve le dispositif d’aide qui explique la fonction de chaque contacteur 

à membrane.

Axé sur l’efficacité du conducteur, le panneau de contrôle a été rationalisé pour 

que les commandes de machine les plus utilisées soient bien visibles et facilement 

accessibles. L’écran tactile permet le repositionnement de certaines fonctions 

avancées, tout en limitant le besoin d’un deuxième tableau de contrôle. Il est ainsi 

plus simple et plus facile d’utiliser la machine.
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Timonerie en Z de série
La timonerie en Z éprouvée associe efficacité 

d’excavation et excellente visibilité sur l’outil. 

Cela se traduit par une excellente pénétration 

dans le tas, des forces d’arrachage élevées et 

une capacité de production supérieure.

Timonerie à grande hauteur de levage
La timonerie à grande hauteur de levage en 

option offre une plus grande hauteur sous 

charnière pour un chargement plus facile 

dans une grande variété d’applications avec 

n’importe quel type de godet ou de fourche.

Pelle pour manutention de granulats
Les ensembles pour granulats sont des offres 

spéciales pour des applications spécifiques 

de reprise au tas de granulats en vrac, tels 

que le chargement de tombereaux, le 

chargement de trémies, la mise en tas, le 

chargement et le transport. La reprise au tas 

de granulats en vrac est moins contraignante 

pour la machine. Par conséquent, les charges 

utiles peuvent être augmentées par rapport à 

d’autres applications en montant des godets 

plus grands, des contrepoids et un système de 

mesure, comme le système de mesure de la 

production Cat.

Pour ce faire, les ensembles pour granulats 

Cat imposent certaines conditions préalables 

en matière d’application, de configuration de 

la machine et de conformité à la politique de 

charge utile Caterpillar. L’utilisation incorrecte 

des pelles pour manutention de granulats peut 

entraîner des risques importants en matière 

de durée de vie et de fiabilité.

Tracteurs à chaînes pour le 
traitement des déchets et industriel
Les ensembles industriels et de gestion des 

déchets incluent des protections intégrées 

pour votre machine dans l’environnement 

difficile des applications de traitement des 

déchets. Les protections de la machine 

permettent de garantir la longue durée de 

vie et la fiabilité des principaux composants 

et systèmes de votre machine.

Polyvalent
Options de protection et de timonerie pour 
répondre à vos besoins.
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Fusion™ élimine 
le déport 

d'accouplement... ...en plaçant le centre 
de gravité dans une 
position beaucoup 
plus avantageuse.

Polyvalent
En faire plus avec une seule machine : attache 

rapide Fusion et divers outils de travail.

Une gamme complète d’outils de travail et de godets est disponible pour adapter ces machines 

à vos activités. Les outils de travail sont à claveter ou équipés d’une attache rapide.

Godets type Performance
• Chargement simple, rendement énergétique et grande capacité : les godets type Performance 

s’intègrent parfaitement à la machine. Leur forme est adaptée à la timonerie de la machine, ainsi 

qu’à ses capacités de charge, de levage et d’inclinaison. Les conducteurs bénéficient ainsi de 

temps d’excavation plus courts et d’une meilleure rétention des matériaux, ce qui se traduit à 

terme par des gains considérables en matière de productivité et de rendement énergétique.

• Coûts d’exploitation plus faibles : les godets type Performance ont un fond plus grand qui s’enfonce 

facilement dans le tas et offre une excellente visibilité au conducteur pour qu’il sache quand le godet 

est plein. Des temps d’excavation réduits se traduisent par une moindre consommation de carburant 

et une longévité accrue des pneus. Une protection contre le déversement unique protège la cabine 

et les composants de la timonerie de toute chute de matériau.

• Meilleure productivité : les godets type Performance atteignent des facteurs de remplissage 

supérieurs, de 100 % à 115 % en fonction de l’application et du type de matériau. Ces godets 

bénéficient d’un profil latéral incurvé pour mieux retenir les matériaux. Cette conception 

originale leur permet d’atteindre une productivité exemplaire.

Attache rapide Fusion

Meilleur rendement de la machine
Fusion est le système d’attache breveté de Caterpillar 

pour ses chargeuses sur pneus. Il procure des 

performances quasi identiques à celles d’une clavette 

et l’adaptabilité d’une attache rapide. L’attache Fusion 

se place entre les bras de levage, vers la chargeuse, 

minimisant ainsi le déport et améliorant le rendement 

de la machine.

Des performances élevées en continu
Fusion a été conçu pour intégrer la machine et l’outil 

de travail en rapprochant l’attache rapide et l’outil 

de travail de la chargeuse sur pneus. Ainsi, le centre 

de gravité est déplacé vers la machine. Cette 

caractéristique permet d’améliorer les performances 

de levage de la machine par rapport à celles de 

machines munies d’autres systèmes d’accouplement.

Longévité inégalée
Son mécanisme sophistiqué de clavette assure une 

fixation parfaite, sans contrainte mécanique. Ce 

système de verrouillage breveté élimine le jeu et 

l’usure, assurant ainsi une longue durée de service.

Visibilité étendue
Une nouvelle conception ouverte du bâti de l’attache 

élargit le champ de vision du conducteur qui, depuis son 

siège, peut alors engager et désengager les équipements 

plus facilement et plus précisément qu’auparavant.

Compatibilité avec l’élément 
de jonction commun
Le système d’attache Fusion présente le double 

avantage de permettre l’utilisation d’un plus large 

éventail d’outils de travail sur une même machine, ainsi 

que de permettre à un même outil d’être associé à un 

plus grand nombre de machines de différentes tailles.
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Technologies intégrées
Surveiller, gérer et améliorer les travaux de chantier.

Cat Connect utilise intelligemment la technologie et les services pour 

améliorer votre efficacité sur les chantiers. Grâce aux données fournies 

par les technologies embarquées sur les machines, vous obtiendrez un 

volume d’informations inédit sur votre équipement et vos travaux.

Les technologies Cat Connect proposent des améliorations dans les 

domaines clés suivants :

GESTION DES
ÉQUIPEMENTS

Gestion des équipements : augmentation du temps productif 

et réduction des coûts d’exploitation.

PRODUCTIVITÉ

Productivité : surveiller la production et gérer l’efficacité sur 

les chantiers.

SÉCURITÉ

Sécurité : amélioration de la sensibilisation à la sécurité des 

travailleurs et de l’équipement.

Les technologies Cat Connect proposées sont les suivantes :

Technologies LINK de CAT Connect
Les technologies LINK vous permettent de vous connecter sans fil 

à votre équipement pour accéder aux informations essentielles pour 

votre activité. Les données LINK vous offrent un aperçu précieux 

des performances de votre machine ou de votre flotte pour que vous 

puissiez prendre des décisions basées sur les faits au bon moment, 

de manière à optimiser le rendement et la productivité sur le chantier.

Product Link/VisionLink
Product Link est intégré en profondeur à votre machine pour rationaliser 

la gestion de votre équipement. L’accès facile aux informations au bon 

moment (emplacement de la machine, heures de service, consommation 

de carburant, temps d’inactivité, codes incident) via l’interface utilisateur 

VisionLink en ligne peut vous aider à gérer efficacement votre flotte et à 

réduire les charges d’exploitation.
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Technologies PAYLOAD de CAT Connect
Les technologies PAYLOAD mesurent précisément le poids de matériau en cours 

de chargement ou transporté. Les informations sur la charge utile sont partagées 

en temps réel avec les conducteurs des chargeuses pour améliorer la productivité, 

réduire les surcharges et enregistrer les poids et nombre de charges par équipe.

Application de mesure de la production Cat
L’application de mesure de la production Cat fournit le poids de la charge utile à la 

volée grâce à l’écran tactile de série. Les conducteurs peuvent ainsi fournir des 

charges précises en toute confiance et travailler plus efficacement. Cette application 

a été conçue, entièrement intégrée, et montée en usine par Caterpillar pour une 

précision, une fiabilité et une facilité d’utilisation supérieures. Elle permet de stocker 

jusqu’à 20 types de matériaux et 50 identifiants de tombereaux. Elle enregistre des 

données détaillées pour suivre la productivité, y compris l’heure/la date, les poids, 

les cycles et bien plus encore. Une imprimante en option à l’intérieur de la cabine 

permet au conducteur d’imprimer un reçu des charges utiles du tombereau.

Le conducteur peut suivre la production à l’aide des deux écrans de comptage des 

trajets sur le module d’affichage. Les superviseurs du site peuvent accéder sans fil 

aux données en utilisant le portail Web VisionLink pour mesurer la production et 

surveiller le rendement.

Technologies DETECT de CAT Connect
Les technologies DETECT garantissent la sécurité des personnes et de l’équipement 

en aidant le conducteur à être plus attentif à la zone de travail autour de l’équipement. 

Pour ce faire, elles intègrent des fonctionnalités de sécurité et surveillent 

le fonctionnement de l’équipement et les conditions de travail, signalant les 

conditions dangereuses le cas échéant.

Caméra de vision arrière
La caméra de vision arrière de série accroît considérablement la visibilité à l’arrière 

de la machine afin d’aider le conducteur à travailler de manière plus sûre et plus 

productive. Une vue panoramique arrière est automatiquement affichée sur le 

nouveau moniteur multifonction en marche arrière. En option, un second écran 

peut être ajouté, offrant une vue arrière dédiée à plein-temps du chantier.
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Frais fixes
Un investissement sans pareil.

Contrats d’assistance client
Un contrat d’assistance client (ou CSA) est un accord conclu entre vous et 

votre concessionnaire Cat, destiné à vous aider à diminuer vos coûts par 

tonne. Ces contrats sont flexibles et s’adaptent à vos besoins. Ils peuvent 

couvrir aussi bien de simples kits d’entretien préventif que des garanties 

coûts-performances universelles. En signant un CSA avec votre 

concessionnaire Cat, vous pourrez vous concentrer sur ce que 

vous savez faire le mieux : gérer votre entreprise.

Centrales de surveillance
Il est indispensable de contrôler l’état de votre chargeuse sur pneus 

Cat pour optimiser votre investissement.

• Product Link Cat : la surveillance à distance avec l’application Product Link 

Cat permet une gestion globale plus efficace du parc. L’application 

Product Link est intégrée en profondeur aux systèmes de la machine. Les 

incidents, codes de diagnostic, heures, données relatives au carburant, 

temps d’inactivité et d’autres informations détaillées sont transmis à 

une application réseau sécurisée appelée VisionLink. Grâce à ses outils 

puissants, VisionLink permet de transmettre aux conducteurs et aux 

concessionnaires des informations incluant les données cartographiques, 

les temps de fonctionnement et d’inactivité, le niveau de carburant, etc.

• Services S·O·S : ils vous aident à gérer la durée de vie des composants, 

à réduire les immobilisations et à accroître l’efficacité et la productivité. 

Le prélèvement régulier d’échantillons d’huile vous aidera à savoir 

précisément ce qui se passe à l’intérieur de votre machine. Les problèmes 

d’usure peuvent ainsi être prévus et donc réparés à temps. L’entretien peut 

être programmé selon votre emploi du temps pour optimiser la disponibilité 

de votre machine et intervenir avant toute panne éventuelle.

Disponibilité des pièces
Caterpillar vous offre un service client sans égal pour vous aider à travailler 

à moindres coûts et plus efficacement. En faisant appel au réseau mondial 

de pièces de rechange, les concessionnaires Cat contribuent à réduire les 

immobilisations de votre machine et à vous faire faire des économies grâce 

à la livraison en 24 h.

Valeur à la revente
Un matériel n’a de valeur à la revente que s’il est de qualité. Caterpillar est 

réputée pour ses machines robustes, mais également pour son assistance 

concessionnaire et son service après-vente qui participent à la fiabilité et 

à la longue durée de vie de votre machine.
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La configuration de votre machine, la conduite 

du conducteur et l’organisation du chantier 

peuvent altérer la consommation de carburant 

de 30 %. Les données fournies par nos clients 

démontrent que les chargeuses sur pneus Cat 

affichent le meilleur rendement énergétique du 

marché. Plusieurs caractéristiques contribuent 

à cet excellent rendement énergétique :

• Commande antitangage, transmission, 

circuit hydraulique et nouveau moteur 

de la série M conforme à la norme 

européenne Niveau IV : l’intégration étroite 

des systèmes permet de réduire les 

émissions, d’améliorer les performances et 

de réduire la consommation de carburant 

sans faire l’impasse sur le rendement de la 

machine. Le passage en mode économie 

(une feuille verte apparaît sur l’écran) et 

l’activation de la coupure automatique de 

ralenti du moteur permettent de limiter 

davantage la consommation de carburant.

• Nouveaux blocages de différentiel 

automatique/manuel : ils permettent une 

meilleure traction, réduisent le ripage des 

pneus par rapport aux autres dispositifs 

d’assistance à la traction, ce qui réduit 

encore vos coûts d’exploitation.

• Nouveaux freins de stationnement à disque 

à étrier externes : facilement accessibles 

pour l’entretien.

• Stratégie de passage des rapports et 

convertisseur de couple d’embrayage de 

verrouillage : la réduction des interruptions 

du couple permet d’accroître l’efficacité de 

la transmission tout en économisant du 

carburant. Le mode de transmission 

automatique 1-4 maintient un régime moteur 

bas pour limiter la consommation de 

carburant, tout en optimisant le rendement 

de la machine.

• Configuration de la machine : choisissez la 

timonerie, les protections, l’outil de travail et 

le type de pneu adaptés à l’application. Des 

pneus à carcasse radiale sont préférables. 

Veillez à maintenir leur pression de gonflage. 

Plus les pneus sont lourds, plus la machine 

consomme de carburant.

• Godets type Performance : ils présentent des 

temps de remplissage plus courts et une 

meilleure rétention des matériaux, réduisant 

ainsi les temps de cycle et améliorant la 

productivité et le rendement énergétique.

Coûts d’exploitation
Gagnez du temps et économisez de l’argent en 

travaillant intelligemment.

Rendre vos applications rentables
• Chargement du godet : chargez en 

première et maintenez un régime moteur 
bas. Relevez et inclinez le godet de 
manière fluide, grâce à la capacité 
multifonction de Caterpillar, sans 
mouvement de « pompage ». Évitez d’aller 
jusqu’au bout du levier de levage et 
d’utiliser le dispositif de neutralisation de 
la transmission. Utilisez la programmation 
des désengagements et l’amortissement 
automatique des vérins au cours de 
cycles répétés.

• Chargement d’un tombereau ou d’une 

trémie : ne relevez pas l’outil de travail 
plus que nécessaire. Maintenez le 
moteur à bas régime et déchargez le 
matériau progressivement.

• Ralenti : programmez le frein de 
stationnement afin qu’il enclenche le 
système de gestion du ralenti moteur 
pour économiser du carburant.

• Organisation du chantier : placez-vous 
correctement pour charger. Évitez de 
déplacer la machine sur plus de deux fois sa 
longueur lors des cycles de chargement 
courts. Limitez la distance de transport pour 
les cycles de charge et transport en 
optimisant l’organisation du chantier.
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Accès au moteur 1

Le capot inclinable « monobloc » Cat offre l’un des accès les plus aisés du secteur au 

moteur. Sa conception a encore été améliorée sur toutes les chargeuses sur pneus de 

la série M pour fournir le meilleur accès de sa catégorie au moteur et au regard de niveau 

de liquide de refroidissement et d’huile.

Circuit de refroidissement 2

Le circuit de refroidissement est facilement accessible pour simplifier le nettoyage et 

l’entretien. Avec six ailettes de refroidissement par section de 25,4 mm et une grille perforée, 

la plupart des débris contenus dans l’air traversent les noyaux du refroidisseur. Les noyaux 

du refroidisseur de climatisation et hydrauliques peuvent pivoter pour faciliter l’accès aux 

deux côtés pour le nettoyage. Une trappe de visite sur le côté gauche de l’ensemble de 

refroidissement s’abaisse pour permettre l’accès à l’arrière du circuit de refroidissement et 

du refroidisseur d’admission air-air (ATAAC). Un ventilateur à pas variable est disponible en 

option pour purger automatiquement les noyaux de refroidisseur par inversion régulière du 

flux d’air.

Centres d’entretien
Les centres d’entretien électrique 4  et hydraulique 3  offrent un accès groupé au niveau 

du sol à de nombreuses fonctionnalités pour simplifier le travail des conducteurs et des 

techniciens d’entretien et améliorer leur sécurité, tout en réduisant les temps d’entretien.

Le centre d’entretien électrique, situé sous la plate-forme gauche, renferme les batteries 

sans entretien, un panneau de fusibles et relais, un coupe-batterie principal, un contacteur 

d’arrêt moteur placé au niveau du sol, un contacteur d’inclinaison du capot et une prise de 

démarrage auxiliaire.

Le centre d’entretien hydraulique est désormais pratiquement identique à celui des autres 

modèles de la série M. Cette nouvelle conception, plus homogène, facilite le travail des 

techniciens d’entretien qui interviennent sur divers modèles de la série M.

Les composants du circuit hydraulique des modèles 966M, 966M XE, 972M et 972M XE sont 

protégés par un système plein débit à circulation extérieure. Un filtre installé dans les 

conduites de retour du réservoir hydraulique filtre l’huile qui retourne au réservoir. Une 

crépine de retour au carter est également installée pour renforcer la protection, et un filtre 

extérieur séparé, plus fin, filtre continuellement les particules les plus fines à l’extérieur du 

circuit. Cette conception à plusieurs niveaux assure la propreté de l’huile hydraulique et 

protège efficacement le reste du circuit hydraulique contre toute contamination. Une 

nouvelle soupape de dérivation thermique a été ajoutée pour améliorer le réchauffage 

du circuit hydraulique.

Entretien
Commodité d’entretien. Commodité d’intervention.

2

1

3

4
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Assistance client
Une assistance incomparable qui fait toute la différence.

Les Chargeuses sur pneus 966M et 972M sont conçues pour 

vous aider dans votre activité, réduire vos émissions et limiter 

la consommation de ressources naturelles.

• Un meilleur rendement énergétique par une moindre 

consommation et donc moins d’émissions.

• Les matériaux des machines sont recyclables à 97% (ISO 16714) 

afin de préserver les ressources naturelles et de lui donner plus 

de valeur en fin de vie.

• La meilleure visibilité et la réduction du bruit permettent 

au conducteur d’être plus efficace.

• Les technologies LINK vous permettent de recueillir et 

d’analyser les données de l’équipement et du chantier afin que 

vous puissiez optimiser la productivité et réduire les coûts.

• Les principaux composants sont conçus pour être remis en 

état afin de réduire la quantité de déchets et pour que les 

clients puissent économiser de l’argent en donnant une 

seconde, voire une troisième vie, à leur machine.

Assistance concessionnaire Cat réputée
• Votre concessionnaire Cat est là pour vous à chaque 

étape. Qu’il s’agisse d’une machine neuve ou 

d’occasion, d’une location ou d’une remise en état, 

il vous proposera la solution la mieux adaptée 

à vos besoins. 

• Des pièces disponibles dans le monde entier, 

des techniciens compétents et des contrats 

d’assistance client avantageux : tout est fait pour que 

vous ne perdiez pas de temps avec votre machine.

• Des options de financement pour répondre à tous 

les besoins des clients.

Développement durable
Conservation des ressources.



Moteur : 966M

Modèle de moteur C9.3 ACERT Cat

Puissance brute maximale (1 800 tr/min)

SAE J1995 232 kW (315 ch, unité métrique)

Puissance maximale (1 800 tr/min)

ISO 14396 229 kW (311 ch, unité métrique)

Puissance nette maximale (1 700 tr/min)

ISO 9249 206 kW (280 ch, unité métrique)

Couple brut maximal (1 200 tr/min)

SAE J1995 1 599 Nm

Couple maximal (1 200 tr/min)

ISO 14396 1 581 Nm

Couple net maximal (1 000 tr/min)

ISO 9249 1 527 Nm

Alésage 115 mm

Course 149 mm

Cylindrée 9,3 l

• Le moteur Cat doté de la technologie ACERT est conforme aux normes 
européennes Niveau IV sur les émissions.

• Les puissances nominales s’appliquent au régime nominal énoncé 
lorsqu’elles sont testées dans les conditions de norme spécifiée.

• La puissance nette annoncée est la puissance effectivement disponible au 
volant d’un moteur avec ventilateur, filtre à air, alternateur et système de 
post-traitement.

• La puissance brute annoncée est celle obtenue lorsque le ventilateur 
fonctionne à la vitesse maximale.

Godets : 966M

Capacités des godets 2,5 à 9,2 m3

Poids : 966M

Poids en ordre de marche 23 220 kg

• Le poids annoncé correspond à une machine équipée de pneus à carcasse 
radiale Michelin 26.5R25 XHA2 L3, avec le plein de tous les liquides, le 
conducteur, le contrepoids de série, le système de démarrage à froid, les 
garde-boue pour déplacement sur route, Product Link, les essieux ouverts/
de blocage de différentiel manuel (avant/arrière), le blindage du groupe 
motopropulseur, la direction auxiliaire, un ensemble d’insonorisation 
et un godet normal de 4,2 m3 avec lames de coupe à boulonner.

Caractéristiques de fonctionnement : 966M

Charge limite d’équilibre statique : braquage maximal 37°

Avec déflexion des pneus 14 668 kg

Sans déflexion des pneus 15 822 kg

Force d’arrachage 173 kN

• Pour une configuration de la machine telle que définie sous « Poids ».
• Conformité parfaite à la norme ISO 143971:2007, paragraphes 1 à 6, 

qui autorise un écart de 2 % entre les résultats des calculs et des tests.

Moteur : 972M

Modèle de moteur C9.3 ACERT Cat

Puissance brute maximale (1 800 tr/min)

SAE J1995 251 kW (341 ch, unité métrique)

Puissance maximale (1 800 tr/min)

ISO 14396 247 kW (336 ch, unité métrique)

Puissance nette maximale (1 700 tr/min)

ISO 9249 223 kW (303 ch, unité métrique)

Couple brut maximal (1 200 tr/min)

SAE J1995 1 728 Nm

Couple maximal (1 200 tr/min)

ISO 14396 1 710 Nm

Couple net maximal (1 000 tr/min)

ISO 9249 1 654 Nm

Alésage 115 mm

Course 149 mm

Cylindrée 9,3 l

• Le moteur Cat doté de la technologie ACERT est conforme aux normes 
européennes Niveau IV sur les émissions.

• Les puissances nominales s’appliquent au régime nominal énoncé 
lorsqu’elles sont testées dans les conditions de norme spécifiée.

• La puissance nette annoncée est la puissance effectivement disponible au 
volant d’un moteur avec ventilateur, filtre à air, alternateur et système de 
post-traitement.

• La puissance brute annoncée est celle obtenue lorsque le ventilateur 
fonctionne à la vitesse maximale.

Godets : 972M

Capacités des godets 2,9 à 9,9 m3

Poids : 972M

Poids en ordre de marche 24 897 kg

• Le poids annoncé correspond à une machine équipée de pneus à carcasse 
radiale Michelin 26.5R25 XHA2 L3, avec le plein de tous les liquides, le 
conducteur, le contrepoids de série, le système de démarrage à froid, les 
garde-boue pour déplacement sur route, Product Link, les essieux ouverts/
de blocage de différentiel manuel (avant/arrière), le blindage du groupe 
motopropulseur, la direction auxiliaire, un ensemble d’insonorisation 
et un godet normal de 4,8 m3 avec lames de coupe à boulonner.

Caractéristiques de fonctionnement : 972M

Charge limite d’équilibre statique : braquage maximal 37°

Avec déflexion des pneus 16 164 kg

Sans déflexion des pneus 17 421 kg

Force d’arrachage 196 kN

• Pour une configuration de la machine telle que définie sous « Poids ».
• Conformité parfaite à la norme ISO 143971:2007, paragraphes 1 à 6, 

qui autorise un écart de 2 % entre les résultats des calculs et des tests.

Spécifications des Chargeuses sur pneus 966M/972M
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Freins

Freins Freins conformes  
à la norme ISO 3450

Transmission

Marche avant 1 6,5 km/h

Marche avant 2 13,0 km/h

Marche avant 3 23,5 km/h

Marche avant 4 40 km/h

Marche arrière 1 7,1 km/h

Marche arrière 2 14,4 km/h

Marche arrière 3 25,9 km/h

Marche arrière 4 39 km/h

• Vitesse de déplacement maximale d’un véhicule standard avec godet vide et 
pneus L3 standard d’un rayon de 826 mm.

Circuit hydraulique

Type de la pompe d’équipement À pistons à cylindrée variable

Circuit d’équipement

Sortie de pompe maximale (2 200 tr/min) 360 l/min

Pression en ordre de marche maximale 31 000 kPa

Débit maximal : 3e et 4e fonctions en option 260 l/min

Pression maximale : 
3e et 4e fonctions en option

20 680 kPa

Temps de cycle hydraulique avec 
charge utile nominale 966M 972M

Relevage de la position de transport 6,1 s 6,1 s

Vidage en position de relevage maximale 1,4 s 1,5 s

Abaissement, à vide, position libre 2,8 s 3,1 s

Total 10,3 s 10,7 s

Essieux

Avant Fixe

Arrière Oscillant ± 13 degrés

Montée et chute maximales, roue simple 502 mm

Cabine

ROPS/FOPS Les cadres ROPS/FOPS 
sont conformes aux 
normes ISO 3471 et 
ISO 3449 Niveau II

Niveaux sonores

• Les niveaux sonores indiqués ci-après ont été calculés dans des conditions 
de fonctionnement spécifiques. Ces niveaux peuvent varier, aussi bien 
pour la machine que pour l’utilisateur, à un régime moteur ou une vitesse 
des ventilateurs de refroidissement différents. Le port de protections 
auditives peut s’avérer nécessaire lorsque l’on utilise une machine dont la 
cabine n’est pas correctement entretenue ou lorsque que l’on travaille les 
portes ou les vitres ouvertes pendant des périodes prolongées ou dans un 
environnement bruyant.

Niveau de puissance acoustique extérieur 
(ISO 6395:2008)

108 LWA*

* Le niveau de puissance acoustique extérieure étiqueté sur la machine a été 
mesuré en suivant les procédures et conditions de test préconisées par la 
directive européenne « 2000/14/CE » amendée par la directive « 2005/88/
CE », la vitesse des ventilateurs de refroidissement étant réglée sur 70 % de 
la valeur maximale.

Contenances

Réservoir de carburant 313 l

Réservoir de DEF 16,8 l

Circuit de refroidissement 71,6 l

Carter moteur 24,5 l

Transmission 58,5 l

Différentiels et réducteurs, avant 57 l

Différentiels et réducteurs, arrière 57 l

Réservoir hydraulique 125 l

Spécifications des Chargeuses sur pneus 966M/972M



20

Spécifications des Chargeuses sur pneus 966M/972M

Dimensions de la 966M

Toutes les dimensions sont approximatives.

Hauteur de levage standard Grande hauteur de levage

1 Hauteur à l’axe de l’essieu 799 mm 799 mm

2 Hauteur au sommet du capot 2 818 mm 2 818 mm

3 Hauteur au sommet du tuyau d’échappement 3 522 mm 3 522 mm

4 Hauteur au sommet du cadre ROPS 3 559 mm 3 559 mm

5 Hauteur au sommet de l’antenne Product Link 3 582 mm 3 582 mm

6 Hauteur au sommet du gyrophare 3 810 mm 3 810 mm

7 Garde au sol 476 mm 476 mm

8 Axe du pont arrière jusqu’au bord du contrepoids 2 180 mm 2 500 mm

9 Axe central de l’essieu arrière jusqu’à l’attelage 1 775 mm 1 775 mm

10 Empattement 3 550 mm 3 550 mm

11 Longueur hors tout (sans godet) 7 289 mm 8 109 mm

12 Longueur d’expédition (avec godet au niveau du sol)*† 8 750 mm 9 570 mm

13 Hauteur sous charnière à la hauteur de transport 630 mm 778 mm

14 Hauteur de charnière au levage maxi 4 235 mm 4 793 mm

15 Hauteur de déversement du bras de manutention au levage maximal 3 643 mm 4 140 mm

16 Hauteur de déversement au levage maximal et vidage à 45°*† 2 991 mm 3 549 mm

17 Portée au levage maximal et vidage à 45°*† 1 353 mm 1 328 mm

18 Angle de vidage au levage et vidage maximaux (sur butées)* 49° 48°

19 Position de redressement au levage maximal* 62° 71°

20 Position de redressement à la hauteur de transport* 50° 49°

21 Position de redressement au sol* 42° 39°

22 Diamètre de braquage jusqu’au contrepoids 13 608 mm 13 608 mm

23 Diamètre de braquage à l’extérieur des pneus 13 522 mm 13 522 mm

24 Diamètre de braquage à l’intérieur des pneus 7 706 mm 7 706 mm

25 Largeur maximale hors pneus (à vide) 2 991 mm 2 991 mm

Largeur maximale hors pneus (en charge) 3 009 mm 3 009 mm

26 Largeur de voie 2 230 mm 2 230 mm

*Avec un godet à claveter normal GP de 4,2 m3 avec lames de coupe à boulonner (voir les caractéristiques de fonctionnement pour les autres godets).

†Les dimensions sont répertoriées dans les tableaux des caractéristiques de fonctionnement.

Toutes les dimensions impliquant une hauteur ou des pneus correspondent à une machine équipée de pneus Michelin 26.5R25 XHA2 L3 (voir le tableau 
« Modifications de dimensions : pneus » pour les autres pneus).
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Dimensions de la 972M

Toutes les dimensions sont approximatives.

Hauteur de levage standard Grande hauteur de levage Grande capacité

1 Hauteur à l’axe de l’essieu 799 mm 799 mm 799 mm

2 Hauteur au sommet du capot 2 818 mm 2 818 mm 2 818 mm

3 Hauteur au sommet du tuyau d’échappement 3 522 mm 3 522 mm 3 522 mm

4 Hauteur au sommet du cadre ROPS 3 559 mm 3 559 mm 3 559 mm

5 Hauteur au sommet de l’antenne Product Link 3 582 mm 3 582 mm 3 582 mm

6 Hauteur au sommet du gyrophare 3 810 mm 3 810 mm 3 810 mm

7 Garde au sol 476 mm 476 mm 476 mm

8 Axe du pont arrière jusqu’au bord du contrepoids 2 500 mm 2 500 mm 2 500 mm

9 Axe central de l’essieu arrière jusqu’à l’attelage 1 775 mm 1 775 mm 1 775 mm

10 Empattement 3 550 mm 3 550 mm 3 550 mm

11 Longueur hors tout (sans godet) 7 774 mm 8 109 mm 7 609 mm

12 Longueur d’expédition (avec godet au niveau du sol)*† 9 315 mm 9 650 mm 9 164 mm

13 Hauteur sous charnière à la hauteur de transport 680 mm 778 mm 631 mm

14 Hauteur de charnière au levage maxi 4 458 mm 4 793 mm 4 235 mm

15 Hauteur de déversement du bras de manutention au levage maximal 3 843 mm 4 140 mm 3 643 mm

16 Hauteur de déversement au levage maximal et vidage à 45°*† 3 154 mm 3 490 mm 2 920 mm

17 Portée au levage maximal et vidage à 45°*† 1 357 mm 1 380 mm 1 413 mm

18 Angle de vidage au levage et vidage maximaux (sur butées)* 48° 48° 48°

19 Position de redressement au levage maximal* 56° 71° 62°

20 Position de redressement à la hauteur de transport* 50° 49° 50°

21 Position de redressement au sol* 41° 39° 42°

22 Diamètre de braquage jusqu’au contrepoids 13 608 mm 13 608 mm 13 608 mm

23 Diamètre de braquage à l’extérieur des pneus 13 522 mm 13 522 mm 13 522 mm

24 Diamètre de braquage à l’intérieur des pneus 7 706 mm 7 706 mm 7 706 mm

25 Largeur maximale hors pneus (à vide) 2 991 mm 2 991 mm 2 991 mm

Largeur maximale hors pneus (en charge) 3 009 mm 3 009 mm 3 009 mm

26 Largeur de voie 2 230 mm 2 230 mm 2 230 mm

* La hauteur standard et la grande hauteur correspondent à un godet à claveter normal GP de 4,8 m3 avec lames de coupe à boulonner (voir les 
caractéristiques de fonctionnement pour les autres godets). La grande capacité correspond à un godet à claveter normal GP de 4,9 m3 avec lames 
de coupe à boulonner (voir les caractéristiques de fonctionnement pour d’autres godets).

†Les dimensions sont répertoriées dans les tableaux des caractéristiques de fonctionnement.

Toutes les dimensions impliquant une hauteur ou des pneus correspondent à une machine équipée de pneus Michelin 26.5R25 XHA2 L3 (voir le 
tableau « Modifications de dimensions : pneus » pour les autres pneus).
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Spécifications des Chargeuses sur pneus 966M/972M

Modifications de dimensions : pneus

Marque des pneus Michelin Michelin Michelin Bridgestone Bridgestone

Dimensions des pneus 26.5R25 26.5R25 26.5R25 26.5R25 26.5R25

Type de bande de roulement L-4 L-5 L-5 L-3 L-4

Bande de roulement XLDD1 XLDD2 XMINED2 VJT VSNT

Largeur hors pneus : maximale (à vide)* 2 987 mm 2986 mm 2 970 mm 2 982 mm 2 973 mm

Largeur hors pneus : maximale (en charge)* 3 019 mm 3 011 mm 2 994 mm 3 016 mm 2 993 mm

Modification des dimensions verticales (moyenne de l’avant et l’arrière) 44 mm 39 mm 53 mm 15 mm 25 mm

Changement de portée horizontale -36 mm -34 mm -32 mm -3 mm -24 mm

Modification du diamètre de braquage à l’extérieur des pneus 10 mm 3 mm -14 mm 7 mm -16 mm

Modification du diamètre de braquage à l’intérieur des pneus -10 mm -3 mm 14 mm -7 mm 16 mm

Modification du poids en ordre de marche (sans lest) 420 kg 716 kg 1 068 kg 164 kg 624 kg

Modifications propres à la 966M

Modification de la charge limite d’équilibre statique : en ligne 303 kg 517 kg 771 kg 118 kg 451 kg

Modification de la charge d’équilibre statique : bâti articulé 271 kg 461 kg 688 kg 106 kg 402 kg

Modifications propres à la 972M

Modification de la charge limite d’équilibre statique : en ligne 283 kg 482 kg 719 kg 110 kg 420 kg

Modification de la charge d’équilibre statique : bâti articulé 252 kg 429 kg 640 kg 98 kg 374 kg

Modifications de dimensions : pneus

Marque des pneus Bridgestone Bridgestone Flexport Flexport

Dimensions des pneus 26.5R25 775/65R29 70×14×28 (26,5×25) 70×14×28 (26,5×25)

Type de bande de roulement L-5 L-3 — —

Bande de roulement VSDL VTS OTR LISSE

Largeur hors pneus : maximale (à vide)* 2 874 mm 3 050 mm 2 955 mm 2 896 mm

Largeur hors pneus : maximale (en charge)* 2 900 mm 3 071 mm 2 972 mm 2 915 mm

Modification des dimensions verticales (moyenne de l’avant et l’arrière) 50 mm 17 mm 59 mm 52 mm

Changement de portée horizontale -29 mm -5 mm -23 mm -13 mm

Modification du diamètre de braquage à l’extérieur des pneus -109 mm 62 mm -37 mm -94 mm

Modification du diamètre de braquage à l’intérieur des pneus 109 mm -62 mm 37 mm 94 mm

Modification du poids en ordre de marche (sans lest) 1 136 kg 856 kg 3 287 kg 3764 kg

Modifications propres à la 966M

Modification de la charge limite d’équilibre statique : en ligne 821 kg 618 kg 2 375 kg 2 719 kg

Modification de la charge d’équilibre statique : bâti articulé 732 kg 551 kg 2 118 kg 2 425 kg

Modifications propres à la 972M

Modification de la charge limite d’équilibre statique : en ligne 764 kg 576 kg 2 212 kg 2 533 kg

Modification de la charge d’équilibre statique : bâti articulé 680 kg 513 kg 1 969 kg 2 255 kg

* Largeur hors renflement, augmentation de la taille des pneus comprise.

NOTA : modifications par rapport à :
-  La 966M avec pneus Michelin à carcasse radiale 26.5R25 XHA2 L3.
-  La 972M avec pneus Michelin à carcasse radiale 26.5R25 XHA2 L3.
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Nota : tous les godets illustrés sont équipés de lames boulonnées.
QC = attache rapide

Facteurs de remplissage estimés et tableau de sélection des godets de la 966M
La taille du godet doit être choisie en fonction de la masse volumique du matériau et du facteur de remplissage prévu. Les nouveaux godets type Performance Cat, grâce à un fond 
plus long, une ouverture plus grande, un meilleur angle de comblement, des ridelles latérales arrondies et des protections intégrées contre le déversement, permettent d’obtenir des 
facteurs de remplissage nettement supérieurs à ceux de la génération précédente ou des godets non Cat. Le volume réel traité par la machine est donc souvent plus important que la 
capacité nominale.

Matériau en vrac Facteur de remplissage (%)* Masse volumique du matériau

Terre/argile 115 1,5 à 1,7

Sable et gravier 115 1,5 à 1,7

Granulat : 25 à 76 mm 110 1,6 à 1,7

19 mm et inférieur 105 1,8

Roche : 76 mm et supérieure 100 1,6

*Exprimé en % de la capacité nominale ISO.
Nota : les facteurs de remplissage atteints varient également selon que le produit a été lavé ou non.

Spécifications des Chargeuses sur pneus 966M/972M


